ಸಾ 


7 W.Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಅರಿಕೆ 


೬: 
‘~ ನಾನು ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದಾಗ ನನಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು. ೬ ಬಳಳ ಕ್ಕೆ ಯಿಂದ 
ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ತಂದೆ ಶ್ರೀ. ಅಂಬಳೆ. ಆರ್‌. ಸದಾತಿನಯ್ಯನವರು 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಸಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ 
| "ಶಾಆಸುಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುವಾಗ ಶ್ರೀಗಳಾದ , ಅನಂತಮೂರ್ತಾಚಾರ್ಯರು 
ರಾಮಸ್ಸಾ: ಫ್ರಮಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಕಾಲ್ತೇಜಿನಲ್ಲಿ all" “ಎಚ್‌. ಎಲ್‌ 
| ಹೆರಿಯಪ್ಪ, ಪ್ರೊ| ಸಿ. ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಶಾ ಸ್ರಿ ಪ್ರೊ ಎಸ್‌. ರಾಮಚಂದ್ರ 


ಥಾ ಸಾರಾ 


ಇ 


ಸಿದರು ಪ್ರೊ|| ರಾನುಚಂದ್ರರಾಯೆನೂ,. ಹರಿಯಪ್ಪ ನವರೂ ಭಾಸನ ಬಗ್ಗೆ 


¥ ಶಾನ್‌ ಅವರು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿ ` 


| :ನನಗೆ ಅಭಿಮಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು: ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ, ಯಾಗಂಧರಾಯಣ 
ನಾಟಕವನ್ನು ಇಂಟರ್‌ಮೀಡಿಯಓ್‌ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ (೧೯೩೯-೪೧) ಪಾಠ 
೨: ಹೇಳಿದಾಗಿನಿಂದ ನನಗೆ ಭಾಸನಮೇಲೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೇಮವುಂಬಾಗಿ, ಆತನ 
ನಾಟಕಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವ ಆಸೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಅಭ್ಯಾಸ 
ನಡೆಸಿದಂತೆ ಈ ಕೃತಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಮಾನ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಎಂದಾದರೂ 
ಒಂಬು ದಿನ ಜ್‌ ಈ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ನಾನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿ 
ತರಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಊರಿತು. ಹೆಲನಾರು ವರ್ಷಗಳ 
ಹಿಂದಿದ್ದ ಆಸೆ ಈಗ ನೆರವೇರಿದೆ. ದೈವಶಿಖಾಮಣಿ ಎಂ. ಡಿ. ಅಳಸಿಂಗ್ರಾ 
ಹ ಚಾರ್ಯರು ಮತ್ತು ಭೀಮಾಜಿ ಜೀವಾಜಿ ಹುಲಿಕವಿಯವರ ಅನುನಾದಗಳು 
[ಗ ರರಲ್ಲಿ ಬಂದುವು. ನಲನತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಆ ಅನು 
‘| | Sonu ಇದ್ದರೂ, ಈಗ ಹೊಸ ಅನುನಾದ ಅಗತ್ಯವೆನಿಸಿತು. 
ಜು ವಾದಷ್ಟು ಸರಳನಾದ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಪದಗಳು ಮತ್ತು 
ಛಂದಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕನಿ ಮತ್ತು 
ಕಾವ್ಯ ವಿಚಾರವನ್ನೂ, ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನೂ ನೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. 
ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹಲವಾರು ಹಿರಿಯ ಪಂಡಿತರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು, ಆಕರಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಬಳಸಿಕ್ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ನಮನಾಗಿ 
ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ. 


J 'CC-0; Bhagavad Ramanuja National Research institute, Melukote Eh 


ಕ Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: 6೮೩0001. 
೪ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ $ 

ಈ ಅನುವಾದ ಮಾಡುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ. ಮೆಚ್ಚಿ . 
ನನಗೆ ಹೆಲವಾರು ವಿಧದಲ್ಲಿ ನೆರವಾದ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರಿಗೆ ನನ್ನ ವಂದನೆಗಳು. 
ಇದನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ಅಚ್ಚುಮಾಡಿ, ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿರುವ Ry 
ಮೈಸೂರು ಪ್ರಿಂಟಿಂಗಳಮತ್ತು ಪಬ್ಲಿಹಿಂಗ್‌ ಹೌಸಿನ ಗೆಳೆಯ ಶ್ರೀ ಜಿ. ಹೆಚ್‌. 
ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು, ಕೆಲಸಗಾರರ ಸಹಕಾರ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಎಷ್ಟು: ಆಭಾರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಸಾಲದು. ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ. ತಂದ "ಗಂಗಾತರಂಗ'ದವರಿಗೆ ನನ್ನ ಇ 
ನೆನಕೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ... - 

ಈ ಕೃತಿಯು ಭಾಸನ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಹುಚ್ಟಿಸಿದಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದ ನನ್ನ "ಉದ್ದೇಶ ಸಾರ್ಥಕಪಾದಂತೆ. ನನ್ನ್ನ ಉಳಿದ ಕೃತಿ 
ಗಳಂತೆಯೇ ಇದೂ ಜನರ ಪ್ರೀತಿ, : ಆದರಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕುದಾಗಿದೆಯೆಂದು.. | 
ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ತ 

ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಸ್ತುನನ್ನಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡು -ಭಾಸನು | 
ರಚಿಸಿರುವ ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕಗಳ ಅನುವಾದ "ಭಾಸಭಾರತ' ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ಪ್ರಕಟಸಲಿದ್ದೇನೆ. ಭಾಸನ ಉಳಿದ ನಾಟಕಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ತರುವೆ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಸಿಜೇನೆ. 

ಈ ಪುಸ್ತಕನನ್ನು ೧೯೬೯-೭೦ರ ಮೊದಲ ಡಿಗ್ರಿ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಪಕ್ಕ 
ಪುಸ್ತಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಕನ್ನಡ 
ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ ಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಿಗೂ ಸದಸ್ಯರಿಗೂ ತುಂಬಾ ಆಭಾರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. i 
ಯುವರಾಜ ಕಾಲೇಜು ಎಸ್‌ ಅಕಂತನಾರಾಹಾಣ 
ಮೈಸೊರು 2 2 pa 

೧೦-೮-೬೯ ಬಾ ವ. | 


NX 


CE-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: 65೩/6011. 


ಪೀಠಿಕೆ 
ಕವಿಕಾವ್ಯ ವಿಜಾರ 


ಸೂತ್ರಧಾರ ಕೃತಾರಂಭೈರ್ನಾಟಕ್ಕೆ ರ್ಬಹುಭೂನಿಕೈ | 
| ಸಸತಾಕೈರ್ಯೆತೋ ಲೇಭೇ ಭಾಸೋ ದೇನಕುಲೈರಿನ ॥ 


—ಬಾಣನ ಹರ್ಷಚರಿತೆ 


ಭಾಸನೆಂಬ ಹೆಸರು ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ, ನಾಟಕಕಾರನೆಂದು 
ತುಂಬಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಆದರೆ ಈ ಕನಿಯ ಕೃತಿಗಳು ಯಾವುವೂ 
೨೦ನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ೧೯೧೦ ರಲ್ಲಿ ಮಹಾನುಹೋಪಾ 
ಧ್ಯಾಯ ಟ. ಗಣಪತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತಿರುವಾಂಕೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ದಕ್ಷಿಣ 
_ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಪ್ರವಾಸಮಾಡಿದಾಗ ಅವರಿಗೆ 
` ಹದಿಮೂರು ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಗಳು ದೊರೆತುವು. ಈ ನಾಟಕಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಭಾಸಕವಿಯವೇ ಎಂದು ಅವರು ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಆದರೆ ಹೆಲವಾರು 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಈ ನಾಟಕಗಳ ಕತಣ್ಯ ಭಾಸನಲ್ಲ. ಭಾಸನೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಆತನಿಗಿದ್ದುದಾದರೂ, ಹಿಂದಿನ ಕವಿಗಳು ಹೆಸರಿಸಿರುವ ಭಾಸನಂತೂ ಅಲ್ಲ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಗಣಪತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ತಳ್ಳಿಹಾಕಿದರು. ಈ 

\ 4 ವಾಗ್ದಾದವು ಇನ್ನೊ ಮುಗಿದಿಲ್ಲ. ಅಂತೂ ಭಾಸಕವಿಯು ಇಂಥವನೇ 
ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆಯೂ, ಈ ನಾಟಕಗಳು ಅವನ ರಚನೆಗಳೇ ಎಂಬ ವಿಚಾರ 
ವಾಗಿಯೂ ಇನ್ನೂ ಸಮಸ್ಯೆ ಫರಿಹೆರಿಯಜಿ ದೊಡ್ಡ ಗಂಟಾಗಿ, ಸಿಕ್ಕು 
ಸಿಕ್ಸಾಗಿದೆ. 

ಈ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆದವನು ಭಾಸನೇ, ಅಥವಾ ಬೇಕೊಬ್ಬನೇ 
ಎಂಬ ವಿಷಯ ಹೇಗೂ ಈತನಕ ಬಿಡಿಸಲಾಗಿಲ್ಲ. ಅದರೆ ಭಾಸನೆಂಬ 
ನಾಟಕಕಾರನಿದ್ದು, ಸಂಸ್ಕ್ರತ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆತನ ಹೆಸರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ 
ಬಂದಿದೆ. ಕನಿ ಸಾರ್ನಭೌಮನಾದ ಕಾಳಿದಾಸನೇ “ಮಾಲವಿಕಾಗ್ದಿ ಮಿತ್ರ? 
ನಾಟಕದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದಾನೆ; “ಪ್ರಥಿತ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Héritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


೬ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಸ್ನನಾಸವದತ್ತ 

ಯೆಶೆಸಾಂ ಭಾಸ ಸೌಮಿಲ್ಲ ಕವಿಪ್ರತ್ರಾದೀನಾಂ ಗ್ರಂಥಾನತಿಕ್ರಮ್ಯ ವರ್ತ 
ಮಾನಕವೇ: ಕಾಲಿಡಾಸಸೈ ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ಕಥಂ ಬಹುಮಾನಃ?” 
ಎಂದು ಅಧಥೈೈರ್ಯಪಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದಾನೆ. “ಭಾಸೆ ಸೌಮಿಲ್ಲ, ಕನಿಪುತ್ರ, 
ಮುಂತಾದ ಹೆಸರಾದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಗಳಿರುವಾಗ ನನ್ನಂಥ 
ಹೊಸ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಆದರ ಹೇಗೆ ಬಂದೀತು?» ಎಂದು ಆತಂಕ ತೋರಿ 
.ದ್ಹಾನೆ ಬಾಣನ "ಹೆರ್ಷಚರಿತ'ದಲ್ಲಿ ಭಾಸನನ್ನು ಹೊಗಳಿರುವ ಶ್ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಮೇಲೆ ನೋಡಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಸನ ನಾಟಿಕಗಳು ಸೂತ್ರ 
ಧಾರ ಬಂದು ಆರೆಂಭವಾಗುತ್ತವೆಂಬ ಮಾತೂ ಇಜೆ. ಜೊತೆಗೆ ಇಂತಹ 
ಉತ್ತಮ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಅನೇಕ ಅಂತಸ್ತುಗಳ ಪತಾಕೆಗಳಿಂದ' 
ಅಲಂಕೃತವಾದ ಭವ್ಯ ಮಂದಿರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಶಿಲ್ಫಿಗಳಂತೆ 'ಭಾಸನು. 
ನಾಟಕ ರಚಿಸಿ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದ ಎಂದು ಹೊಗಳಿಕೆಯಿದೆ. ಸರಸ್ವತಿಯ 
ಪ್ರಸಾದ ಪಾತ್ರರಾದ ಕವಿಗಳನ್ನು ರಾಜಶೇಖರ ಕನಿ ಹೊಗಳುತ್ತಾ 
“ಭಾಸೋರಾಮಿಲ ಸೋಮಿಲ್ಲೌ್‌.” ಮುಂತಾಗಿ ಅನೇಕ ಕನಿಗಳೆ ಹೆಸರು 
ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಹೆಸರು ಭಾಸನದು. "ಸರಸ್ವತೀ ಕಂಠಾಭರಣ”ವೆಂಬ: 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಭಾಸಕನಿಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ “ಭಾಸೆಯತ್ಯನಿ ಭಾಸಾದೌ 
ಕವಿವರ್ಗೇ ಜಗತ್ರಯಾಮ್‌.” ಮುರಾರಿಕವಿಯ "ಪ್ರಸನ್ನ ರಾಘವ”. 
ನಾಟಕದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯ ಶ್ಲೋಕವಂತೂ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾದುದೇ- 

ಯಸ್ಯಾ ಶ್ಚೋರಶ್ಚಿ ಕುರನಿಕರಃ ಕರ್ಣಪೊರೋ ಮಯೂರೋ | 5 
ಭಾಸೋ ಹಾಸಃ ಕವಿಕುಲಗುರುಃ ಕಾಲಿದಾಸೋ ಪಿಲಾಸಃ ॥ 


ಹೆಷೋಹರ್ಸಃ ಹೈದೆಯವಸೆತಿಃ ಪಂಚೆಬಾಣಸ್ತು ಬಾಣಃ 
ತೇಷಾಂ ನೈಷಾಕಥಯ ಶವಿತಾಕಾಮಿನೀ ಕೌತುಕಾಯ ॥ 


ಕವಿತಾಕಾಮಿನಿಗೆ  ಜೋರಕವಿಯು ಮುಂಗುರುಳುಗಳಾಗಿದ್ದ, 
ಮಯೂರಕವಿ ಕರ್ಣಪೂರವಾಗಿದ್ದ, ಭಾಸಕವಿಯು ಬೆಳುನಗೆಯಾಗಿದ್ದ, 
ಕವಿಕುಲಗುರು ಕಾಲಿದಾಸನು ವಿಲಾಸನಾಗಿದ್ದ, ಹರ್ಷನು ಹರ್ಷನಾಗಿದ್ದ, 
ಹೈದಯದೊಳಗಿದ್ದ. ಮನ್ನಥನೇ ಬಾಣಕವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ. ಇಂತಹೆ 
ಕಾವ್ಯಕಾಮಿನಿಯು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಕೌತುಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರಾಂತ ಕೃತಿಕಾರರನ್ಷೆಲ್ಲ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 
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ಪೀಠಿಕೆ.” ೩ 
ರಾಜಶೇಖರ ಕನಿಯು ಭಾಸನನ್ನು ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಠರಲ್ಲೊಬ್ಬನೆಂದು ಪರಿ 
ಗಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
“ಭಾಸನಾಟಿಕಚಕ್ರೇಪಿ ಛೇಕೈಃ ಕ್ಷಿಸ್ತೇ ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ 
ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ ಸೃದಾಹಕೋ ಭೂನ್ನಪಾವಕಃ” 
*ಸೊಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿ'ಯ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ಭಾಸನ ನಾಟಕಗಳನ್ನಿಲ್ಲ 
ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ' ಅವುಗಳನ್ನು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ" 
ಹಾಕಿದರು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯು ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತನನ್ನು ಸುಡಲ್ಲಿಲ್ಲ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಜಯನಾಥನ “ಪೃಥ್ವಿರಾಜ ಚರಿತ?ದಲ್ಲಿಯೂ ಈ 
ಬಗೆಯದೇ ಒಂದು ಹೇಳಿಕೆಯಿದೆ. 


“ಸತ್ಯಾವ್ಯ ಸಂಹಾರ ವಿಧಾಖಲಾನಾಂ ದೀಪ್ತಾ ನಿ ವಹ್ನೇರನಿ ಮಾನಸಾನಿ। 
ಭಾಸಸ್ಕಕಾವ್ಕಂಖಲುವಿಷ್ಣು ಧರ್ಮಾನ್‌ ಸೋಂಪ್ಯಾನನಾತ್‌ ಭಾರತವನ್ಮುಮೋಚ॥” 


"ಭಾಸನ ಕಾವ್ಯವನ್ನೂ, ವ್ಯಾಸರ ಭಾರತವನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಯು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ'. 
ಇವುಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಸನ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. ಇಷ್ಟಾ ದರೂ ನಮಗೆ ಭಾಸನ: ನಾಟಕಗಳು ಇವೇ 
"ಎಂದಾಗಲಿ, ಇವು ಭಾಸನ ನಾಟಕಗಳೇ ಎಂದಾಗಲಿ ನಿಕರನಾಗಿ ಹೇಳಲು 
ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಗಣಪತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತಾವು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹದಿಮೂರು ನಾಟಕ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದವನೂ ಒಬ್ಬನೇ ; ಆತನೇ ಭಾಸನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕೆಲವು ಕಾರಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. “ನಾಂದಿಯ ನಂತರ ಬಳಿಕ ಸೂತ್ರಧಾರನು 
ಬರುತ್ತಾನೆ' ಎಂದು ಆರಂಭವಾಗುವುದು "ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಬದಲು "ಸ್ಥಾಪನೆ' ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಬಳಕೆ ಕಾಲಿದಾಸ ಮುಂತಾದ ಕವಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥದ ಹೆಸರು ಬಂದರೂ, ಈ ನಾಟಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಯ 
ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯದ ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು--(ನಾಟಿಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ 
¢ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ನಾಟಕ ಮುಗಿಯಿತು? ಮುಂತಾದುದರಿಂದಲೇ' ನಾಟಕದ ಹೆಸರು 
ದೊರಕುವುದು), ' ಭರತವಾಕ್ಯದ ಮಾತುಗಳು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂಜೇ 
ರೀತಿಯದಾಗಿರುವುದು (ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ನೋಡಿ), ಮಂಗಳಶ್ಟೋಕದಲ್ಲಿ 
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೮ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 


ನಾಟಕದ ಪಾತ್ರಗಳ ಹೆಸರು ಸೇರಿಸಿ "ಮುದ್ರಾಲಂಕಾರ' ಬಳಸ್ಕಿ ಕಥಾ : 


ವಸ್ತುವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವುದು ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳು, ಮಾತುಗಳು 


ಈ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಪುನರಾನರ್ತನೆಗೊಂಡಿರುವುದ್ಕು, ಈ ಮುಂತಾದ ಕಾರಣ ' 


ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಇವೆಲ್ಲ ನಾಟಕಗಳನ್ನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆಂಬ 
ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕಿ ಬಂದರು. "ಸ್ವೈಪ್ನವಾಸವದತ್ತ?ವನ್ನು ೧೯೧೨ ರಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಅದರ ಉಸ್ಕೋದ್ಭಾತದಲ್ಲಿ ಭಾಸನೇ ಅದರ ಲೇಖಕನೆಂದು ತಮ್ಮ. 


ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಾಧಿಸಿದರು. ಅಂತೆಯೇ ಈ ನಾಟಕಗಳೆಲ್ಲದರ 
ಕತ ವೂ ಭಾಸನೇ ಎಂಬುದು ಫಿಸ್ಸಂಶಯವೆಂದು ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ 
ಗಣಪತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ತಮ್ಮ ಮತೆ ಮಂಡಿಸಿದರು. 
ತವರ ವಾದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿವಾದ ಹೂಡಿದ ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಗಣಪತಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಯಾವ ರೀತಿಯ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೂ 
ಬರುವುದು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಆ ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೇ ಬೇಕೆ ಬಗೆಯ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿ ವಿರುದ್ಧ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಹೀಗಾಗಿ ಭಾಸನ 
ಬಗ್ಗೆ ವಾದವಿವಾದಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇವೆ. * 
ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೇಳಿರುವಂತೆ “ನಮ್ಮವರು 
ಕವಿಕಾಲದ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ("ಭಾಸಕವಿ' 
ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ 11) ವೆಂಬುದೂ ಈ ಸಿಕ್ಕುಗಂಟಿಗೆ ಕಾರಣ." ಅದ್ದು ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಇರಲಿ. ಪ್ರತಿಮಾ ನಾಟಕ್ಕ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ, ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ನಾಟಕ 
fo] ಡಾ ೨ 
ಊರುಭಂಗ ಮುಂತಾದ ಅದ್ಭುತ ಕೃತಿಗಳಿವೆಯಲ್ಲ, ಅವುಗಳನ್ನಂತೂ 


ನಾವು ಮೆಚ್ಚಬಹುದ್ಕು ಅವುಗಳ ರಸಾಸ್ಟ್ರಾದನೆಯಂತೂ ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯ, 


ಅವುಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಕನಿ ಯಾಕೇ ಆಗಿರಲಿ ಆ ಸಂಸ್ಕತ ನಾಟಕಗಳನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಹೊರತಂದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಶ್ರೀ ಗಣಪತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳದು. ಅವರಿ 
ಗಂತೂ ನಾವು ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿರಬೇಕು. 
ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಉದಯನ ವೃತ್ತಾಂತ 
"ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯಕೌಗಂಭರಾಯಣ' ಮತ್ತು ' "ಸ್ವಪ್ಪವಾಸನದತ್ತ? 


ಒಂದೇ ಪ್ರಕರಣವಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ಎರಡು ಬೇಕಿ ನಾಟಕಗಳಾಗಿ ಒಡೆದು 
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ಪೀಠಿಕೆ ೯ 


'ಹೋಗಿರಬೇಕೆಂದು ಪಂಡಿತರ ಮತ. ನಿಕೆಂದರೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
'ಆರಂಭವಾದ ಕತೆಯು ಸ್ಪಪ್ಟವಾಸನದತ್ತದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಉದಯನನ 
ಕತೆಯನ್ನು ಭಾಸನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಶೆಗೆಮಕೊಂಡಿರುವನೆಂಬುಮೂ ಒಂದು , 
'ಊಹಾಪೋಹೆದ  ಸಿಕ್ಕುಗಂಟನ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಗುಣಾಢ್ಯನೆ 
ಬೃಹತ್ಯತೆಯು ಪೈಶಾಚಿ (ಪ್ರಾಕೃ ತ) ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕಳೆದುಹೋಗಿದೆ. 
ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಕಥೆ ಈಗ ಸ ಸಂಸ್ಕ್ರತದ ಬೃಹತ್ಸುಥಾಮೆಂಜರಿ, ಬೃಹೆತ್ಸುಥಾ 
ಶ್ಲೋಕಸಂಗ್ರಹೆ ಮತ್ತು ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರ ಇವುಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಸೋಮದೇವನ 
ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಉದಯನನ ಕಥೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದಿ! ಅಲ್ಲದೆ ಜೈನ 


_ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ, ಬೌದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಉದಯನ ವೃತ್ತಾಂತಗಳಿನೆ. 


ಬೃಹೆತ್ಸುಥೆಯ ತಮಿಳು ರೂಪಾಂಶರವಾದ "ಫೆರುಂಗತ್ಸೆ' ಯಲ್ಲಿಯೂ 


' ಉದಯನನ ಕತೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಭಾಸ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಿಂದ ತನ್ನ 


ನಾಟಕಕ್ಕೆ ವಸ್ತು ಆರಿಸಿಕೊಂಡನೋ ನಮಗೆ. ತಿಳಿಯದು. ಭಾಸನು 
ಗುಣಾಢ್ಯನಿಗಿಂತ ಹಿಂದಿನನನೇ ಆಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಅವನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಅದು ತುಂಬಾ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದ ಕತೆಯಾದುದರಿಂದ 
ಇದು ಸಾಧ್ಯ. “ಉದಯನ ಕಥಾಕೋನಿನ ಗ್ರಾಮನೃದ್ಧಾನ್‌” ಎಂದು 


- ಕಾಲಿದಾಸ ಅನಂತಿಯನ್ನು ತನ್ನ "ಮೇಘಸಂದೇಶ'ದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು 


ಈ ಊಹೆಗೆ ಪುಸ್ಟಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಉದಯನ ಸಂಬಂಧ 
ಕತೆಯನ್ನು -ಭಾಸ ಸಾಡೆ ಸಜಿದನೆಂಬುದನ್ನು ನಿ್ಕುಷ್ಟ ವಾಗಿ ಹೇಳಲು 


: ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದೂ ಭಾಸನ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯೇ “ಅಗಿ: 


"ಉಳಿದಿದೆ. 
ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಬರುವೆ ಉದಯನನ ಕಥೆ ಹೀಗಿದೆ : (ಪ್ರೊ| 


" ವಿ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ *ಕಥಾಮೃತ'ದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹೆ.) 


ವಶ್ಸದೇಶದೆ ರಾಜ ಉದಯನ ವೀಣೆ ನುಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪರಿಣತ. 
ಆ ವೀಣಾಗ್ಲಾನದಿಂದೆ ಆನೆಗಳನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಆತ ನಿಷ್ಣಾತ. ಆದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಯೌಗಂಧ 
'ರಾಯಣ ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ, ತಾನು ವೀಣೆಯ' ವಾದನ 
ಮತ್ತು ಆನೆಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಗನಾಗಿದ್ದು 


೨ 
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೧೦ ಕನ್ನುಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 
ಬಿಟ್ಟ. ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ನೀಣಾವಾದನನೇ! ಆ ಮೋಹೆಕ ಸಂಗೀತದಿಂದ: 
ಎಂತಹೆ ಮದದಾನೆಯನ್ನಾ ದರೂ ವತ್ಸರಾಜ ವಶವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. 
ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಚಂಡ ಮಹಾಸೇನನಿಗೆ ಗೋಪಾಲಕ ಮತ್ತು ' 
ಪಾಲಕ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳೂ ವಾಸವದತ್ತೈಯೆಂಬ ಮಗಳೂ ' 
ಇದ್ದರು. ಕುಲ ಮತ್ತು ರೂಪದಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತೈಯೊಬ್ಬಳೇ ವತ್ಸರಾಜನ 
ಹೆಂಡತಿಯಾಗಲು ತಕ್ಕವಳೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತು . ಅವಳನ್ನು ಹೇಗೆ: 
ಪಡೆಯುವುದೆಂದು ವತ್ಸರಾಜನ ಚಿಂತೆ. ವಶ್ಸರಾಜನೇ ತನ್ನ ಮಗಳಾದ" 
ವಾಸವದತ್ತಿಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ವರನೆಂದು ಮಹಾಸೇನನಿಗೆ ಗೊತ್ತು; . 
ಅವನಿಗೇ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಯೋಚಿಸಿದ. 
ಆದರೆ ವತ್ಸರಾಜನಿಗೂ ಮಹಾಸೇನಸಿಗೂ ಬದ್ಧದ್ರೇಷ. ಹೇಗಾದರೂ ವಕ್ಸ, : 
ರಾಜನಿಗೆ ವಾಸವದತ್ತೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಅಳಿಯ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆಯೂ ಆಯಿತು; ವೈರಿಯನ್ನು ಜಯಿಸಿ ತನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನ: ' 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡೆಂತೆಯೂ ಆಯಿತು. ಎಂದು ಮಹಾಸೇನ ಯೋಚಿಸಿ ಮಂತ್ರಿ. 
ಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಕೇಳಿದ. “ವತ್ಸರಾಜನು ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ವನು, ' 
ಉದ್ಭತ ; ಲೋಭಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವನಲ್ಲ; ಬಲಶಾಲಿ; ಭೃತ್ಯರಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗಿ ;. 
ಅನನು ಸಾಮೋಪಾಯಗಳಿಗೆ ಬಗ್ಗುವವನಲ್ಲ” ಎಂದು ಮಂತ್ರಿ . 
ಬುದ್ಧದತ್ತ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ. ಆದರೂ ಪ್ರಯತ್ನ 
ನಡೆಸಿ ನೋಡೋಣವೆಂದು. ಒಬ್ಬ ದೂತನ ಮೂಲಕ “ವಾಸನ. ' 
ದತ್ತೆಗೆ ವೀಣೆ ಕಲಿಸಿಕೊಡುವ ಗುರುವಾಗಿ ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಬರಬೇಕು? : 
ಎಂದು ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದ. ಈ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿದ: 
ವತ್ಸರಾಜ ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿದ. 
“ ನಿನ್ನನ್ನು ಅನನು ಕನ್ಯಾರತ್ನದಿಂದ ಪ್ರಲೋಭನಗೊಳಿಸಿ ವಶಮಾಡಿ: 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾನೆ. ಅದಕ್ಕೇ ಈ ದರ್ಪದ ಸಂದೇಶ ಕಳಿಸಿದಾನೆ.” 
ಎಂದು ಸ್ವಾಮಿಹಿತವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಉಳ್ಳ. ಯೌಗೃಂಧರಾಯಣ: 
ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ. ಮಹಾಸೇನನಿಗೆ ದೂತನೊಂದಿಗೆ ಮಾರುತ್ತರ ' 
ವಾಗಿ “ತಮ್ಮ ಮಗಳು ವೀಣೆ ಕಲಿಯಬೇಕಾಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೇ ಅವಳನ್ನು 
ಕಳಿಸಿಕೊಡಿ ಎಂದು ಸಂದೇಶ ಕಳಿಸಿದ. ಈಗಲೇ ಮಹಾಸೇನನ: 


೮೦-90. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಪೀಠಿಕೆ ೧೧: 


ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಹೂಡಿ ಅವನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ವತ್ಸರಾಜ ಸೂಚನೆ. 


ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ತಳ್ಳಿಹಾಕಿದ. ಮಹಾಸೇನನ ಬಳಿ: 


ಚಂಡಿಯ ವರದಾನವಾಗಿ ಬಂದ ಅಜೇಯ ಕತ್ತಿಯಿರುನ್ರದರಿಂದ ಅದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ಯುದ್ಧದ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ವಾಸನದತ್ತೈಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಮಹಾಸೇನ 
ತೀರ್ಮಾನಿಸಿರುವುದಾಗಿಯೂ, ಹೇಗಾದರೂ ಸರ್ಕಿ ಅವಳು ವತ್ಸರಾಜ 
ನನ್ನೇ ಮದುನೆಯಾಗುವುದಾಗಿಯೂ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ 
ಭರನಸೆ ಕೊಟ್ಟ 

ನ.ಹಾಸೇನ ವತ್ಸರಾಜನ ಸಂದೇಶ ಕೇಳಿ, ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
ಕಳಿಸುವುದು ತನ್ನ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಕಡಿಮೆಯೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಹೇಗಾದರೂ 
ವತ್ಸರಾಜನನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ತಂತ್ರ ಹೂಡಿದ. ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಕೀಲಾನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅದರ ತುಂಬಾ ವೀರಯೋಧೆರನ್ನು ತುಂಬಿಸಿ 
ಕೀಲಾನೆಯನ್ನು ನಿಂಧ್ಯಾರೆಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿ... ಆ ಯಂತ್ರದ ಆನೆಯು ಅಲ್ಲಿ 
ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡ ಆಳುಗಳು “ಅದ್ಭುತವಾದ ಆನೆಯು. 
ಬಂದಿದೆ? ಎಂದು ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಮಹಾಸೇನನ ಬಳಿಯಿರುವ 
ನಡಾಗಿರಿ ಎಂಬ ಆನೆಗೆ ಸಮನಾದ ಈ ಆನೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ 
ದೆಂದುಕೊಂಡು ವತ್ಸರಾಜ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟಿ. ಆಗ ಜೋಯಿಸರು “ಇದ 
ರಿಂದ ಬಂಧನವೂ ಕನ್ಯಾಲಾಭವೂ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದರು. ವತ್ಸರಾಜ 


- ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಆನೆ ಬೆದರೀತೆಂದ್ರು ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಹಿಂಜಿ 


ಬಿಟ್ಟು, ಒಬ್ಬನೇ ಸೇನಕನೊಂದಿಗೆ ಮುಂಜೆ ಹೋದ. ವೀಣೆ ನುಡಿಸುತ್ತ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತ, ಆ ಆನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿ ಮಬ್ಬು 
ಗತ್ತಲೆ; ಜತೆಗೆ ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ಮಯತೆ. ಹೀಗಾಗಿ: 
ಅದು ಕೃತಕ ಆನೆಯೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಮಾಯಾ 
ಗಜವು ಸಂಗೀತ ಕೇಳುವಂತೆ ಕಿವಿ ನಿಮಿರಿಸುತ್ತ, ಅವನ ಹೆತ್ತಿರ ಬರುವುದು 
ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಅವನನ್ನು, ಆಟಿವಾಡಿಸುತ್ತಾ. 
ಆನೆಯು ವತ್ಸರಾಜನನ್ನು ಬಹಳ ದೊರ ಒಯ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಅದಕೊಡಲಲ್ಲಿ 


ಕತ ಸೈನಿಕರು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಧುಮುಕಿ ವಶ್ಸರಾಜನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅವನನ್ನು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: 6೮೩/೧೦೦0. 


“೧೨ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 


ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಉಜ್ಜ ಯಿನಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದರು, ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಸೇನನು ಅವನಿಗೆ 
ಗೌರವ ಸೆತ್ವಾರಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ವೀಣೆ ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡ್ರು ತನ್ನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲೇ ವಶ್ಸರಾಜನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡ. ವತ್ಸ 
ರಾಜನು ವಾಸವದಕ್ತೆಯನ್ನು ಕಂಡುವ್ಮೇ ಕಣ್ಣು ಮನಸ್ಸೂ ಅವಳಲ್ಲಿಯೇ 
ನಟ್ಟುವು. ಎದುರಿಗೆ ವಾಸವದತ್ತೈ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಘೋಷನತ್ರೀ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ದೇವಗಾನ, ವೀಣೆಯ ತುಂಬುತಾನೆ-ವತ್ಸರಾಜನು ದಿನಗಳೆದಂತೆ 
ಬ ವಾಸವದತ್ತೆ ಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಅನುರಕ್ತನಾಗಲು ಸಹಕಾರಿಯಾದ 
ವಾತಾವರಣವಾಯಿತು. ವಾಸವದಕ್ತಿಯೂ ವತ್ಸರಾಜನಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತ 
ಳಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಉಪಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ವತ್ಸರಾಜನು ಸೆರೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿದ ಕೌಶಾಂಬಿಯ ಜನ 
ಕೂಡಲೇ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಕೊಚ್ಚಿ 
ಗೆದ್ದರು. ಆದರೆ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತಜಿದು ತಾನು ಪ್ರತಿ 
ತಂತ್ರವನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಿ ವತ್ಸರಾಜನನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ವಸಂತಕ 
ನೊಂದಿಗೆ ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಹೋದ. ಅಲ್ಲಿ ಯೋಗೇಶ್ವರನೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮೆರಾಕ್ಷಸನ ' 
ನೆರವು ಪಡೆದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ಕುಳ್ಳ ನಾದ ಬೋಳದಲೆಯ ಮುದಿ 
ಹುಚ್ಚನಂತೆಯೂ ವಸಂತಕನು ನರಗಳುಬ್ಬಿ, ಡೊಳ್ಳುಹೊಟ್ಟಿಯ, ಕೆಟ್ಟ 
ಮುಸುಡಿಯ ಹೆಲ್ಲುಬೀರನಂತೆಯೂ ವೇಷ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಾನಾ ವಿನೋದಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಈ ವಿನೋದ 
ನೋಡಲು ಅವರನ್ನು ವಾಸನದತ್ತೈಯು ನಾಟ್ಯಶಾಲೆಗೆ ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಆಗ ಸೆಂದರ್ಭ ನೋಡಿಕೊಂಡ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ವತ್ಸ 
ರಾಜನಿಗೆ ಸಂಕೋಲೆ ಮುರಿಯುವ ಮತ್ತು ವೀಣೆಯ ತಂತಿಗಳಿಗೆ 
ಮೂಲಿಕೆಯ ರಸ ಹೆಚ್ಚುವುದರಿಂದಲೇ ವಾಸವದತ್ತೆಯನ್ನು ವಶಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟನು. ವಸಂತಕನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ರಾಜಪುತ್ರಿಯ ಮನೋರಂಜನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನ ಸಂಚಿನಂತೆ 
ವಾಸವದತ್ತೈಯ ಸ್ವಂತ ಆನೆಯಾದ ಭದ್ರವತಿಯನ್ನು ತರಿಸ್ಕಿ ಅದರ 
ಮಾಹುತನಾದ ಆಷಾಢಕನಿಗೆ ಹಣಕೊಟ್ಟು ವಶಸಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಮುಖ್ಯ 
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ಪೀಠಿಕೆ ೧4 


ಮಾಹೆತನಿಗೂ ಉಳಿದನರಿಗೂ ಮದ್ಯ ಕುಡಿಸಿ ಮತ್ತೇರಿಸಿಬಿಟ್ಟು, ವತ್ಸ 
ರಾಜ್ಯ, ವಾಸವದತ್ತೆ, ಮತ್ತು ಅವಳ ಸಖಿ ಕಾಂಚನಮಾಲೆ ಇನಕೊಂದಿಗೆ: 
ಭದ್ರವತಿಯನ್ನೇರಿ ಕೌಶಾಂಬಿಗೆ ಹೊರಟೇಬಿಟ್ಟ. ನಡಾಗಿರಿಯ ಮೇಲೇರಿದ: 
ಪಾಲಕನು ಅವರನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಯುದ್ಧಮಾಡಿದ. ಆದರೆ. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಹಿರಿಯ ಮಗ ಗೋಪಾಲಕ ಬಂದು ಯುದ್ಧ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ಮಹಾ 
ಸೇನನಿಗೆ ಬೇಕಾದುದೂ ಈ ವತ್ಸರಾಜ ವಾಸವದತ್ತೆಯರ ವಿವಾಹವೇ: 
ಆದುದರಿಂದ, ಗೋಪಾಲಕನು ಕೌಶಾಂಬಿಗೆ ಆನರೊಂದಿಗೆ ಬಂದು ಮೆದುವೆ` 
ನೆರವೇರಿಸಿ ಮಹಾಸೇನನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಬಳುವಳಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವರಿ. 
ಗೊಪ್ಪಿಸಿ ಹೋದ. 
ಉದಯನನ ಕಥೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರದ "ಕಥಾ 
ಮುಖ ಲಂಬಕ'ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇದುತನಕ ಹೇಳಿರುವ ಕಥೆಯೇ: 
ಭಾಸನ "ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ'ದ ವಸ್ತು. ಉದಯನನ ಕಳಿ. 
"ಲಾವಾಣಕಲಂಬಕ' ಮುಂದುವರಿಸಿದೆ. ಮುಂದುನರಿದ 
ಉದಯನನ ಕಥೆಯು ಭಾಸನ "ಸ್ವೈಪ್ನ ವಾಸನದತ್ತಾ' ನಾಟಕಕ್ಕೆ. 
ವಸ್ತುವನ್ನೊ ದಗಿಸಿದೆ. "ಲಾವಾಣಕಲಂಬಕ'ದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದಿರುವ: 
ಕಥೆಯು ಹೀಗಿದೆ: 
ವತ್ಸರಾಜನು ವಾಸವದತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದು,. 
ವೀಣೆ ಮತ್ತು ವಾಸವದತ್ತೈಯರಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಮರೆತು ಸುಖ 
ಲೋಲುಪನಾಗಿ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟ. ಆಗ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ರುಮಣ್ವಂತ. 
ವಸಂತಕರೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಲೋಚನೆ ನಡಿಸಿದ. ರಾಜ್ಯಭಾರದ ಹೊಣೆ 
ಯನ್ನು ತಮಗೇ ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ಹೊರಿಸಿ, ಶ್ರೀ, ಮದ್ಯ ಮತ್ತು ಮೃಗ. 
- ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನ ನಾಗಿರುವ ವಶ್ಸರಾಜನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತಾವು. 
ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆಯಿಂದ ವಿಸ್ತರಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ಸೂಚಿಸಿದ. 
“ಮೊದಲು. ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಮಗಧರಾಜನನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ. 
ಬೇಕು. ಮಗಧರಾಜನ ಮಗಳಾದ ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ದೊರೆಗೆ: 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಆತನು “ನತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ವಾಸವದತ್ತೈಯ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮ ತುಂಬ; ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯಳಾದ ನನ್ನ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


೧೪ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 
ಮಗಳನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಕೊಡಲಾರೆ | ಎಂದುಬಿಟ್ಟಿ. ವಾಸವದತ್ತೈ ಬದುಕಿರು 
“ವಾಗ ಪ್ರಭುವೂ ಬೇಕಿ ಯಾರನ್ನೂ ಮದುನೆಯಾಗಲಾರ. ಆದುದರಿಂದ 
ದೇವಿಯು ಸುಟ್ಟು ಹೋದುದಾಗಿ ವರ್ತಮಾನ ಹುಟ್ಟಿಸಿದರೆ ಆಗ ನನ್ಮು | 
ಕೆಲಸನೆಲ್ಲಾ ಸುಗಮವಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆ; ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಸಂಬಂಧ ದೊರೆತಕ್ಕೆ 
ಅವಳ ತಂದೆ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿರುವುದು ಹೋಗಿ ಸಹಾಯನೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ” | 
ಎಂದು ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ತನ್ನ ಹಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ. ಆದರೆ | 
ವಾಸವದತ್ತೆ, ಸತ್ತಳೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿ ವತ್ಸರಾಜ ವಿರಹದಿಂದ ಮರಣ . 
ಹೊಂದಿದರೆ ಎಂದು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅನುಮಾನ ಸೂಚಿಸಿದರು. ರಾಜಕಾರ್ಯ | 
ಗಳು ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆಯಬೇಕಾದುದು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಾನು ವಿವರವಾಗಿ | 
'ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿ ಯೌಗಂಧ್ದರಾಯಣ ಹೇಳಿದನಂತರ, ವಾಸನ | 
ಪತ್ತೆಯ ಸೋದರ ಗೋಪಾಲಕನೊಂದಿಗೆ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆ ನಡೆಸಲ್ಮು . 
'ಅನನೂ ಒಪ್ಪಿದ. “ರಾಜನು ಸತ್ವಶಾಲಿ, ಥಿ ಛ್ಬರ್ಯ ತಳೆಯುತ್ತಾನೆ. | 
ಬೇಗನೆ ಮದುವೆಯೂ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ; ಅಮೇಲೆ ತಡಮಾಡದೆ ರಾಣಿ 
'ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಬಿಡುತ್ತೀವೆ” ಎಂದು ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ಆಶ್ವಾಸನೆ | 
ಕೊಟ್ಟ. ವಾಸನದಕ್ತೆಯೂ ಬಪ್ಪಿದಳು. ` 
ಮಗಥದೇಶಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ದೇಶದ ಕೊನೆಯ ಸರಹದ್ದಿನಲ್ಲಿ | 
'ರುವ ಲಾವಾಣಕವೆಂಬ ಪ್ರಾಂತ್ಯವು ತುಂಬಾ ರಮಣೀಯವಾದ ಪ್ರಜೇಶ್ವ | 
| 
| 
4 
| 
| 


por 


_ಬೇಟಿಗೆ, ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಅದು ಉತ್ತಮ ಜಾಗವೆಂದು ವತ್ಸರಾಜನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ 
'ಅಲ್ಲಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಹೋದರು. ಬೇಟಿಯ ನೆಪದಿಂದ ವತ್ಸರಾಜನನ್ನು 3 
ಮಾಡಿ, ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತಿಸಿ ವಾಸವದತ್ತೆಯು ಅದರಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು 
ಹೋದಳೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಯೌಗಂದಧರಾಯಣ ಹರಡಿದನು. ಅನಂತರ 
ತಾನು ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಂತೆಯೂ, ಆಕೆಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ರ್ರೀಯಂತೆಯೂ 
ವಸಂತಕನು ಒಕ್ಕಣ್ಣಿನ ನಟುವಿನಂತೆಯೂ ವೇಷ ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಮಗಧ 
ರಾಜ್ಯದ ಮುಖ್ಯಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೇರಿದರು. ರಾಜಕುಮಾರಿ ಪದ್ಮಾನತಿಯು 
ಉದ್ಯಾನವನದ ಹೊರಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಅವರನ್ನು ಕಂಡು ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು 
ಅವರಾರಿದು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು, ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು “ಆನಂತಿಕೆಯೆಂಬ 
ಈ ಹುಡುಗಿ ನನ್ನ ಮಗಳು. ಅವಳ ಗಂಡ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೊರಟು ಹೋಗಿರು 
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ಪೀಠಿಕೆ ಇ 


ವನನನ್ನು ನಾನು ಹುಡುಕಿ ತರುನ ತನಕ್ಕ ಆನಂತಿಕೆಯನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
'ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುತ್ತೇನೆ, ನೀನು ಈಕೆಯನ್ನು: ದಯನಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರು; ಅವಳಿಗೊಬ್ಬಳಿಗೇ ಇರಲು ವ್ಯಥೆಯಾಗದಂತೆ ಅನಳ 
ತಮ್ಮನಾದ ಈ ಕುರುಡ ಹುಡುಗ ಅನಳ ಜತೆಗೇ ಇರುತ್ತಾನೆ" ಎಂದು 
ಹೇಳಿ, ಸದ್ಮಾನತಿಯ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಪಡೆದು ಅವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು 
ಹೋದ. ವಾಸವದಕ್ತಿಯ ದೊಡ್ಡ ಗುಣನನ್ನು ನೋಡಿದ ಪದ್ಮಾನತಿಯ್ಕು 
ಅವಳು ಯಾರೋ ಉತ್ತಮ ಕುಲದ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳೆಂದುಕೊಂಡು, ತನಗೆ 
ಸರಿಸಮವಾಗಿಯೇ ಆಕೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಒಂದು ದಿನ 
ವಾಸವದತ್ತೆ ತಾನು ಹಿಂದೆ ವತ್ಸರಾಜನಿಂದ ಕಲಿತಿದ್ದ ಅಳಿಸಿಹೋಗದ 
ತಿಲಕನನ್ನು ಪದ್ಮಾವತಿಗೆ ಇಟ್ಟು, ಬಾಡದಂತಹ ಹೊಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಳು. ಇದರಿಂದ ನಾಸವದತ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪದ್ಮಾವತಿಗೂ, 
ಅವಳ ತಾಯಿಗೂ ತುಂಬಾ ಅಭಿಮಾನ ಉಂಟಾಯಿತು. 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ಎಣಿಸಿದ್ದಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ಆಯಿತು. ಮಗಧ 
ದೇಶದ ರಾಜನು ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡಲು ಮುಂಡೆ ಬಂದನು. ಸದ್ಮಾವತಿಯು 
ತುಂಬಾ ಸುಂದರಿಯೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದ ವತ್ಸರಾಜನೂ ಒಪ್ಪಿದನು. ಗೋಪಾ 
ಲಕ್ಕ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ಮೊದಲಾದವರು ವಾಸನದತ್ತೆಯ ಸಾವಿನ 
`` ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿದರೂ ಅಷ್ಟಾಗಿ ದುಃಖಸಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುಡು ವಶ್ಸರಾಜನಿಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಅನರ ಇರುವಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಇದೆಲ್ಲ ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳ ಕಾರ್ಯ ನೀತಿಯೇ ಇರಬೇಕ್ಕು ದೇನಿಯು ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಬದುಕಿರ 
ಬಹುದು ಎಂದುಕೊಂಡ ವತ್ಸರಾಜ. ವಾಸನದತ್ತೈಯ ಮರಣವು ಅವನಿಗೆ 
ಅನುಮಾನವಾಗಿದ್ದುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪದ್ಮಾನಶಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಆಕೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದೆಂಬ ದೂರದ ಆಸೆಯೂ ಇತ್ತು. ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದಕೆ ವತ್ಸರಾಜನು ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು ಒಪ್ಪು ಬಿ &ಿರಲಿಲ್ಲ. 
ವಾಸವದತ್ತೆಯು ತನ್ನ ಚಿಂತೆ ಕಳವಳ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಮದುನೆ 
ಯಾಗಬೇಕಾಗಿರುವ ಹೆಣ್ಣಿ ನೊಂದಿಗೆ ಇರಬೇಕಾದ ನಿಧಿಯ ಕೆಚ್ಚು ಇವು 
ಗಳನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಸದ್ಮಾನತಿಗೆ ಪ್ರಿಯಸಖಿಯೇ ಆಗಿದ್ದಳು. 
ಮದುನೆ ಹೆತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಅಳಿಸಿಹೋಗದ ತಿಲಕವನ್ನೂ 
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೧೬ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 
ಬಾಡದಂತಹೆ ಹೊಮಾಲಿಕೆಯನ್ನೂ ಪದ್ಮಾವತಿಗೆ ರಚಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು. ಮನು. 
ವೆಗೆ ಬಂದ ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ಈ ತಿಲಕ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ನಂತರ, 
ವಾಸವದತ್ತೈಯು ಸತ್ತಿಲ್ಲನೆಂಬ ಅನುಮಾನ ಇನ್ನೂ ದೃಢವಾಯಿತು. 
ಮದುನೆಯೇನೋ ಆಯಿತು. ಆದರೆ ವತ್ಸರಾಜನು ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯೂ 
ವಾಸವದತ್ತೈಯನ್ನು ಮರೆತಿರಲಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ದಿನವಿದ್ದಕೆ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ | 
ವಾಸವೆದಕ್ತಿಯನ್ನು ವತ್ಸರಾಜನು ನೋಡಿಬಿಟ್ಟರೆ ಅವಾಂಶರವಾದೀತು. : 
ಎಂದು ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ಕೂಡಲೆ ಊರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಏರ್ಪಾಡುಮಾಡಿದನು. ವೆಸಂತಕ ಮತ್ತು ವಾಸವದತ್ತೆ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ. 
ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುತ್ತ ಲಾವಾಣಕ ಮುಟ್ಟಿದಾಗ ವತ್ಸರಾಜನು ಹೊಸ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ 
ಬಿಡಾರ ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅನನ ಮನಸ್ಸು ವಾಸವದಕ್ತೆಯನ್ನು ನೆನೆದು 
ವಿಹ್ವಲಗೊಂಡಿತು. ವಾಸನೆದಕ್ತಿಯು ಮನಸ್ಸು ತಜಿಯಲಾರಣೆ ತನ್ನ ಜತೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಧಾನರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊರಗೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಸಮೆಯದಲ್ಲಿ 


ತಾನೊಬ್ಬಳೇ ಗೋಪಾಲಕನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅಣ್ಣ ನನ್ನು ತಬ್ಬಿ i 
ಕೊಂಡು ಗೊಳೋ ಎಂದು ಅಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಅವಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ' 
ಹೊರಗೇ ನಿಂತಿದ್ದ ಪ್ರಧಾನರು ಪದ್ಮಾವತಿಯಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ “ಏನೋ ' 
ಕಾರಣದಿಂದ ಆವಂತಿಕೆಯು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಾನೊಬ್ಬಳೇ. ಗೋಪಾಲಕ | 
ರಾಜನೆ ಬಿಡಾರದೊಳಕ್ಕೆ ಹೋದಳು? ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಪದ್ಮಾವತಿಗೆ | 
ಇದರಿಂದ ಸಂಶಯ ಕೆರಳಿತು. ಕೂಡಲೇ ಅವಳು ಗಂಡನೆದುರಿಗೇ “ನೀವೀ ' 
ಗಲೇ ಆವಂತಿಕೆಯ ಬಳಿ ಹೋಗಿ, ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ ಮುದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ' 
ನನ್ನೆ ಬಳಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನ್ಯಾಸನಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ನಿನಗೆ ಅಲ್ಲೇನು ಕೆಲಸ? 
ನೀನೀಗಲೇ ನಾನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬರಬೇಕು ಎಂದು ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ, ತಿಳಿಸಿ” ಎಂದು | 
ಪ್ರಧಾನರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ನೀಡಿದಳು. ಅವರು ಆ ಕಡಿ ಹೋದನಂತರ ವತ್ಸ ' 
ರಾಜನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಆ ತಿಲಕ ಮತ್ತು ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿಡವರಾರೆಂದು 

ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು ಕೇಳಲು, ಆಕೆಯು ಆವಂತಿಕೆಯೆಂಬ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು '' 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಬಳಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದುದಾಗಿಯೂ, ಅವುಗಳನ್ನು 

ರಚಿಸಿದವಳು ಆವಂತಿಕೆಯೇ ಎಂದೂ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಳು. ವಶ್ಸರಾಜನು ಇದನ್ನು 
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ಪೀಠಿಕೆ ೧೭ 


ಕೇಳಿ, ಗೋಪಾಲಕನ ಬಿಡಾರದಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತೆ ಇರಬಹುಜಿಂದು ಊಹಿಸಿ, 
ತಕ್ಷಣವೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟಿ. ಈಗಾಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ರುಮ 
ಜ್ವಂತ ಮತ್ತು ವಸೆಂತಕರೂ ಬಂದಿದ್ದರು. ವತ್ಸರಾಜನು ಅಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲಕ 
ವಾಸವದತ್ತೆ, ಯೌಗಂಧರಾಯಣ, ರುಮಣ್ವಂತ, ವಸಂತಕ ಎಲ್ಲರೂ ಇರು 
ವುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಇಷ್ಟು ದಿನಗಳಿಂದ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದು, ತನ್ನ ಚಿಂತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಳಿಚಿಕೊಂಡಿರುವ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪತ್ನಿ ವಾಸವದತ್ತೆ ಯ 
ಕಂಡು ವಶ್ಸರಾಜನು ಮೂರ್ಛೆ ಹೋದನು. ವಾಸವದತ್ತೆ ಯೂ 1 ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ತುಂಬಾ ಕಳವಳಿಸಿದಳು. ತಾನು ಮಾಡಿದೆ ಕೆಲಸ 
ಕಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ದೂಹಿಸಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಿ ತ್ರಿದ್ದಳು. ಈ ಗದ್ದಲ ಕೇಳಿ 
ಬಂದ ಪದ್ಮಾವತಿಗೂ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಂಡು ದುಃಖ ಉನ್ಮು ಳಿಸಿ ಬಂತು. 
ಆಗ ಯೌಗಂಧೆರಾಯಣನು ಮುಂದೆ ಬಂದು “ಇದು ಮಗದ ರಾಜಪುತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಮದುವೆ. ಮಾಡಿಸಲು ನಾವು ಮಾಡಿದ ಹಂಚಿಕೆ. 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ಪ್ರಭುವು ಭೂಮಂಡಲದ ಉಳಿದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಗೆದ್ದು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಬಹುದೆಂದು ನನ್ನ್ನ ಯೋಚನೆಯಿತ್ತು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನಜೀ ತಪ್ಪು; ದೇವಿಯ ಅಪರಾಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ದೇವಿಯು 
ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಸದಾ ಪದ್ಮಾನತಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು. ಆಕೆಯ 
ಸಚ್ಚಾರಿತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಈಕೆಯ ಸಸತ್ಲಿ (ಸವತಿ) ಯಾದ ಜೀವಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯೇ 
ಸಾಕ್ಷಿ? ಎಂದು ಹೇಳಿದ. ಪದ್ಮಾನತಿಯು ವಾಸವದತ್ತೈಯ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯ 
. ಬಗ್ಗೆ ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬುಗೆಕೊಟ್ಟ ಳು. ಆಗ ವತ್ಸರಾಜನು ಯೌಗಂಧರಾಯಣನ 
ಕಾರ್ಯತತ್ಪರತೆ, ರಾಜನಿನ್ಕೆ ನು ಚಾಣಾಕ್ಷತನವನ್ನು ಹೊಗಳಿ, ಮೆಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡ. ಅನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಕೌಶಾಂಬಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 
ಇದಿಷ್ಟೂ ಲಾವಾಣಕ ಲಂಬಕದಲ್ಲಿರುವ ಕಥೆ, ಕಥಾಮುಖ ಮತ್ತು 
ಲಾವಾಣಕ ಲಂಬಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕಥೆಯು "ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯೌಗಂಧ 
ರಾಯಣ' ಮತ್ತು “ಸ್ವಪ್ನ ವಾಸನದತ್ತ? ನಾಟಕಗಳಿಗೆ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. 
- ಕಥೆಯ ಮೊದಲ ಭಾಗವು “ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ” ನಾಟಿಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಮುಂದಿನ 
ಭಾಗವು “ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ” ದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಸಾದಿತನಾಗಿಜಿ. ಈ ನಾಟಕ 
ಗಳಿಗೆ ಎಸ್ಟು : ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯಿಜೆಯೆಂಬುದು ಸುಸ್ಪಷ್ಟನೇ ಆಗಿದೆ. 
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೧೮ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 


ಪ್ರಾಯಶಃ ಭಾಸನು ಮೊದಲಿಗೆ ಎರಡು ನಾಟಕಗಳನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿಯೇ 
ಹೆತ್ತು ಅಂಕಗಳ ಒಂದು ಪ್ರಕರಣ ಬರೆದಿರಬಹುದು. ಅನಂತರ ಅದು 
ಎರಡು ನಾಟಕಗಳಾಗಿ ಒಡೆದಿರಬಹೆಜೆಂದು ಶ್ರೀ ಪಿಶಕೋಡಿ ಮುಂತಾ 
ದವರು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಭಾಸನನಾಟಕಗಳಿಗೆ ಮೂಲವಸ್ತುವನ್ನೊ ದಗಿಸಿದ ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರದ 
ಉದಯನನ ಕಥೆಯೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜೈನ ಮತ್ತು ಬೌದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಉದಯನನ ಕಥೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹೆವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


ಜೈನಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವತ್ಸರಾಜ ಉದಯೆನ ಮತ್ತು ಮಹಾಸೇನ 
ಪ್ರದ್ಯೋತ ಇವರ ಕಥೆ 


| 
| 
| 
| 
| 

ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಅರಸನಾದ ಪ್ರದ್ಯೋತನು ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ವಾಸನ 
ದಕ್ತೆಗೆ ಸಂಗೀತ ಹೇಳಲು ನೀಣೆಗಳ ನೋಹಕಗಾನದಿಂದ ಆನೆಗಳನ್ನು | 
ಮರುಳುಗೊಳಿಸಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಉದಯನನೇ ಸರಿಯೆಂದು ತೀರ್ಮಾಫಿ | 
ಸಿದ. ಉದಯನ ವತ್ಸರಾಜ ಕೌಶಾಂಬಿಯಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ. ಒಂದು ಕೃತಕ _ 
ಆನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಅದರ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗೆ ಸೈಸಿಕರನ್ನು ಹುದುಗಿಸಿ” | 
ಕೌಶಾಂಬಿಯ ಹೆತ್ತಿರದ ಒಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಓಡಾಡಲು ಬಿಟ್ಟಿ | 
ಪ್ರಜ್ಯೋತ. ಆ ಆನೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಉದಯನನು ಅದನ್ನು | 
ಹಿಡಿಯಲೆಂದು ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದಾಗ ವಂಚನೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸೆಕೆಯಾದ. | 
ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಅವನನ್ನು, ಕರೆದೊಯ್ದು ಅರನುನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು: . 
ಪ್ರುದ್ಯೋತನು ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ವಾಸವದಕ್ತಿಗೆ ವೀಣೆ ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು | 
ಕೇಳಿಕೊಂಡ. ವಾಸವದತ್ತೆ ಕುರುಡಿ ಎಂದು ಉದಯನನಿಗ್ಗೂ ಉದಯನನಿಗೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೆರಡುವ ಅಂಟುಜಾಡ್ಯಗಳಿನೆಯೆಂದು ವಾಸವದಕ್ತಿಗೂ ತಿಳಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಅನರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡದಂತೆ ಏರ್ಪಾಡುನಾಡಿದರು. 
ಅಂತೆಯೇ ದಪ್ಪ ತೆರೆಯ ಆಚೆ ಈಚೆಗೆ ಗುರುಶಿಸೈಯರಾಗಿ ಅವರು ಕುಳಿತು ' 
ಪಾಠ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಉದಯನನ ಮನಮೋಹಕ ಗಾನಕ್ಕೆ ಮಾರು ' 
ಹೋದ ವಾಸನದತ್ತೆ, ಅವನನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಚಡಪಡಿ ' 
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ಪೀಠಿಕೆ ೧೯ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅನನಿಗಾಗಲೇ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೋತಿದ್ದ ವಾಸವದತ್ತೆ 
ಒಂದು ದಿನ ತುಂಬಾ ತಪ್ಪು ತಪ್ಪಾಗಿ ಹಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಎಷ್ಟೇ ತಿದ್ದಿ 
ದರೂ ತಪ್ಪಾಗಿಯೇ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವಳ ಮೇಲೆ ಉದಯನನಿಗೆ ಸಹನೆ 
ಮಾರಿ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ತೆರೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದಾಗ ನಾಲ್ಕು 
ಕಣ್ಣೂ ಬೆರೆತ್ಕು ಹೃದಯಗಳು ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದುವು. ನೇರ ನೋಡಿ 
ಜೊಡನೆ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ಸರ್ಯವಸಾನನಾಯಿತು ಅನರ ಕೋಪತಾಪಗಳು ! 

ಒಮ್ಮೆ ನಲಾಗಿರಿಯೆಂಬ ಆನೆಯು ಹಿಡಿತ ತಪ್ಪಿ ಸಿಕ್ಕಾ ಪಟ್ಟಿ ಓಡಾಡ 
'ಲಾರಂಭಿಸಿದಾಗು ಅದರಿಂದ ತೊಂದರೆಯಾಗದಂತೆ ಹದಕ್ಕೆ ತರಲು 
ಪ್ರದ್ಯೋತನು ಉದಯನನ ಸಹಾಯ ಕೇಳಿದ. ಭದ್ರವತಿ ಆನೆಯ ಮೇಲೆ 
ತನ್ನ ಜತೆಗೆ ವಾಸನದತ್ತೈಯನ್ನು ಕೂರಿಸಿದ್ದೇ ಆದಕ್ಕೆ ಆಗೆ ನಲಾಗಿರಿ 
'ಯನ್ನು ಹೆದಕ್ಕೆ ತರುವುದಾಗಿ ಉದಯನ ಆಶ್ವಾಸನೆ ಕೊಟ್ಟ. ಪ್ರಜ್ಯೋತನ 
ಅನುಮತಿ ದೊರೆತು ಭದ್ರವತಿಯ ಮೇಲೆ ಉದಯನನು ವಾಸವದತ್ತೆ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತ. ನಲಾಗಿರಿಯನ್ನು ಹದಕ್ಕೆ ತರಲು ತನ್ನ ವೀಣೆ ಘೋಷ 
ವತಿಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ವತ್ಸರಾಜನು, ನಲಾಗಿರಿಯ ಮತ್ತು 
ಇಳಿಸಿದ. ಕೂಡಲೆ ಭದ್ರವತಿಯನ್ನು ಕೌಶಾಂಬಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿ 
ಓಡಿಸಿದ. 
ಇತ್ತ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯು ಪ್ರಭು ಉದಯನನನ್ನೂ 
ವೀಣೆಘಹೋಷನತಿಯನ್ನೂ ವಾಸನದಕ್ತೈಯನ್ನೂ ಕೌಶಾಂಬಿಗೆ ಕಕಿದೊ 
ವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದ. ವಾಸವದತ್ತೈಯ ಸಖಿ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯ 
ನೆರವಿನಿಂದ ಭದ್ರವತಿಯ ಮೂತ್ರವನ್ನು ನಾಲ್ಬು ದೊಡ್ಡ ಮಡಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೂಡಿಟ್ಟಿದ್ದ. ನಲಾಗಿರಿಯು ಉದಯನ ಮತ್ತು ವಾಸನದತ್ತೈಯರನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ಓಡುತ್ತಿದ್ದ ಭದ್ರವತಿಯನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುನ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಈ ಮಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ಚೆಲ್ಲಿದ. ಈ ಮಡಿಕೆಗಳ ಮೂತ್ರ 
ವನ್ನು ವಾಸನಿ ನೋಡುತ್ತಾ ನಲಾಗಿರಿಯು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟುದರಿಂದ್ಯ 
ಭತ್ರವತಿಯು ಸುಲಭನಾಗಿ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. 
ವತ್ಸರಾಜ ಉನೆಯನನು ಪ್ರದ್ಯೋತ ಮಹಾಸೇನನ ಮಗಳು ವಾಸನದಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕೌಶಾಂಬಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


ರಾ 
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೨೦ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ಪವಾಸವದತ್ತ 
(Annals of the B. ೦. ೩. 1, 101. 71, ೧. 1, ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಗುಣೆ | 
ಅವರ ಲೇಖನದ ಸಂಗ್ರಹಾನುವಾದ) 


| 
| 
ಕ 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


ಬೌದ್ಧಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಯೆನ ಕಥೆ 


ಪರಂತನನು ಕೌಶಾಂಬಿಯ ಅರಸನಾಗಿದ್ದ. ಆತನೆ ಹೆಂಡತಿ ಗರ್ಭಿಣಿ, | 
ಯಾಗಿದ್ದವಳು ಒಮ್ಮೆ ಕೆಂಪು ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಆಗೆ ಒಂದು! 
ಹೆಶ್ಬಿಯು ಆಕೆಯನ್ನು ಕೆಂಪು ಮಾಂಸದ ಮುದ್ದಿ ಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹೊತ್ತು | 
ನೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಇಳಿಸಿದನಂತರ, | 
ಆಕೆ ಬದುಕಿರುವ ಮನುಷ್ಯಕಿಂು ತಿಳಿದೊಡಕೆ, ಆಕೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ | 
ಬಿಟ್ಟು ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಸೂರ್ಯನ ಉದಯದ ವೇಳೆಗೆ | 
ಸರಿಯಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಮಗನನ್ನು. ಹೆಡೆದಳು. ಅವನಿಗೆ ಉಜಿನನೆಂದು ಹೆಸ 
ರಾಯಿತು. ಒಬ್ಬ ರಾಜರ್ಹಿಯು ಈ ಬಾಣಂತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅನುಕಂಪ ' 
ದಿಂದ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಆಶ್ರ ಯಕೊಟ್ಟಿ. ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆದಾಗ | 
ರಾಣಿಯು ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯಲ್ಲಿ ಳಾದಳು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಗಂಡ 
ಹೆಂಡಿರಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಸಾರ ನಡೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ | 
ಪೆರಂತಸನು ತೀರಿಹೋದಾಗ್ಯ ಅನನ ಮಗನೂ ರಾ ಜ್ಯಕ್ಕೆ ಉತ್ರ ತ್ತರಾಧಿ 
ಕಾರಿಯೂ ಆದ ಯಉಬದೆನನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪೊರ ಕೊಡಬೇೆಂದು 
ರಾಣಿಯು ರಾಜರ್ಹಿಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಒಪ್ಪಿ ಸಿದಳು. ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯು 
ಉದೆನನಿಗೆ ಒಂದು ವೀಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಸೆಗಳನ್ನು ಮರುಳುಗೊಳಿಸಿ | 
ಹಿಡಿಯಲು ಒಂದು ಮಂತ್ರವನ್ನು ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟ. ರಾಣಿಯು ತನ್ನನ್ನು | 4 
ಹಕ್ಕಿ ಹೊತ್ತು ತಂದಾಗ ತಾನು ತೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕೆಂಪುಬಟ್ಟಿಯನ್ನೂ, ಪರಂತಪ 
ನಿಂದ ತನಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಮುಡ್ರಿಯುಂಗೆರನನ್ನೂ ಉದೆನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಳು. ' 
ಅವನು ಅಜೆಲ್ಲವೆನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೆಲವಾರು ಆನೆಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದ್ದು ಸಾಧುಗೊಳಿಸಿ, ಆನೆಯ ಹಿಂಡಿಕೊಂದಿಗೆ ಕೌಶಾಂಬಿಗೆ ಬಂದ. 
ಜನರು ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ ಸನೀಡ್ಕಿ ಅವ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಭುವಾಗಿ ' 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. ತ ಸಲಾ | 

ಉಜ್ಜಿ ನಿಯ ಅರಸನಾದ ಚಂಡ ಪಜ್ಜೋತ (ಪ್ರಜ್ಯೋತ)ನಿಗೆ 
ಉಜಿನನ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬಾ ಹೊಟ್ಟೆಯುರಿ ಬಂದಿತು. ಅವನು ಉದನನನ್ನು 
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ಪೀಠಿಕೆ ೨೧ 


ಹಿಡಿಯಲು ಕೃತ್ರಿಮ ಆನೆಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ. ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳೆಗೆ 
ಸೈಸಿಕರನ್ನುಳ್ಳ ಆ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಆನೆಯ ವಂಚನೆಯಿಂದ ಉದೆನ ಪಜ್ಜೋತ 
ನಿಗೆ ಸೆಕೆಸಿಫ್ಟಿದ. ಆನೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ಕಲೆಯನ್ನು ತನಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಪಜ್ಜೋತನು ಉದೆನನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆ. ಆದರೆ ಉದೆನ 
ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಉದೆನನು ಪಜ್ಜೋತನ ಮಗಳಾದ ವಸುಲದತ್ತಾಗೆ 
ವೀಣೆಯನ್ನು ಕಲಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸಜ್ಜೋತೆ  ಒತ್ತಾಯಸಡಿಸಿದ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಉಸಿನ ಸಮ್ಮತಿಸಿದ. ಆಗ ವಸುಲದಕ್ರೈಯನ್ನು ಉದೆನನಾಗಲಿ, 
ಅವನನ್ನು ಅವಳಾಗಲಿ ನೋಡದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಪಾಠೆಪ್ರನಚನ ನಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಯಿತು. ಇಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಒಂದು ದಸ್ಸ ತೆಕೆ ಬಿದ್ದಿರು 
ತ್ರಿತ್ತು, ಕೆಲವು ಕಾಲ ಹೀಗೆಯೇ ಪಾಠದ ಕಲಿಕೆ ನಡೆಯಿತು. ಒಂದು ದಿನ 
ಉದೆನನು ಎಷ್ಟೇ ತಿದ್ದಿ ದರೂ ವಸುಲದತ್ತೈಯು ಒಂದೇ ತಪ್ಪನ್ನು ಸದೇನಜೀ 
ಮಾಡಿದಳು. ಆಗ ಉಡೆನನಿಗೂ ಸಹನೆ ವೂರಿತು. ಕೋಪದಿಂದ ಶೆಕೆ ಕಿತ್ತು 
ತಿಷ್ಕೆಯನ್ನು ದಂಡಿಸಲು ಮುಂದಾದೆ ಅರಸು ಅವಳ ರೂಸದಲ್ಲಿ ಮೋಹಿತ 
ನಾದ. ಕೋಪವು ಪ್ರಣಯದಲ್ಲಿ ಕರಗಿಹೋಯಿತು. ವಸುಲದಕ್ತಿಯೂ 
ಅನನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತಳಾದಳು. ಉದೆನನೊಂದಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗಲು ಕೆಲವು 
ದಿನಗಳನಂತರ ಅವಳು ಸನ್ಮುತಿಸಿದಳು. ಆನೆಗಳನ್ನು ಸಾಧುಮಾಡಲ್ಕು 
ತೋಟದಲ್ಲಿ ಹೆಲನಾರು ಮೂಲಿಕೆಗಳನ್ನು: ತರಬೇಕು ಎಂಬ ನೆನದಿಂದ 
ರಾತ್ರಿಯ ಹೊತ್ತು ಉದೆನನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಲು ತಂದೆಯ 
ಅನುಮತಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡಳು ವಸುಲದತ್ತೆ. ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಆ ನೆಸ ಹೂಡಿ 
ಕೊಂಡೇ ಅರಮನೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟ್ರು ಕೌಶಾಂಬಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟರು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಪಜ್ಜೋತನ ಸೈನಿಕರು ಅವರನ್ನು ತಡೆದರು. 
ತಮ್ಮನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಬಂದ ಆ ಸೈನಿಕರ ಗಮನವನ್ನು ಬೇರಿ ಕಣಿಗೆ 
ತಿರುಗಿಸಲು ಉದೆನನು ಚೀಲಗಳ ತುಂಬಾ ಇದ್ದ ಚಿನ್ನದ- ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೆಲವ ಮೇಲೆ ಎಸೆದನು. ಆಗ ಆ ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲ ಅವರನ್ನು ಬೆನ್ನ ಟ್ಟುವುದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೆಣವಕ್ಷಾರಿಸುವುದರಲ್ಲೇ ಮಗ್ನರಾದರು. ಉಜಿನ ವಸುಲದತ್ತೆ 
ಇಬ್ಬರೂ ಕೌಶಾಂಬಿಯನ್ನು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ತಲುಪಿದರು. 

ಉಜೆನನಿಗೆ ಮಗಂದೀಯ ಮತ್ತು ಸನುನತ ಎಂಬಿಬ್ಬರು ರಾಣಿಯರು 
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೨೨ ಸೆನ್ನೆಡ ಸ್ಟ ಕಷ್ಣವಾಸವದತ್ತ 


ಈಗಾಗಲೇ ಇದ್ದರೂ, ವಸುಲದತ್ತೆಯು ಉಜಿನನಿಗೆ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿ 
ಯಾದಳು. (ಧಮ್ಮಪದ ಅಮ್ಮನದವಗ್ಗ ಗ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಇ. ಡಬ್ಲ್ಯು. 
ಬರ್ಲಿಂಗೇವ3” ಅವರ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅನುವಾ ಇದದಿಂದ ಸೊಗ ಗ್ರಹಾನುನಾದ). 


ಶವಿಂಳಿನ "ಪೆರುಂಗತೈ' ಮತ್ತು ಉದಯನನ ಕಥೆ 

ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಉದಯನನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕುರಿತು "ಫೆರುಂಗಶೈ' ಎಂದರೆ 
ಜೊಡ್ಡ ಕಥೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವಿದೆ. ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಡಾಕ್ಟರ್‌ 
ಸ್ವಾಮಿನಾಫೈ ಯರ್‌ ಅವರು ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಸಿ, ಇದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾಕೆ. ಇದು ಬೃಹೆತ್ಸಫೆಯ ತಮಿಳುರೂಸವಾದರೂ ಕಥಾಸರಿ 
ತ್ಸಾಗರ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೂ ಇದಕ್ಕೂ ತುಂಬಾ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. “ಫೆರುಂಗತ್ಸೆ' ಬೃಹೆತ್ಸಥೆಯ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಪಾಠೆವೆಂದು 
ಕರೆಯಬಹುದೆಂದು ಶ್ರೀ ಎಲ್‌. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ಫೆರುಂಗತೆ ರಚಿಸಿದವನು ಕೊಂಗುನಾಡಿನ “ಕೊಂಗುವೆಳಿರ್‌ ಎಂಬ. 
ಒಬ್ಬ ಸಣ್ಣ ದೊಕೆ (ಪಾಳೆಯಗಾರ). ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಜೈನಸಂಬಂಧ 
ಕಾಣಬರುತ್ತ ದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಉದಯನನ ಕಥಿ ಹೀಗಿದೆ. ಪ್ರಜ್ಯೋತನ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಉದಯನನ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳಸುವ ಯಾನ ಯೋಚನೆ ' 
ಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಉದಯನನಿಗೆ ವಾಸವದತ್ತೈಯ ಸಮಾಚಾರ 
ಕೂಡ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕಪ್ಪ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಉದಯನ ಸಲ್ಲಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ಹಡಿದುತರನಂತೆ ಪ್ರದ್ಯೋ 
ತನ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯು ಅಜ್ಜಿ ಮಾಡಿದನು. ಮಂತ್ರಿ ಶಾಲಂಕಾಯನನು ಕೃತಕ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಫಿರ್ಮಿಸಿ “ಉಡಯನನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಂದು ಬಲವಾದ 
ಕಾವಲಿಟ್ಟು ಸೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದನು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ಯೂಗಿಯು 
(ಯೌಗಂಥರಾಯಣ) ತನ್ನ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸುವುದಾಗಿಯೂ 
ವಾಸನದತ್ತೆಯನ್ನು ಹೆರಣಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿದ. ತನ್ನ 
ನಂಬಿಕೆಯ ಭಟಿಕೊಡನೆ ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ವೇಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಪ್ರಭು 
ವನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಹೆಂಚಿಕೆ ಹೊಡಲ್ರು ಅನಕಾಶ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲೇ ಪಾಂಚಾಲರಾಜನಾದ ಆರುಣಿಯು ದಂಡೆತ್ತಿ, 
ಬಂದು ವತ್ಸರಾಜ್ಯನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡ. ಕೆಲವು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೂಗಿಯು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


| Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


| ನೀತಿಕೆ ತಿತ್ಲಿ 


ಮೆಂತ್ರೌಷಧಿಗಳನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿ ನಲಾಗಿರಿಯೆಂಬ ಆನೆಗೆ ಮದವೇರುನಂತೆ 
| ಮಾಡಿದ. ಅದು ಪಟ್ಟಣದಳ್ಲೆಲ್ಲಾ ಜನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾ, ಸಿಕ್ಳುಸಿಕ್ಟಿಮು 
| ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತುಳಿದು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾ ತುಂಬಾ ಅನಾಹುತಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
| ವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಹೆದಕ್ಕೆ ತರಲು ಉದಯನನನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದ 
| ನಂತರ, ಘೋಷನತಿ ವೀಣೆಯ ಸವಿನಾದದಿಂದ ನಲಾಗಿರಿಯನ್ನು ಉದಯ 
| ನನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿದನು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಸೂಚಿಸಲು ಪ್ರಜ್ಯೋತನು 
| ಉದಯನನನ್ನು ಗೌರನಪೊರ್ವಕ ಸತ್ಯರಿಸಿ, ಬೇರೊಂದು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ 
|... ಅವನಿಗೆ ಬಿಡಾರವೇರ್ಪಡಿಸಿದನು. ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ವಾಸನದತ್ತೆಗೆ ವೀಣೆ 
|. ಯನ್ನೂ ಗೋಪಾಲ ಮೊದಲಾದ ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ರ ನಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ 
| ಕಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅರನುನೆಯನರು ತನ್ನನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ 
| ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲು ಬಂದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯನ ವಾಸವದತ್ತೈಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಹೆಗೊಂಡ. ತಾನು ಆಕೆಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿ ನಿಂತರ 
ಅದು ತನ್ನ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಕುಂದೆಂದುಕೊಂಡನು. ಹಾಗಾದರೂ ಆಕೆ ದಿನವೂ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹೆಬ್ಬವಾಗುನಳೆಂದು ಆಸೆಸಟ್ಟ ಉದಯನ ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದ. ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸದ ನೆಸದಿಂದ ವಸಂತಕನೂ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿದ. ವಾಸನ 
ದಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಉದಯನರು ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತರಾದರು. ಅವರ 
ಪ್ರೇಮ ಬೆಳೆಯಲು ವಾಸವದತ್ತೆಯ ಸಖಿ ಕಾಂಚನಮಾಲೆಯೂ, *ಶಾಂಕಿ 
ಯತ್ತಾಯ್‌' ಎಂಬ ದಾದಿಯೂ ನೆರವಾದರು. ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ಮುಗಿದನಂತರ ಪ್ರದ್ಯೋತನು ಉದಯನನನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಿದ. ಅವನು ಕಪ್ಪ 
ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳಿ, ಅವನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಡೆ 
ಬೇಕೆಂದು ಆರುಣಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆ. ಮರುದಿನನೇ ಮಹಾಸೇನನ 
ದಂಡಿನೊಂದಿಗೆ ವತ್ಸರಾಜನು ಕೌಶಾಂಬಿಗೆ ಹೊರಡುವುದೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಯಿತು. ತನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮುರಿಯುತ್ತದೆಂದು ಯೂಗಿಯೂ ಮೈಮೇಲೆ 
ದೇವರು ಬಂದಂತೆ ನಟಿಸಿ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ನಡೆಯುವ 
"ನೀರಹಬ್ಬ'  (ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರದ ಜಲದಾನೋತ್ಸವ)  ಮರುದಿನನೇ 
ನಡೆಯಬೇಕೆಂದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ದೇಶವೆಲ್ಲಾ ನಿನಾಶೆಗೊಳ್ಳುವುದೆಂದೂ 
ಸಾರಿದ. ಕೌಶಾಂಬಿಯ ಪ್ರಯಾಣ ಇದರಿಂದ ಥಿಂತುಹೋಯಿತು. ಮರುದಿನೆ 


| ೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: 6೮೩/೧೦೦0. 


೨೪ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನ ನಾಸವದತ್ತ 


ಊರಿನವರು ಅರಮನೆಯನರನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ನದಿಯ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿನೋದವಾಗಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆಜೀ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಯೂಗಿಯು ಉಜ್ಜ ಯಿನಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹಾಕಿದ. ದಿಗಿಲುಗೊಂಡ ಜನ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ 
ಅಲೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಈ ಕೋಲಾಹಲ ಗಲಭೆಯಲ್ಲಿ, ಉದಯನ 
ಭಪ್ರವತಿ ಎಂಬ ಆನೆಯ ಮೇಕೆ ವಾಸನದಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕಾಂಚನಮಾಲೆ 
ಯನ್ನೂ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದ. ಅವನನ್ನು 
ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋವ ಪ್ರದ್ಯೋತನನ ಸೈನ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಅಡಗಿದ್ದ 
ಯೂಗಿಯ ಭಟರು ಎದುರಿಸಿದರು. ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯಿತು. 
ಉದಯನ ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ ಊರು ತಲುಪಿದ. ದೊರೆಯು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ' 
ಊರು ಮುಟ್ಟಿದ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದನಂತರ ಯೂಗಿಯು ತನ್ನವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಿ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಕೊನೆಗೆ ತಾನೂ ಶಾಂಕಿಯತಾ ಯನ್ನು | 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಕೌಶಾಂಬಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದನು. 3 | 
"ಪೆರುಂಗತೆ'ಯಲ್ಲಿ ಬರುನ ಕಫ ಇದು. ಭಾಸನ -ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ . 
ಬರುವ ಕಥೆಯು ಕಥಾಸಂತ್ಸಾಗರದ ಕಥೆಗಿಂತಲೂ ಪೆರುಂಗತೆಯದನ್ನೈ . 
ಹೆಚ್ಚು ಹೋಲುತ್ತದೆಬುದು ' ನಿರ್ವಿವಾದ, ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಶಾಲಾ... 
ಕಾಯನನ ಹೆಸರೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ, "ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯೌಗಂಧಾಯಣ' ಮುತ್ತು 
“ಫೆರುಂಗಫ್ಯೆ' ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ವತ್ಸರಾಜನನ್ನು ಸೆಕೆಹಿಡಿಯುವನನು ಮಹಾ 
ಸೇನನ ಮಂತ್ರಿ ಶಾಲಂಕಾಯನ, ಇದೇ ಅಲ್ಲಜಿ ಸಂಸ್ಕ್ರತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ' 
ಕಾಣಸಿಗದೆ ಕೇವಲ ಪೆರುಂಗತೆಯಲ್ಲೇ ಸಿಕ್ಕಿ, ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯೌಗಂಧ , 
ರಾಯಣದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವೆ ಕೆಲವು ವಿಶಿಸ್ಟ್ರ ಸನ್ನಿ ವೇಶ, ಘಟನೆಗಳೂ ಇವೆ.” , 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ತನ್ನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಉಜ್ಜ ಯಿನಿಗೆ ಬರುವುದ್ದು | 
ನಲಾಗಿರಿಗೆ ನುದನೇರುನಂತೆ ಮೂಲಿಕೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದು ಅದರ ನೆನ | 
ವಾಗಿ ಉಪವಯನನ ಬಿಡುಗಡೆ ವಾಸನದತ್ತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಮೊದಲೇ ಏನೂ 
ತಿಳಿಯದಿದ್ದ ಉದಯನ ಈಗ ಅವಳಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ಷನಾಗುವುದು ಮಹಾ | 
ಸೇನನು ಅವಳಿಗೆ ವೀಣೆ ಹೇಳಿಕೊಡಲು ಉದಯನನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದ್ದು 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಉದಯನನನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದಾಗಿಯೂ ವಾಸವದತ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಹೆರಣಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಾಗಿಯೂ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. : 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಪೀಠಿಕೆ pe 


ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುವುಮಈ ವಿಷಯಗಳೊಂದೂ ಸಂಸ್ಕ್ರತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. “ಸೆರುಂಗತೆ' ಮತ್ತು “ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ' 
ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಈ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ. 

ಆರುಣಿಯ ವಿಷಯವೂ ಒಂದು. ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರದ ಪ್ರಕಾರ 
ಪದ್ಮಾನತಿಯನ್ನು ವತ್ಸರಾಜಫಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸಲು ಯೌಗಂಧರಾಯಣ 
ಲಾನಾಣಕದಾಹೆದ ತಂತ್ರ ಹೊಡಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ನೋಡಿ 
ದೇವೆ. "ಸೆರುಂಗತೆ'ಯ ಪ್ರಕಾರ ಆರುಣಿ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡ ಕೌಶಾಂಬಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮಗಧರಾಜನ ಸಹಾಯಜೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಯ 
ನನು ವಾಸೆನದತ್ತಿಯ ಪ್ರೇಮಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಮೈರೆತಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ವಾಸನದತ್ತೈಯನ್ನು ಮರೆಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸದ್ಮಾವತಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ ದರ್ಶಕರಾಜನ ನೆರವಿಶಿಂದ ಆರುಣಿಯನ್ನು 
ಸೋಲಿಸಿ ಕೌಶಾಂಬಿಯನ್ನು ಪುನಃ ದೊರಕಿಸಿಕೊಂಡ ಅನಂತರವೇ ವತ್ಸ 
ರಾಜನಿಗೆ ವಾಸನದತ್ತ್ರೈಯೊಡನೆ ಪುನಃ ಸನಾಗನು. ವತ್ಸರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಆರುಣಿಯು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನೆಂಬುದೂ, ಉದಯನನು ಪದ್ಮಾವತಿಯ 
ಅಣ್ಣ ದರ್ಶಕನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದಕೆಂಬುದೂ *ಸ್ಪನ್ನ 
ವಾಸನದತ್ತ'ದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. "ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರ'ದಂತೆ ಪದ್ಮಾವತಿಯು 
ಮಗಧರಾಜನ ಮಗಳು. "ಬೃಹೆತ್ಳುಥಾ ಮಂಜರಿ'ಯಲ್ಲಿ ಮಗಧರಸ ಮಹಾ 
ಸೇನನ ಮಗಳು. “ಸೆರುಂಗತೈ'ಯಲ್ಲಿ ದರ್ಶಕರಾಜನ ತಂಗಿ. ಇಲ್ಲಿ ಭಾಸನು 
"ಸೆರುಂಗತೈ' ಯನ್ನು ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರವನ್ನು ಎರಡನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವಾಸವದತ್ತೆ ಸದ್ಮಾನತಿಯೊಂದಿಗೆ ಅಜ್ಞಾತವಾಸ ಮಾಡಿದ 
ಳೆಂಬುದು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಬೇರೆ ವೇಷ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವಳ ಸಖಿಯಾಗಿದ್ದ 
ಳೆಂಬುದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದ್ದು, ಭಾಸನು ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. ಹೇಗೂ “ಸ್ವಷ್ಟ ವಾಸವದತ್ತಿ'ಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನೂರಕ್ಕೆ ತೊಂಬ 
ತೊಂಬತ್ತು ಭಾಸನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಯಾರಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ಖುಣಿಯಲ್ಲ” 
ಎಂದು ಶ್ರೀ ಎಲ್‌. ಗುಂಡಪ್ಪ ನನರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸಾರಿದ್ದಾರೆ. ("ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣ' (೧೯೩೭)ದ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ). 

ಭಾಸನಿಗೆ "ಪೆರುಂಗತೈ' ಗೊತ್ತಿತ್ತೇ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ "ಫೆರುಂಗತೈ'ಗೂ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. ಕ 
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೨೬ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 


ಅವನ ನಾಟಕಗಳಿಗೂ ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಾಮ್ಯ ಹೇಗಿದ್ದೀತು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ದೊರಕಿಲ್ಲ. "ಪೆರುಂಗತೈ'ಗೂ ಮೂಲವಾದ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಪಾಠ, 
ವೊಂದು ಅವನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುಡೋ ಏನೋ! 

ಬೌದ್ಧಕಥೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸನದತ್ತೆ ಮತ್ತು ಉದಯನ ಇಬ್ಬರೂ 
ಸಾಯುನರು- ಆದ್ದರಿಂದ ಅದಂತೂ ಭಾಸನ ನಾಟಕಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರ 
ಲಾರದು. ಜೈನ ಮತ್ತು ಬೌದ್ಧ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಭಾಸ ನೋಡಿದ್ದಿರಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಅವನ ನಾಟಕಗಳಿಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಆಧಾರವೋ 
ಹೇಳಲಸಾಧ್ಯ 1 
ಹ “ಅವನಿಗೆ ಆಧಾರವು ಯಾವುದೇ ಆಗಿರಲಿ, ಭಾಸನು ತನ್ನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯತೌಗಂಧರಾಯಣ', "ಸ್ವಪ್ನ ವಾಸವದತ್ತ'ಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಉದಯನನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದು : 
ಶ್ರೀ ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಹೇಳಿರುವುದು ಕೊನೆಯ ಮಾತು. 
(ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕ್ಕ ಪುಟ ೬೮) 


ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ ನಾಟಕದ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖ 


ಹೆಲನಾರು ಸಂಸ್ಕ್ರತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ "ಸ್ವಪ್ನ ವಾಸವೆದತ್ತ' ನಾಟಕದ 
ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 
ರಾಜಶೇಖರ ಕವಿಯ "ಸೂಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಾವಲಿ'ಯ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲಿ 
ಭಾಸನ ಹೆಸರೂ, ಸ್ವಪ್ನ ವಾಸನದತ್ತ ವನ್ನು ಅವನೇ ರಚಿಸಿದರೆಂಬುದೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿವೆ. 


' 
| 
| 
[ 
| 


“ಭಾಸನಾಟಿಕ ಚಕ್ರೇಪಿ ಛೇಕೈಃ ಕ್ಲಿಪ್ರೇ ಪರೀಕ್ಷಿತುಂ | 
ಸ್ವಪ್ನ ನಾಸವದತ್ತ ಸ್ಯ ದಾಹಕೋ ಭೂನ್ಮಪಾವಳಃ ॥ 


ಭಾಸನ ನಾಟಕಗಳನ್ಷಿಲ್ಲ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಸ್ವಪ್ಪ 
'ವಾಸನದತ್ತನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬೆಂಕಿಯು ಸುಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅನೋಫನಾದ 
ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ರಾಜಶೇಖರ ಈ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸಲ್ಸಿಸಿದಾನೆ. ವ್ಯಾಸರ ' 
ಭಾರತನನ್ನೂ, ಭಾಸನ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಬೆಂಕಿಯು ಸುಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. ' 


See 
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ಪೀಠಿಕೆ ೨೭. 


ಜಯನಾಥನು “ಸೃಥ್ವೀರಾಜ ಚರಿತ'ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ 
ನೆನೆಯಬಹುದು. 

ಅಭಿನನಗುಪ್ತನು (೧೦ ನೆಯ ಶತಮಾನ) ತನ್ನ “ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ: 
ಲೋಚನ'ದ ಮೂರನೆಯ ಉಜ್ಯೋತದಲ್ಲಿ "ಸ್ವಷ್ಟ ವಾಸನದತ್ತ 
ನಾಟಿಕದ್ದೆಂದು ಹೇಳಿ ಈ ಶ್ಲೋಕ ಕೊಟ್ಟಿದಾನೆ. 

“ಸ್ವಂಚಿತಂ ಪಕ್ಷ್ಮಕನಾಟಿಂ ನಯನದ್ವಾರಂ ಸ್ವರೂಪತಟತ್ಯವ! 
ಉದ್ಭಾಟ್ಯ ಸಾ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ಹೃದಯಗೃಹಂ ಮೇ ನೃಪತನೂಜಾ!” 

ಆದರಿ ಈವರೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ "ಸ್ವಪ್ನ ವಾಸನದತ್ತ' ನಾಟಕದ: 
ಯಾವ ಮೂಲಪ್ರತಿಯಲ್ಲೂ ಈ ಶ್ಲೋಕ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

ಭಾಸ ಪಕ್ಷಪಾತಿಗಳು ಹೇಳುವಂತೆ ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಆರನೆಯ ಅಂಕದ: 
೩೯ನೆಯ ಪದ್ಯದ ಹಿಂಜಿ ಇದ್ದು, ಲೇಖನ ದೋಷದಿಂದ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರ 
ಬಹುದು. ಅಥವಾ ವಿರೋಧಿಗಳು ಹೇಳುವಂತೆ ಭಾಸನು ಈ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಸವ' 
ದತ್ತದ ಕರ್ತೃವಲ್ಲದೆಯೂ ಇರಬಹುದು. ಈ ಸಂದಿಗೃದ ಚರ್ಚೆಯು ಇಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ರಕೃತ. 

ಸರ್ವಾನಂದನು (ಕ್ರಿ. ಶೆ.೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನದ) ತನ್ನ "ಅಮರ' 
ಕೋಶಟೀಕಾ ಸರ್ವಸ್ವ'ದಲ್ಲಿ ಸ್ವಪ್ನ ವಾಸನದತ್ತದ ಹೆಸರು ಹೇಳಿ ಆದರಿಂದ. 
"ಕಾಮ ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 

“ತ್ರಿವಿಧಃ ಶೈಂಗಾರಃ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮ ವಿಭಿನ್ನಃ1 ತತ್ರಾದ್ಯೋ 
ಯಥಾ ನಂದಯಂತ್ಯಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನಂ! ದ್ವಿತೀಯಃ ಸ್ಪದಿಶ' 
ಮಾತ್ಮ ಸಾತೃರ್ತುಮುದಯನಸ್ಯ ಪದ್ಮಾವತೀ ಪರಿಣಯೊಟರ್ಥ 
ಶೃಂಗಾರಃ 1 ತೃತೀಯಃ ಸ್ವಷ್ಟ ವಾಸನದತ್ತೇ ತಸ್ಯೈವ ವಾಸವದತ್ತಾ. 
ಪರಿಣಯಃ ಕಾಮಶೃಂಗಾರಃ ॥* ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ವಾಮನನು (೮ ನೆಯ ಶತಮಾನ) ವ್ಯಾಜೋಕ್ತಿಗೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ. 
ತನ್ನ “ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ಸೂತ್ರವೃತ್ತಿ'ಯಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಉದ: 
ಹೆರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ) 

“ಶರಚ್ಚಲದ್ರಾಂಶು ಗೌರೇಣ ವಾತಾ ವಿದ್ಧೇನ ಭಾಮಿನಿ। 
ಕಾಶಪುಷ್ಪ ಲನೇನೇದಂ ಸಾಶ್ರುಪಾತಂ ಮುಖಂ ಕೃತಂ | 
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ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 


ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಸ್ವಪ್ನ ವಾಸನದತ್ತ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು. ಪದಗಳ 
ಪಾಠಭೇದದೊಂದಿಗೆ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ. “ಶರಚ್ಚಂದ್ರಾಂಶು ಎಂಬುದು 
“ಶರಚ್ಛಶಾಂಕ” ಆಗಿದೆ. “ಕೃತಂ” ಎಂಬುದು “ಮಮ ಆಗಿದೆ. 

ಆದರೆ ವಾಮನನೇ ಆಗಲಿ, ಅಭಿನನಗುಪ್ತನೇ ಆಗಲಿ, ಸರ್ನಾ 
-ನಂದನೇ ಆಗಲಿ ಈ ನಾಟಕದ ಕರ್ತ್ಮನಿನ ಹೆಸರು ಭಾಸನೆಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. 

ರಾಮಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಗುಣಚಂದ್ರರು "ನಾಟ್ಯದರ್ಪಣ' ದಲ್ಲಿ 
(೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನ) “ಭಾಸಕೃತ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಸವದತ್ತ'ದಿಂದ ಈ ಶ್ಲೋಕ 
`ಪೊಂದನ್ನು ಉದಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

'ಲಿಂಗಾದ್ಛೇತೋರ್ನಾಂತರೀಯಕಸ್ಕ ಲೇ ಲಿಂಗಿನೋ ನಿಶ್ಚಯೋನು 
ಮಾನಂ! ನಿಶ್ಚಯ ರೂಪತ್ವಾದೇವೆ ಚೋಹೆರೂಪಾಯಾ ಯುಕ್ತೇರ್ಥಿ 
ದ್ಯತೇ | ಯಥಾ ಭಾಸಕೃತೇ ಸ್ವಪ್ನ ವಾಸವವಕ್ತೇ ಕೇಫಾಲಿಕಾ ಮಂಡನ 
“ಶಿಲಾತಲಮವಲೋಕ್ಯ ವಶ್ಸರಾಜಃ-- 

ಸೈನಾದಾಕ್ರಾ ತಾಜ ಪುಸ್ಪಾಣಿ ಸೋಷ್ಮ ಚೇದಂ ಶಿಲಾತಲಂ | 
ನೂನಂ ಕಾಚಿದಿಹಾಸೀನಾ ಮಾಂ ದೈಸ್ಟ್ವ್ವಾ ಸೆಹಸಾ ಗೆತಾ 11 
ಶೇಫಾಲಕಾ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿರುವ ಶಿಲಾತಲನನ್ನು ನೋಡಿ ವತ್ತ 
ರಾಜನು ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಳುನನೆಂದು ಮೇಲಿನ ವಾಖ್ಯೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತ Hy 
ಸ್ವಪ್ನ ವಾಸವದತ್ತದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಶೇಫಾಲಿಕಾ ಮಂಟಪನೇನೋ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ದೊಕೆಯುವು. ' 
'ದಿಲ್ಲ. “ಪಾದಾಕ್ರಾಂತನಾದ ಹೊವುಗಳ್ಳು ಇನ್ನೂ ಬೆಚ್ಚಗಿರುವ ಶಿಲಾಸನ್ಯ್ರ ' 
ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಯಾರೋ 
ಹೆಂಗಸು ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡವಳು ಒಡನೆ ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ? 
'ಎಂದು ವತ್ಸರಾಜನು ಶೇಫಾಲಿಕಾ ಮಂಟಿಸದ ಕಲ್ಲಿನ ಆಸನ ನೋಡಿ ಊಹಿಸಿ | 
ಹೇಳಿದನೆಂದು ಅವರು ಉದಾಹರಣೆ ಕೊಟ್ಟಿದಾರೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕ ಜೊರೆಯ 
'ದಿದ್ದರೂ ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಥದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ನಿದೂಸಕರ ಸಂಭಾನಣೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಆಂಕದಲ್ಲ ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ಸಾಗರನಂದಿಯು ತನ್ನ "ನಾಟಕ ಲಕ್ಷಣ ರತ್ನ ಕೋಶ'ದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟ 
'ವಾಸನದತ್ತ ನಾಟಕದ ಮೊದಲಭಾಗನನ್ನು ಉದಹರಿಸಿ “ಯಥಾ ಸ್ವಷ್ಟ. 
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ಪೀಠಿಕೆ ೨೯- 


ವಾಸವದತ್ತ್ವೇ ನೇಸಥ್ಛೇ ಸೂತ್ರಧಾರಃ ಉತ್ಸಾರಣಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಠತಿ | 
ಅಯೇ ಕಥಂ ತಪೋನನೇಪ್ಯುತ್ಸಾರಣಾ! ಕಥಂ ಮಂತ್ರೀ ಯೌಗಂಧ: 
ರಾಯಣಃ ವತ್ಸರಾಜಸ್ಯ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಾನಯನಂ ಕರ್ತುಕಾಮಃ 
ಪದ್ಮಾವತೀಯ ಜನೇನೋತ್ಸಾರ್ಯಶೇ | ಇತಿ” ಎಂದು ಬರೆದಿರುವುದು. 
ಕೊಂಚ ಪಾಠಾಂಶರದೊಂದಿಗೆ "ಸ್ವಷ್ಟ ವಾಸನದತ್ತ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ದೊರಕುತ್ತದೆ. ನ 

ಅಭಿನವಗುಪ್ತಾಚಾರ್ಯನು “ಕ್ರಚಿತ್‌ಫ್ರೀಡಾ ಯಥಾ ಸ್ವಪ್ನ 
ವಾಸವದತ್ತಾಯಾಂ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ ದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಟವೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. `ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯ. 
ಜೆಂಡಾಟವನ್ನಾ ಡುವ ದೃಶ್ಯವೂ ಇದೆಯೆಂಬುದು ಗಮನೀಯ. 

ಭೋಜದೇವನು (೧೧ ನೆಯ ಶತಮಾನ) “ಶೃಂಗಾರ ಪ್ರಕಾಶ” 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 

“ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ ಪದ್ಮಾನತೀನುಸ್ವೆಸ್ಥಾಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ರಾಜಾ 

| ಸಮುದ್ರಗೃಹೆಕಂ ಗತಃ |: 

ಪದ್ಮಾವತೀರಹಿತಂಚ ತದನಲೋಕ್ಳ ತಸ್ಮಾ ಏನ ಶಯಸೀಯೇ ಸುಸ್ಪಾಪ: 

ವಾಸನದತ್ತಾಂಚ ಸ್ವಪ್ನವಡ ಸ್ವಪ್ನೇ ದದರ್ಶ! 

ಸ್ವಸ್ನಾಯಮಾನಶ್ಚ ವಾಸವದತ್ತಾ ಮಾನುಭಾಸೇ? (೧೨ ನೆಯ ಪ್ರಕಾಶ), 


ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಸವದತ್ತ, ನಾಟಿಕದ ಐದನೆಯ ಅಂಕದ ವಸ್ತುವನ್ನೇ 
ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರ ಸಾರಾಂಶವೇ ಎನ್ನಬಹುದು. ಮೇಲೆ ಅವನು 
ಸೂಚಿಸಿರುವ ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳೂ ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲಿನೆಯೆಂಬುದು. 
ಗಮನೀಯ. ಸಾ 

'ಶಾರದಾತನಯ (೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನ) ವಿರಚಿತವಾದ “ಭಾವ: 
ಪ್ರಕಾಶೆ'ದಲ್ಲಿನ ೮ ನೆಯ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ ನಾಟಕದ. 
ಹೆಸರೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕನನ್ನೂ ಉದಹೆರಿಸಲಾಗಿದೆ. 


*ಸ್ನಪ್ನ ನಾಸವದತ್ತಾಖ್ಯ ಮುದಾಹರಣಮತ್ರ ತು 
ಅಚ್ಛಿದ್ಯಭೂಪಾತ್ಸ್‌ ವ್ಯಸನಾತ್‌ ದೇವೀ ಮಾಗಧಿಕಾಕರೇ ॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


೩೦ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸನದ್ತ 


ನೃಸ್ತಾಯತಸ್ತ ತೋನ್ಯಾಸಾತ್‌ ಮುಖಸಂಧಿರೆಯಂ ಭವೇತ್‌ | 
ತಿಮುಖಂ ಸಮುದ್ಧೇದ ಉದಾಹೃತಂ॥ 


ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಬರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಷ್ನವಾಸವದತ್ತದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಕಥೆಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ ಅನನು 
ಉದಹೆರಿಸಿರುನ 

“ಚಿರೆಪ್ರಸುಪ್ತಃ ಕಾನೋ ಮೇ ವೀಣಯಾ ಪ್ರತಿಬೋಧಿತಃ । 

ತಾಂ ತು ದೇನೀಂ ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಯಸ್ಯಾ ಘೋಷನತೀ ಪ್ರಿಯಾ” 
'ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಸ್ವಷ್ಟ ವಾಸನದತ್ತ ನಾಟಿಕದ ಆರನೆಯ ಅಂಕದ 
೩ ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ. ಡೆ 

ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಸಂಸ್ಕತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ "ಸ್ವೈಪ್ನವಾಸವದತ್ತ' 
-ನಾಟಕದ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖ, ಪ್ರಸ್ತಾಪ, ಅದರ ಕತೆಯ ನಿರ್ದೇಶನ 
"ಇವುಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅದರಿಂದ ಉದಹರಿಸಿದೆ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಸಿಗುತ್ತವೆ. 
'ಹೇಗೂ ಇದೆಲ್ಲದರಿಂದ “ಸ್ವಪಷ್ಟವಾಸವದತ್ತ' ನಾಟಕ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಅದೇ ಭಾಸನ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ಅತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದುದೆಂದೂ ಎಲ್ಲರ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು ಎಂಬುದಂತೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಸ್ಥಪ್ನುವಾಸವಡತ್ತ- ಕಥಾಸಂವಿಧಾನ : ಪಾತ್ರಗಳು 
ಉದಯನನ ಕಥೆಯ ಪೂರ್ವಭಾಗವು " ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯೌೌಗಂಧ 
'ರಾಯಣ'ದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತನಾಗಿದೆ, ಮುಂದಿನ ಭಾಗವೇ *ಸ್ವಪ್ನವಾಸನ 
ಡೆತ್ತ.?ದಲ್ಲಿರುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ 
ನಾಟಿಕದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆಂದರೆ ಅದರ ಹೃ ದಯವಾದೆ ಸ್ವಪ್ನವು ಬರುವುದು 
ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ. ಈ ಕತೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವಾಸವದತ್ತೈಯದು, 
ವತ್ಸರಾಜನದೂ ಅಲ್ಲ ಪದ್ಮಾವತಿಯದೂ ಅಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ, ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ' 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ಹೇಗೆ ಮುಖ್ಯನ್ಯೋ "ಸ್ಪಪ್ನವಾಸೆವದತ್ತ'ದಲ್ಲಿ 
. ವಾಸವದತ್ತೆ ಅಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯ. ವಾಸವದತ್ತ್ರೈಯು ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕದಿಂದೆ 4 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote a 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಪೀಠಿಕೆ ೩೧ 


ಕೊನೆಯ ತನಕ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿಯೊ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಈ ನಾಟಕದ 
ಕತೆ ಅವಳ ಭಾಗ್ಯವು ಮೇಲೇರಿ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಮತ್ತಿ ಮೇಲೇರಿದುದೇ ಆಗಿದೆ. 
| ಇದು ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಚರಿತ್ರಿಯಲ್ಲ. ಸದ್ಮಾವತಿಯಂತಹ ರೂಪ ಗುಣ 
| ಯೌವನ ಉಳ್ಳವಳು ಹೊಸಸೊಂದು ರಾಜ್ಯ ಜೃವನ್ನೇ ತಂದುಕೊಟ್ಟವಳ್ಳು 
| ಕಳೆದು ಹೋದ ರಾಜ್ಯ ಪುನಃ ಕೈವಶನಾಗಲು ನೆರನಾದವಳು ಬ 
ನಿಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ವಧುವಾಗಿ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಅವಳು ಉದಯನನ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸನದತ್ತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ಫ್ರೇಮನನ್ನು, ಸುಪ್ತವಾಗಿದ್ದ 
ಆಳವಾದ ಒಲವನ್ನು, ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸಲು ಒಂದು ಸಾಧನವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸು 
ತ್ತಾಳೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಾಸನದಕ್ತಿಯು ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಜತೆಯಲ್ಲಿ "ನ್ಯಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದ,' ಅವಳ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಖಿಯೇ ಆದರೂ ಗೌರವ ಆದರ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಂದ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾಳೆ. ಹಾಗೆ 
ನೋಡಿದರೆ ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಹೂಮಾಲೆ ಕಟ್ಟಿಸುವ 
ಸೆನದಲ್ಲಿ ವಾಸನದತ್ತೆಗೇ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಫೀಡಿದಾನೆ ಭಾಸ. ಉದಯನ 
ನಂತೂ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದ ತನಕ ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಬಂದನಂತರವೂ 
"ಸದಾ ವಾಸವದತ್ತೈಯ ಮಾತೇ ಅವನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ. ನಾವು ಒಂದು 
ಗಳಿಗೆಯೂ ವಾಸನದಕ್ತಿಯನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಪದ್ಮಾವತಿಯು 
'ವಾಸವದಕ್ತಿಯ ಗುಣವನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವ ಸಾಧನವಾದಂತೆಯೇ 
ಉದಯನ, ಪದ್ಮಾವತಿ ವಾಸವದತ್ತೈಯರ ಸಟ ಚಿತ್ರಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ಇರುವ ಗೋಡೆ ಮಾತ್ರ” ಎಂದು ಪ್ರೊ. ಎ. ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳು ಹೇಳಿರುವ ಮಾತು ತುಂಬಾ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ” ಇ 
ಪದ್ಮಾವತಿ ಕಲ್ಯಾಣವೂ' ಅಲ್ಪ "ಉದಯನ ಪರಿಣಯ'ವೂ ಅಲ್ಲ. 
ಇದು ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ! ಈ ಹೆಸರನ್ನು ಭಾಸ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಸಾರ್ಥ 
ವಾಗಿದೆ, ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. 

ಮದುವೆಯಾದ ನಂತರ ಉದಯನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಾಸವದತ್ತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ನಿರಾಸಕ್ಷನಾದಾಗ ಆರುಣಿಯು 
ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡ ಕೌಶಾಂಬಿಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಕೈನಶಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದು ಮತ್ತು ಹೊಸ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ವತ್ಸರಾಜನ ಬೆಂಬಲ ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು 
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CC-0. ನಳ Sean National ಇವೇ il Melukote Collection. 
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ಪಿ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 


ಈ ಎರಡೂ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನು ರಮಣ್ವಂತನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಉಳಿದ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮಾರೋಜಚಕೆ ನಡೆಸಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ 
ವಾದರೂ ವಾಸವದತ್ತೈಯನ್ನು ಮರೆಸಿಡಬೇಕೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. 
“ಪುಷ್ಪಕ ಭದ್ರಕ ಮುಂತಾದ ದೈವಜ್ಞರು” ಹೇಳಿದ ಮಾತು ನಿಜವಾಗು 
ವುಡೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ಲಾವಾಣಕದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ 
ಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸ್ಕಿ ಅದರಲ್ಲಿ ವಾಸನದತ್ತೈ ಮತ್ತು ಯೌಗಂಧರಾಯಣ. 
ಇಬ್ಬರೂ ಸುಟ್ಟು ಹೋದರೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ಹೆರಡುನಂತೆ ನಿರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ತನ್ನ ಪತಿಯ ಉನ್ನತಿಯೇ ಗುರಿಯಾಗುಳ್ಳೆ ವಾಸವದತ್ತೈ ಈ ಯೋಜನೆಗೆ 
ಒಡಂಬಡುತ್ತಾಳೆ. ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸೆರಗಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡೇ ಹೆಣ್ಣು ಬದುಕ 


ಬೇಕೆಂಬ ಕಠೋರ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಅವಳು _ಜಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ 


ನಾಳೆ ತನ್ನ ಮಾಂಗಲ್ಯ_ ಗಟ್ಟಿ, ಮಾಂಗಲ್ಯ ಕಟ್ಟಿದವನ ಸುಖವೂ ತನ್ನ 


ಸುಖದೊಂದಿಗೆ ಗಟ್ಟಿ ಎಂಬುದನ್ನ ರಿತಿದಾಳೆ. ತನ್ನ ಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ರಾಜ್ಯದ 


ಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸುವ ಯೋಜನೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಡು 
ವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ತರಲು ತಾನೇ ತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಅಂತೆಯೇ ವಾಸವದತ್ತೆಯೇ ಈ ನಾಟಕದ ಮೂಲ 
ವಿಗ್ರಹೆವಾಗಿ ಬರುತ್ತಾಳೆ ನಾಯಿಕೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಯೌಗಂಧರಾಯಣ 
ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಲಾವಾಣಕದ ಅಗ್ನಿ ಗಿಂತಲೂ ಮುಂದಿನ ಅನನ ಯೋಜನೆಯ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳು ಹಾದು ಬಂದು ಚೊಕ್ಸ ಬಂಗಾರವಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ 
ರ ಚರ ಟಫ್‌ ಮುಂದಿನ 
ಯೋಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇದಿಷ್ಟು ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕತೆ. ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಕಲಾತ್ಮಕನಾಗಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಬಂದು ' 
ಹಿಂದಿನ ಕತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು, ಮುಂದಿನ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಉಂಟಾ 
ಗಲು ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ವಾಸವದತ್ತೆ ಯನ್ನು ಅನಂತಿಕೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿ ' 
ನಿಂದ ಮೆಗಧರಾಜಕುಮಾರಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಖುಸ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪದ್ಮಾವತಿ ಬಂದಿರುವಾಗ ಆ ಶಾಂತಪರಿಸರದಲ್ಲಿ 


\ 
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| 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಅಂತು ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಬೇರೊಬ್ಬ ರಾಜ | 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
ee 


ಗ್‌ 
೯೧೮17351೫4 ಭಾ ರೂ Digitization: eGangotri. 
p ಗ A 2 


ಪೀಠಿಕೆ ತಿ 


“ಯಾರಿಗೇನು ಬೇಕೋ ಹೇಳಿ?” ಎಂದು ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಪರವಾಗಿ 
ಘೋಷಿಸಿದಾಗ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ಮುಂಜಿ ಬಂದು “ಈಕಿ ನನ್ನ ತಂಗಿ, 
ಇವಳ ಗಂಡೆ ದೇಶಾಂತರದಲ್ಲಿದ್ದಾ ನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಕೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ. ರಕ್ಷಣೆ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು” ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. “ಇದು ಕಪ್ಪ» 


` ವೆಂದು ಪದ್ಮಾವತಿಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ, “ದುಸ್ಸಾಧ್ಯ? ವೆಂದು ಕಾಂಚುಕೀಯ 


ಹೇಳಿಯೇ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣ ತುಂಬಿದ 
ಪದ್ಮಾವತಿ ಆಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ತಾನೇ ಮದುವೆ 
ಯಾಗದ ಕಣ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಮದುನೆಯಾಗಿರುವ ಆವಂತಿಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ 
ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ರೊಪ್ಪು ತ್ತಾ ಳೆ. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಪಶ್ಟ್ರಾತ್ತಾ ನಿಲ್ಲ. 
ಅರ್ಧಂಬರ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ” ಮಾಡುವುದಲ್ಲ ಈ ಕೆಲಸ | ತನ್ನ ಭಾಗ್ಯ 
ದಿಂದಲೆ ಈ ಅನುಗ್ರಹ ತನಗಾಯಿಕಿಂಬ ಭಾವನೆ ಅವಳಿಗೆ ಬಂದ್ಕು 
ವಾಸವದತ್ತೆ, (ಆನಂತಿಕೆ)ಯನ್ನು ಆತ್ಮೀಯಳೆಂದೇ ಅಂಯುತ್ತಾಳ್ಕೆ 
ತಪೋವನಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಭೇಟಿಯ ಪೂರ್ಣಫಲವೇ ಈ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವೆಂದು 
ಹಿಗ್ಗುತ್ತಾಳೆ. 

ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಧರ್ಮಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಜೇ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ 
ಮತ್ತು ವಾಸವದತ್ತೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದುದು. ವಾಸವದತ್ತೈಯು ಯೌಗೃದ್ಧ 


- ರಾಯಣನೆ ಸಂಚಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದುದು ಫಿಜ್ಯ ಆದರೆ ತನ್ನನ್ನು 


ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಬಳಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತಾನೆಂದು ಅವಳು ಸ್ವಸ್ನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಒನ್ಮೆ ಅಚ್ಚರಿ, ದಿಗ್ಭ್ರಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಪದ್ಮಾನತಿಯ ಆತ್ಮೀಯತೆ, ಅಂತಃಕರಣಗಳಿಗೆ ವಾಸವದತ್ತೆ 
ಮಾರುಹೋಗುವಳು. ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ. ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ಏನನ್ನೂ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ದೃಢನಂಬಿಕೆ ಅವಳಿಗೆ. ಪದ್ಮಾವತಿ ಕೂಡ ತುಂಬಾ 
ಮಮತೆಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸುವುದರಿಂದ್ಯ ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರದ್ಯೋತ 
(ವಾಸವದತ್ತೈಯ ತಂದೆಯಾದ ಮಹಾಸೇನ)ನ ಮಗಳಿಗೆ ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು 


ಡಾ ಪ್ರಸ್ತಾಸವಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಮಮತೆ ಬೆಳಿ 


ಸ್ಕರ. ತನ್ನ ನಿಧಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಎಷ್ಟೇ ಹಳಿದುಕೊಂಡರೂ ವಾಸನಡತ್ತೆ 
ನಿಗೆ ಇರಲು ಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ಒಪ್ಪುತ್ತಾಳೆ. 


3 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ತ 
೫ 


| 
| 
i 
| 
| 


ಸ 


3 
ಛೆ 
ಕ 
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೩೪ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಸ್ನನಾಸನದತ್ತ 

ಆಗ ಲಾವಾಣಕದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಜಾರಿಯೊಬ್ಬ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಜಿಂಕಿ ಬಿದ್ದ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ತಿಳಿಸುವನು. ಬಹು 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರೂ ಅನನ ಅಡಕವಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾಸನದತ್ತೆ ಉದಯನರ ಗಾಢೆಪ್ರೇಮ, ಯೌಗಂಧರಾಯಣ, ರುಮಣ ಣ್ವಾಂತ 
ಮುಂತಾದವರ ಪ್ರಭುಭಕ್ತಿ ಇವು ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ್ಟವಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಉದಯ 
ಫನುತ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಿ ತಾ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸತ್ತರೆಂಬ 
ಮಃಖದೆ ಉದ್ವೇಗದಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಲು ಹೋದನೆಂದು 
ಕೇಳಿದಾಗ ವಾಸವದತ್ತೆ ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು. ಮರೆತು ತುಂಬಾ ಸಂಕಟ 
ಪಡುತ್ತಾಳೆ, ಉದಯನ ಮೂರ್ಛೆ ಹೋದನೆಂದು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ 
ಷದ್ಮಾನತಿಯು ತುಂಬಾ ಅನಲುಪಟ್ಟು “ಅವಳ ಹೈ ದಯವೇ ಶೂನ್ಯ ನ್ಯವಾದಂತೆ? 
ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಪದ್ಮಾನತಿಯು ಉದಯನನಲ್ಲಿ ಆಗೆಲೇ ಳಾಗಿದ್ದರೂ 
ಬಾಯಲ್ಲಿ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಸವದತ್ತೈಯು ಆಳವಾದ ನೋವನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸಿದರೊ ಅಡು ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಕ 
ಸಂಕಟ, ಪದ್ಮಾನತಿಯದು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಮೂಕ ಫ್ರೆ ಪ್ರೇಮ. ಉದಯನನ ಗುಣವನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಕೇಳಿ ತ! “ಆ ರಾಜನು ಬಹಳ | 
ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣದವನೇ ಇರಬೇಕು” ಎಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಾಳೆ. ಅಂತಹವನನ್ನು | 
ಮತ್ತೆ ಕೈಹಿಡಿಯುವ ಪುಣ್ಯನತಿ ಯಾರೆಂದು ಚೀಟಿಯು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೆ. | 
ಪದ್ಮಾವತಿಯು “ನನ್ನ ಹೈದಯವೂ ಆಲೋಚಿಸುತಿ ತ್ತಿರುವುದು? ಎಂದು 
ತನ್ನಲ್ಲೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ಬಹೆಳ ಕಲಾತ್ಮಕನಾಗ್ರ ನಾಟಕೀಯ | 
ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ | ಭಾಸನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಯನ ಪದ್ಮಾನತಿಯರ ಪ್ರಣಯ 
ವನ್ನು ಸೂ॥ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ವಾಸನ ವಾಸವದತ್ತೆ, ಮತ್ತು ಪಡ್ಗಾ ್ಲಿವತಿಯರು' ತಾಪಸಿಯ 
ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆದು ಅರಮನೆಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಾರೆ... ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ 
ಅಂಕ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. | 

ಎರಡನೆಯ ಅಂಕದ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾವತಿ ತನ್ನ ಸಖಿಯಕೊಡನೆ ' 
ಚೆಂಡಾಡುತ್ತಿರುವಳು.- ವಾಸನದತ್ತೈ ಈಗ ಅವಳಿಗೆ ಬಹಳ ಬೇಕ್ಕಾಸ್ಸ' 
ಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಆಕ್ಟ ತಂಗಿಯರಸ್ಟೇ ಸಲುಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ, ಚಿಂಗ್‌: “ಗ 
ದಣಿವನ್ನು - ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ ಅವಳ ಚೆಲುವನ್ನು. ಜೂಗಳಿ, 
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ಪೀಠಿಕೆ ೩೫ 
ಸೆಹೆಜವಾಗಿಯೇ ಅವಳ ಮದುನೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ ವಾಸವ 
ದತ್ತೆ. ಉದಯನನು ಬಹಳ ದಯಾಳು ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿ ತುಂಬಿದನನಾದ 
ರಿಂದ ಪದ್ಮಾವತಿಯು ಆತನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆಂದು ತಿಳಿದು ನಾಸವ 
ಪತ್ತಿ ಸಂಶೋಷಸಡುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಬಹಳ ಕೌಶಲದಿಂದ 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಉದಯನ “ಕುರೂಪಿಯಾಗಿದ್ದರೆ' ಎಂದು ಚೀಔಯು 
ಅಂದಾಗ ವಾಸವದತ್ತೈಯ ಮನಸ್ಸು ಅದನ್ನು ಸಹಿಸದೆ, ಕೂಡಲೇ "ಅನನು 
ತುಂಬಾ ರೂಪನೆಂತ' ಎಂದು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಆಡಿಸುತ್ತದೆ. ಇವಳ ಗುಟ್ಟು 
ರಟ್ಟಾಯಿತೆಂಬ ಭಾವನೆ ಬರುವುದರಲ್ಲೇ, ವಾಸವದತ್ತೆ ಬಹಳ ಚಾಕಚಕ್ಯತೆ 
'ಯಿಂದ "ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಜನರೆಲ್ಲ ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ 
ಗೊತ್ತು' ಎಂದು ಜಾರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾಸನದತ್ತೈಯ ಚಾಕಚಕ್ಳದ 
ಜೊತೆಗೆ ಪದ್ಮಾವತಿಯ _ ನನೂ ಅರಿಯದ ಸ ಸ್ವಭಾವವೂ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಜಾರಿಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ಬಹಳ ಸಹೆಜವಾಗಿಯೇ 
ಆವಳು "ಒಪ್ಪಿ ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಚಾತುರ್ಯ ಕೊಂಕು ಇವನ್ನೊಂದನ್ನೂ 
ಅರಿಯದ ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಸ್ವಭಾವ ವಾಸನದತ್ತೆಗೆ ತುಂಬಾ ಸಲು ಈ 
ಸನ್ನಿವೇಶವೂ ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಅರ್ಧ ಹಾಸ್ಯ ಅರ್ಥ ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ದಿಂದ ಉದಯನನ ಬಗ್ಗೆ, ಮದುವೆಯ ಬಗ್ಗೆ ವಾಸವದತ್ತೆ ಪದ್ಮಾವತಿ 
ಯರು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ ದಾದಿಯು ಬಂದು ರಾಜಪುತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿಯಾಯಿತು ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಮನುನೆಯಾಗುವ 
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೇಳಿಲ್ಲ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆಗಲೇ ಅವಳನ್ನು. ದಾನಮಾಡಿ 


"ಯಾಯಿತು. ಉದಯನ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಯಾವಾಗ ಬಂದನೋ ತಿಳಿಯದು. ಆದರೆ 


ಅವನಿಗೆ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಯಿತ್ತು ಅವನು ಅದಕ್ಕೆ 


ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿಯೂ ಆಯಿತು. ವಾಸವ: 


ದಶ್ತೈಗೆ ಮೊದಲು ಉದಯನನ ಆರೋಗ್ಯದ ಚಿಂತೆ, ಅನಂತರವೇ ಅವಳು 
ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಸಹೆಜನಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ " ಇದೇನೀ ಅನ್ಯಾಯ? ಎಂದು 


ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಮತ್ತೆ -ಜಾಣತನದಿಂದ ಈ ಸಂದಿಗ್ಧ ದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು' 


ತ್ತಾಳೆ. ಉದಯನ ತಾನಾಗಿಯೇ ಹೆಣ್ಣು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ. 


ಯಾವುದೋ ಜೇಕೆ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ (ಅದೇನಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸು 
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ಪಿಷ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 
ವುದು ಕಷ್ಟ) ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಅನನ ರೂಪ, ಗುಣ, ವಯಸ್ಸು, ಜ್ಞಾನ 
ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಂಡು ಪದ್ಮಾನತಿಯನ್ನು ಮಹಾರಾಜನು ತಾನಾಗಿಯೇ | 
ಅವನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದ. ಈ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿದ ವಾಸನದಕ್ಷಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ. | 
ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಹೃದಯದ ತಳಮಳ ಸಗ್ಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. | 
ಆಗಲೇ ಶುಭಮುಹೊರ್ತ! ಆಗಲೇ ಮದುವೆ! ಎಂದು ಜೀಟ ಆತುರ ! 
ಪಡಿಸಿ ಕಕೆಹೊಯ್ಯುತ್ತಾಳೆ. ಕೈ ಚಪ್ಪಾಳೆ ತಟ್ಟುವುದರಲ್ಲಿ ಚಿಟಿಕೆ | 
ಹಾಕುವುದರಲ್ಲಿ ಮದುವೆ ಗೊತ್ತಾಗಿ, ಆಗಿಯೇ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ: 
ವಾಸವದತ್ತೆಗೆ ಇದರಿಂದ ಆಗುವ ಭಾವನೆಗಳ ಸರಮಾಲೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ | 
ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅವಳ ತಳಮಳ ಸಾಲಜಿನ್ನುವಂತೆ ಅವಳಿಡೆರಿಗೇ | 
ಮದುನೆಯಾಗುವುದರ ಜತೆಗೆ, ಅವಳೇ ಸಂಬಂಧ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ | 
ಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಗಂಡ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲು | 
ತಾನೇ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕಾದ ದುಃಸ್ಥಿತ್ಕಿ ದುರದೃಷ್ಟ ಯಾವ. | 
ಹೆಣ್ಣಿಗೂ ಬರಬಾರದು! | 

ಮೂರನೆಯ ಆಂಕದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಅಗಾಧ ಅನ್ಯಾಯ ವಾಸನದಕ್ಷಿಯ | 
ಮೇಲೆ ಎರಗುವುದು. ಜೇಟಿಯು ಬಂದು ಅವಳೇ ವರಣಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು | 
ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಹಾರಾಣಿಯ ಇಷ್ಟವೆಂದು ಹೇಳುವಳು. ವಾಸನ | 
ದತ್ತಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳವಳು, ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸದ ಅವಳೇ ಅದನ್ನು | 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಒತ್ತಾಯ; ಇದು ವಾಸವದತ್ತೈಯ ಹೃದಯದ. | 
ಗಾಯಕ್ಕೆ ಸುಣ್ಣ ಮೆತ್ತಿದಯೆ! ಆದರೆ ವಾಸವದತ್ತೆಯ ಸಹನೆ ಅಪಾರ | 
ಡಾ ಉದಯನನ ಬಗ್ಗೆ ಜೇಟಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಳ್ಲಿ | 
“ ಅವಿಧವಾಕರಣ' ಮೂಲಿಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಸೇರಿಸಬೇಕು ಮಾಲೆಗೆ, 
ಆದರೆ " ಸಸತ್ಲೀ ಮರ್ಡನ'ವನ್ನು ಅದಕ್ಕ ಮುಟ್ಟಿಸಲೂ ಕೂಡದೆಂಬ | 
ಸನ್ನಿವೇಶ ಅದ್ಭುತ! ಈ ಅಂಕ ಬರುವುದು ಕೇನಲ ಲಡಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ ಏನೋ 
ಎನ್ನಿಸುವಷ್ಟು ಜಾಣ್ಮೆ, ಕಲ್ಪನಾಪುತಿಭೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವರನಿಗೆ 
ಮದುವೆಯ ಆತುರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಅತಿಯಾದ ಆತುರ 4 
ವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆಗಲೇ ವರನಿಗೆ ಮಂಗಳಸ್ನಾನವೂ ಆಗಿ, 
ಮದುವೆಯ ಮಂಟಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದು--ಮಾಲೆಗಾಗಿ ಆತುರ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ' 
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ಪೀಠಿಕೆ ಪಪ 
ವಾಸವದತ್ತೆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಇಡೀ ಅರನುನೆಯು 
ಸಂತೋಷ ಸೆಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಮದುವೆಯ ಆನಂದದ ಬೆಳಕಿ 
ನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಕುಣಿಯುತ್ತಿದೆ. ಅದರೆ. ವಾಸವದಕ್ರಿಯ ಮನಸ್ಸು ವಿಹ್ವಲ 
ಗೊಂಡಿದೆ. ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ಇದರಿಂದ ಒಳ್ಳೆ ಯದು ಆಗುವುದೆಂದು ಅವಳಿಗೆ 
ಸ ಆದರೆ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ | ಮುಖದಿಂದ ಅವಲುಪಟ್ಟು 
ಸಸವದತ್ರೈ-ಗಂಟು 'ಸಳೆದುಕೊಂಡನಳಂತೆ ಒದ್ದಾಡು: ಡುತ್ತಾಕಳ್ಗೆ ತನ್ನ ದುಃಖ 
ಕ ತಲೆದಿಂಬಿಗೆ ತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಅವಳು! ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಸಂಕಟದೆಲ್ಲಿ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಾಳೆ | 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದ ಪ್ರಾರಂಭದ ವೇಳೆಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕೆಲವು 
'ದಿನೆಗಳಾಗಿವೆ. ಪದ್ಮಾವತಿಗಂತೂ ಉದಯನನಲ್ಲಿ ಬಹೆಳ ಸ್ರೀತಿ.' ಹೊವಿನ 
ಸೊಬಗನ್ನು ಅವನು ನೋಡಿ ಮೆಚ್ಚಿ ದಕೆ ಸಾಕ್ಕು ತಾನು ಮುಡಿಯದಿದ್ದರೆ 
ಬೇಡ ಎನ್ನುವಷ್ಟು ಒಲವು. ಆತನಿಂದ ಕೊಂಚಕಾಲ ದೂರವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾತರ, ಆತಂಕ! ಪಡ್ಮಾನತಿಯದು ಇಷ್ಟು ಪ್ರೇಮ ಇಷ್ಟು 
ಉದಾರ ಗುಣ. ಉದಯನಶಿಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯಿದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲಳು. ಆದರೆ ವಾಸನದಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದನೇ 
ಎಂದು ಪದ್ಮಾವತಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂದೇಹನನ್ನು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಆಡಿದಾಗ 
ಮತ್ತೆ ವಾಸವದತ್ತೆ ಎಚ್ಚ ರತಸ್ಸಿ "ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ' ಎಂದು ತಟ್ಟನೆ 
ಉತ್ತ! ತ್ತರ ಹೇಳಿ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳು ವಳು, ಮತ್ತೆ ಪ ಚಕ್ಕೆ 
ಸಾತಾಡಿ ತನ್ನಿ ವಳು. ಅನಂತರ ಸಹೆಜವಾಗಿಯೇ ವೀಣೆಯನ್ನು 
ಕಲಿಸುವ ಮಾತೂ ಬರುತ್ತದೆ. ವೀಣೆಯನ್ನು ಕಲಿಸುನ ನೆಸದಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾಸವದತ್ತೆ, ಉದಯನನಿಗೆ ದಕ್ಳಿದ್ದುದು--ಪ್ರಿಯ ಶಿಷ್ಯೆ ಪ್ರಿಯ ರಾಣಿ 
ಯಾಗಿದ್ದುದು. ಈಗ ಉದಯನನನ್ನು ಪದ್ಮಾವತಿಯು. ತನಗೂ ವೀಣೆ 
ಕಲಿಸೆಂದು ನೇಳಿಯೂ ಆಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನು “ಆಳವಾಗಿ ನಿಟ್ಟು ುಸಿರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮೌನವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದ. ಅವನ ಮೌನದ ಹಿಂದಿರುವ ಮೆಹಾ 
ವಿರಹದ ಸಂಕಟವನ್ನು ಪದ್ಮಾವತಿ  ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ಹಾಳೆ. ಅವಳ 


ಉನ್ನತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ. ಪ್ರತೀಕವಾಗಿನೆ ಅನಳು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಅಡುವ, ಈ | 
ತುಗಳು--“ಆರ್ಯೆ ಫಾಸವದತ್ತೆಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೆಸೆದಕಬೇಕು. 
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ಷಲ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸನಡತ್ತ 
ಆದರೆ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದಿಂದ ನನ್ನೆ ದುರಿಗೆ ಅಳಲಾರದೆ ಸುನ್ಮುನಿರೆ ' 
ಬೇಕು!” ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸಲು | 
ಉವಯನನಿಗೆ ಇಷ್ಟ ವಿಲ್ಲ ಅವನ ನೋವನ್ನು, ಈ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಪರತೆಯನ್ನು ' 
ಅರಿತ ಉದಾರಗುಣದನಳು ಪದ್ಮಾವತಿ. ಮತೆ, ಅವನಿಗೆ ನೋನನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು ಅವಳಿಗೊ ಇಷ್ಟ ವಿಲ್ಲ. ಎರಡು ಕಡೆಯೂ ಉದಾತ್ತ 
ಸಂಸ್ಥಾರ ಎದ್ದುಕಾಣುತ್ತದೆ. ಜೆ ಮಾತೆಲ್ಲದರಿಂದ ವಾಸವದತ್ತ್ವೆಯ ' 
ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಸಮಾಧಾನ “ನಾನು ನಿಜಕ್ಕೂ ಪುಣ್ಯವಂತೆ” ಎಂದು. ' | 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಳ್ಳ. 
ವಾಸವದತ್ತೆ ಪದ್ಮಾನತಿಯರು ಬಳ್ಳಿಯ ಮನೆಯ ಒಳೆಗಿರುವಾಗ್ಯ 
ವಸಂತಕನ ಜತೆಗೆ ಉದಯನ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಭಾಸನ 
ನಾಟಿಕಕಲೆಯ ಕೌಶಲ್ಯ ಜಿನ್ಪಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಒಳಕ್ಕೆ ಅವರು ಬಾರದಂತೆ 
ಜೀಟಿಯು ದುಂಬಿಗಳನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. _ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸ 
ಲಾಗದ್ಕೆ ಉದಯೆನನ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆಯೇ, ಫಿವಾರಿಸದೆ, ಉದಯನ ವಸಂತಕ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಹೊರಗೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆ. ವಾಸವದಕ್ತಿಯಮು ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಾ ಕೈಲಾದ ಸಂಕಟಿ! ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು __ ನೋಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವನ 
ಮುಂಜಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಿಲ್ಲ! ಗಂಟಲಲ್ಲೇ ನೋವಿನ ನಂಜನ್ನು ನುಂಗಿ. 
f ಇಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಜೋರಾಗಿ ಸ ಅಳುವಂತೆ ತೆ ಕೂಡಾ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ಮಾತು 
/ ಆಡಿದರೆ ಹೆ ಹೆಚ್ಚು. ಅಲ್ಲದೆ ಗಂ ಗುಟ್ಟು ಬ ಬಯಲಾದೀತೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆ. ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ 
ಉದಯನನಿಗೆನ್ಟು. ವಿ ಪ್ರೀತಿಯಿನೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬಲ್ಲಳು. 
ಹೊಸದಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದ ಉಪೆಯನ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ “ವಿರಹತಾಪದಿಂದ 
ಉರಿದು” ನರಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ಅವನ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಕೇಳಿದಾಳೆ. 
ಅಂತೆಯೇ ಪದ್ಮಾನತಿಯ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಉದಯನನ ಆಳವಾದ 
ಪ್ರೇಮದ ಅರಿವು ಅವಳಿಗೆ ಆಗಿದೆ. ಆದಕೆ ತಾನು ಮಾತ್ರ ಹೊರಗೆ ಬರು 
ವಂತಿಲ್ಲ, ಇಂತಹೆ ಸೆಂದಿಗೃದಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತೆ ಇರುವಾಗ ವಸಂತಕ ' 
ತಮಾಷೆಗಾಗಿ ಆಡುವ ಮಾತಿನಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಉದಯನ ವಿಷಮ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. "ಆಗಿನ ವಾಸನದತ್ತೈಯೋ, ಈಗಿನ ಪದ್ಮಾವತಿಯೋ? 
ಅವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ರಿಯವಾದುಜಿಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ ಉದಯನನ ಹೃಧಯ ' 
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ಪೀಠಿಕೆ ೩೯ 
ಉಕ್ಳಿಬಂದು ಗಂಟಿಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ನಿನುತ್ತರ ಬಂದೀತೊ ಎಂದು 
ಒಳಗೆ ಕಾಯುತ್ತಿರುವ ವಾಸವದತ್ತೆಗೂ ಕೊರಳು ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ, 
ಹೈದಯ ಹಿಂಡುತ್ತದೆ. ಪದ್ಮಾವತಿಯಾದರೋ ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಮೊದಲೇ 
ಬಲ್ಲಳು, ಹಿಂದಿನ ವೀಣೆಯ ಕಲಿಕೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಳು 
ಅನುದ್ವಿಗ್ನೆ ಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಹೇಗೆ ಉತ್ತರ ಬಂದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಸಮ, 
"ಉದಯನನು ಉತ್ತರ ಹೇಳಲಾರಣೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಾಗ ವಸಂತಕ ಬಲನಂತ 
ಮಾಡಿದಾಗ ಪದ್ಮಾವತಿ “ಇವನು ಸುಮ್ಮನೆ ಹಿಂಸೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ” 
ಎಂದು ವಸಂತಕನನ್ನೇ ಬಯ್ಯುತ್ತಾಳೆ. ಕೊನೆಗೆ ವಾಸವದತ್ತೈಯೇ 
ತನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯಳೆಂದು ಉದಯನ ಸುಡಿದಾಗಲೂ “ಕೇಡಿಗ 

 ವೆಸೆಂತಕ” ಉದಯನನಿಗೆ ನೋವುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನಲ್ಲ ಎಂಜೀ ಪದ್ಮಾ 
ವತಿಗೆ ಬೀಸರ. ಉದಯನನು ವಾಸವದಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಗಳಿದುದು ಜೇಟಿಗೆ 
ನಿರ್ದಯತೆಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಪದ್ಮಾವತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಜೀ 
ಅವನ ದಯೆದಾಕ್ಸಿಣ್ಯಗಳ ಪ್ರತೀಕ, ನಿಜಕ್ಕೂ ನಮಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯ 
ಉದಾತ್ತ ಗುಣದ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವ ಫೂರುಮಡಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಆದರೂ 
ವಾಸನದತ್ತೆಗಿರುವಂತಹೆ ಮಾನವಸಹಜ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳು ಪದ್ಮಾವತಿಗೂ 
ಇದ್ದಿದ್ದಕೆ ಅವಳು ಇನ್ನೂ ಸಹಜವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳೆಂದೂ ಎನ್ಸ್ಟಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಪದ್ಮಾವತಿಯು ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆಯವಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಒತ್ತಿ ಒತ್ತಿ 
ತೋರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಂಗಸಿಗಿರುವ ಅಸೂಯೆ, ಕೋಸ್ಟ 
ಕೋಷ ಒಂದೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಿ ಭಾಸ ಕೊಂಚ ಎಡವಿದ್ದಾನೆನ್ನಿಸಲೂ 
ಬಹುದು. ಮನುಸ್ಯಮಾತ್ರರಿಗೆ ಮಾರಿದಂತಹೆ ಉದಾತ್ತ ಪ್ರೇಮ-ಸದ್ಮಾ. 
ವತಿಯದು |! ಅಂತೂ ವಾಸವದತ್ತಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮತೆ ಸಮಾಥಾನ-- 
ತನ್ನನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೆ ಉದಯನ ಎಂಬುದು ಖಚಿತವಾಗಿ! ಆದಕೆ 
ಅವಳ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಉದಯನ ಅಳುವಾಗ ಅವಳಿಗೂ ಹೈದಯ ತುಂಬಿ 
ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ತುಳುಕುತ್ತದೆ. ಆಡಿಕೊಂಡು ಇಳಿಸುವಂತಹ ನೋವಲ್ಲ ಅದು! 
ಅಳುವ ಉದಯನನನ್ನು ತಾನೇ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವ ಆಸೆ ವಾಸವೆ 
ದತ್ತಿಗೆ ಸಹಜವೇ ಆದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶನಿಲ್ಲ! ಗಂಡನ ನೆಮ್ಮದಿಯೇ 
ಮುಖ್ಯವೆನಿಸಿ, ಸ್ಯಾರ್ಥತ್ಯಾಗವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೂ ತೋರಿಸುತ್ತಾಳೆ ವಾಸನ 
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Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


೪ಂ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 


| 
| 
ಪತ್ರೆ. ಉದಯನನ ಬಳಿಗೆ ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ ತಾನು ಅಲ್ಲಿಂದ | 
ಜಾರಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಸಡ್ಮಾನಕಿಯು ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ | 
ಬಂದು ಅನನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ವೆಸಂತಕನಿಂಡಲೂ  ಅನನಿಂದಲೂ ಸುಳ್ಳು | 
ಕಾರಣ ಕೇಳಿದರೂ ತನ್ನಗೆ ನೋವಾಗದಿರಲೆಂಬೇ ಅವರು ಹಾಗೆ ಸುಳ್ಳು | 
ಹೇಳಿದರು-ಅದೂ ಉದಯನನ ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣದ ಫಲವೆಂದೇ ತಿಳಿಯು | 
ತ್ತ್ವಾಳೆ, ಉದಯನ ಅವಳ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಏನೇನೂ ತಪ್ಪು ಮಾಡಲಾರ | 
ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವಳು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ | 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳಿ! | 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದ ಈ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಸನ ನಾಟಕಕೌಶಲ | 
ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯ. ಮತ್ತು, ಮೂರನೆಯ _ ಅಂಕಗಳ ಚಿಟಿಕೆ | 
ಚಪ್ಪುರದೆ ಆತುರ ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಹೊಳೆಯುವ ವಾಸವದಕ್ತೆ ಕ್ರಿಯ, | 
ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಮೌಕಗುಕೊಟ್ಟಿಂತಾಗಿದೆ. ಸದ್ಮಾವಕಿಯು ಎಷ್ಟೇ ಆದರೂ | 
ವಾಸ್‌ ಸರ ಅಂಥವಳಲ್ಲಿ ವಾಸನದಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸನು ಪ್ರೇಮ! | 
ಆದರೂ 'ದರೂ ಹೆಣ್ಣಿ ಗೆ ಸಹಜವಾದ ನಾದ ಒಳತೋಟಿ ನೋವು ಅವಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ | 
ಕನಿಣುತ್ತವೆ. ಅದನ್ನು” ಅವಳು ಮಟ್ಟಿ ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾಳೆ ಆ:ಥೈರ್ಯದ ನಿಲವು . 
ಅವಳ ಪಾತ್ರದ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 'ಗೌರನನನ್ನುಂಟುಮಾಹುತ್ತದೆ. ಅವಳ . 
ಹೈದಯಕ್ಕೆ ನೆರವು ನೀಡಲೆಂದೇ ಇಲ್ಲಿ ಭಾಸ ತನ್ನ ಸಂವಿಧಾನ ಕೌಶಲ 
ವನ್ನು ಮೆರೆಸಿದಾನೆ. ವಾಸವದತ್ತೈಯ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಆಡಲೆಂದೇ ಉದಯನ ವಸಂತಕರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುನಂತೆ ಮಾಡುವ ಕೌಶಲ್ಯ | 
ಇದು ವಾಸವದತ್ತೆ ಪಡ್ಕಾನತಿಯರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕೇಳುವಂತೆ ಮಾಡುವ 
ಸನ್ನಿವೇಶ ರಚನೆಯ ಕಲ್ಪಸಾಕೌಶಲ ಇಲ್ಲಿ ಮೆರೆದಿವೆ. ಉದಯನಸನಿಗೆ 
ವಾಸನದತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಯೆಂದು” ನಡ್ಮಾನೆಕಿಯ ಬಾಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಡಿಸಿ ಅದೂ ಯಾನ ಕಹಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಆಡಿಸಿ-ವಾಸವದಕ್ತಿ ಯಾರ 
ಕಾರಣವಾಗಿ ಈ ವಿರಹೆನನ್ನು ನೋವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೋ ಆ: 
ಸವತಿ, ಪದ್ಮಾನತಿಯೇ ಆ ನೋವಿಗೆ ಮೊದಲ ಅಂಜನ ತಿಕ್ಕುವಂತೆ. ' 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ ಭಾಸ. ಅನಂತರ ಸಮಾಧಾನದ ಮೇಲೆ ಸಂತೋಷನೇ 
ಆಗುವಂತೆ ಉಡೆಯನನ ಬಾಯಿಂದಲೇ ವಾಸನದಕ್ಷಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗಿರುವ 
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ಪೀಠಿಕೆ ೪೧ 
ಅಪಾರ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದನ್ನು ವಾಸವದತ್ತೆ ಕೇಳುವಂತೆ 
ಮಾಡಲು ಮಂಬಿಗಳನ್ನು ಎಚ್ಸಿಸುವ ಕೆವವಂತೂ ತುಂಬಾ ಸುಂದರವಾಗಿದೆ. 
ಉದಯನ ಕಣ್ಣೀರು ಸೂಸುತ್ತಿರೆಲು, ನೀರು ಶರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಸಂತಕ 
ಹೋಗುವುದು ಸೆಹೆಜವೇ ಆಗಿದೆ. ಆಗ ಉದೆಯನ ಮುಖವನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ 

ರವಸ್ರೈದಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕೂಡ ತುಂಬಾ ಸಹೆಜ. ಅದೇ ಅವ 
ಕಾಶ ವಾಸನದಕ್ತಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ. ಇಲ್ಲಿಯ 
ಈ ಕುಶಲ ಸಂವಿಧಾನದ ಜಕಿಗೆ ಪಾತ್ರಪೋಷಣೆಗೆ ಕೂಡ ಅದನ್ನು ಭಾಸ 
ಕಲಾತ್ಮೆಕನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡುವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ವಾಸವ 
ಪತ್ತಿ ಈ ನೇಳೆಯಕ್ಲ ನಾಡ ತನ್ನ ಸತಯ `ಆಕೋಗ್ಯದ ಬಗ್ಗೆಯೇ 
ಚಿಂತಿಸುವಳೆಂಬುದಕ್ಕೆ-- ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅನಳಾಗಿಯೇ ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು 
ಉದಯನನಿಗೆ ಉಪಚಾರ ನಡೆಸಲು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾನು ಹೋಗು 
ಪುದು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಈಗಂತೂ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ವಾಸವದತ್ತೆಗೆ 
ಉದಯನ ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದನನೋಅವಳ ದೊಡ್ಡ ಗುಣದಿಂದ ಪದ್ಮಾ 
ವತಿಯು ಅಸ್ಟೇ ಬೇಕಾದವಳು. ಹಿಂದೆ ವಿರಚಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಉದಯನ 
ನೊಂದಿಗೆ ವೈಮನಸ್ಯ ಉಂಟಾಗಿತ್ತು, ನಿಜ. ಆಕೆ ಉದಯನ ಹುಡುಕಿ 
- ಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣು ; ಔಚಿತ್ಯದ ಹೆದ್ದುಮಾರಿ ನಡೆದಿದ್ದ" ಕೆಲಸ 
ಇಡು ಅಡಗ ಸದ್ಮಾನತಯನ್ನು ಉಪಹಾನ್ಸನಗೆ ಮರುನಿ ಮಾಡಿಸ 
ಲೆಂದೇ ತಾನು ಅಲ್ಲಿದ್ದು ದಲ್ಲವೆ? ಅಂತೆಯೇ ತಾನಾಗಿಯೇ ಕರೆಸಿಕೊಂಡ 
ಮತ್ತೊಂದು. ಸಹಆತ್ಮ ಪದ್ಮಾನತಿ, ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ಪದ್ಮಾವತಿ ವಿರಚಿಕೆ 
ಯಲ್ಲವಲ್ಲ! ವಿರಚಿಕೆಯ ಮಾತಿತ್ತಿದಕೀ ವಾಸನದಕ್ತಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ 
ನೋಷ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದು ಕೂಡ ಅವಳ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಜೀವಂತ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಶಾಂತಳಾಗಿ, ಇಷ್ಟು ಸಹನೆ ತೋರುವ ವಾಸವದತ್ತಿಗೆ 
ಉದಯನನ ಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟುಬರುವುದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಎನಿಸಿದರೂ ಅದು 
ಮಾನವಸಹೆಜನಾದುದು ಎನಿಸಿ ಭಾಸನ ಕಲೆಗಾರಿಕೆಗೆ ನಾವು ತಲೆದೂಗು 
ತ್ತೇವೆ. ಅದು ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿನ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ! 
ನಾಲ್ಲನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಊರಿಟ್ಟ ಈ ಕಲ್ರಾಕೌಶಲ ಐದನೆಯ 


ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಜಿನ್ನಾಗಿ ಪರಿಪಕ್ವವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಐದನೆಯ ಆಂಕವೇ 
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೪೨ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನನಾಸವದತ್ತ 


ಪ ನಾಟಕದ ಹೈದಯ-ತಿರುಳು. ಪದ್ಮಾವತಿಗೆ ವಾಸನದಶ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಅಪಾರ 
ಗೌರವವಿದೆ. ವಾಸನದತ್ತಿಗೆ ಷದ್ಮಾನಕಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬಾ ಸ್ನೇಹ 
ಪ್ರೀತಿ. ಉದೆಯನನಿಗಾನಕೋ ಹೊಸ ಹೆಂಡತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ್ಯ ಆದರೆ. 
ಮದುವೆಯ ಉತ್ಸವದಿಂದ ಉದಯನನ “ಹೃದಯದ ವಿರಹೆವು ಮುತ್ತಿ 
ಏರಿ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿದೆ, ಅಷ್ಟೇ? ಎಂದು ವಸಂತಕ ಹೇಳಿ ದುಃಖಷಡುತ್ತಾನೆ. 
ಉದಯನನೇ ದುಃಖನಡುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ವಾಸನದಕ್ತೈಯ ನೆನಪು 
ಮರುಕಳಿಸಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕಳವಳ ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ." ಪದ್ಮಾವತಿಗೆ ತಲೆ: 
ನೋವೆಂದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದೊಡನೆ, “ವಾಸವದತ್ತೈಯ ವಿರಹೆದ ಬೇಗೆ 
ಯನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ನೋವಿಡುತ್ತಿರುವ ಮನಕ್ಕೆ ಈಕೆಗೂ ಹೇಗೋ ಏನೋ 
ಎಂದು ಚಿಂತೆ? ಎಂದುಸುರುತ್ತಾನೆ.' ಇಲ್ಲಿಯೂ ವಾಸೆನದತ್ತೆಯೇ 
ಮನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು! ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದರೂ, ಇನ್ನೂ 
ವಾಸನದತ್ತೈಯ ಹುಚ್ಚು, ಹೆಂಬಲ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿವೆ. ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಲು, ಉದಯನ ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಸ ಸಮುದ್ರಗೃಹೆಳ್ಸೆ ಬರುತ್ತಾನೆ- 
ಆದರೆ ಹಾಸಿಗೆ ಹಾಸಿದಂತೆಯೇ ಕೊಂಚವೂ ಮಾಸದೆ ಇದೆ. ಪದ್ಮಾವತಿ 
ಇನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೇ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಅಜೀ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಅವಳಿಗಾಗಿ ಕಾಯಲು ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾನೆ, ಉದಯನೆ. ಕುಳಿತನನು 
* ಹಾಗೆಯೇ ಬೇಸರದಲ್ಲಿ ತಲೆದಿಂಬಿಗೆ ಒರಗಿಕೊಂಡು, ಅನಂತರ ಮಲಗು. 
ವುದೂ ತುಂಬಾ ಸಹಜ. ಕಾಲ ಕಳೆಯುವುದು ಕಷ್ಟ ವಾದಾಗ ಮಿತ್ರ 
ವಸಂತಕನನ್ನು ಕತೆ ಹೇಳಲು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಉಜ್ಜ ಯಿಯ ಕತೆಯನ್ನೇ 
' ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ ವಸಂತಕ! ಮೊದಲೇ ಹೃದಯದ ತುಂಬಾ ತುಂಬಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ವಾಸನದಕ್ತಿಯ ನೆನಪು ಇದರಿಂದ" ಮನವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತದೆ. 
ಉದಯನನ ಮನಸ್ಸು ಕಲನರಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅವಳ 'ಪ್ರೀಮ್ಯ ಅವಳೆ. 
ಬಂಧುಗಳು ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ತೋರಿದ ಅಪಾರ ಸ್ನೇಹ ಈ ಬಗೆಯೇ ತಲೆ 
ತುಂಬಿರುವಾಗ್ಯ ವೆಸಂತಕನು ರಾಗವಾಗಿ “ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮೆದತ್ತರಾಜ, ಕಾಂಪಿಲ್ಯ 
ನಗರಗಳ * ಉರು ಹುಚ್ಚುವ ಗುಂಯ್ಭು ಡುವ ನಾದದಲ್ಲಿ ಉದಯನಿಗೆ | 
ನಿದ್ರೆ ಹತ್ತುತ್ತದೆ. ನಿದ್ರೆ ಬಂದ ಉದಯನನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಆ ಚಳಿಯಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಕೂರಬೇಕಾದಕಿ ಬೆಚ್ಚ ಸೈ ಗಿನ ಮೇಲುಹೊದಿಕೆ ಬೇಕೆಂದು : 


fe 
ಇ. 
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Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಪೀಠಿಕೆ ಲಿ: 
ಕೊಂಡು ವಸೆಂತಕ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆಕಡೆ ಅನನು ಹೋದುಜೇ 
ತಡ ಈ ಕಡಿ ಚೀಟಿಯೊಂದಿಗೆ ವಾಸವದತ್ತೆ ಆತಂಕದಿಂದಲೇ ಬರುತ್ತಾಳೆ. 
“ಪದ್ಮಾವತಿಗೆ ತಲೆ ನೋನೆಂದೊಡನೆ ಸಾಕು, ಆಕೆ ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಬರುವಳು” ಎಂದು ಚೇಟಯು ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಆಡಿದ 
ಮಾತ್ತು, ಅವಳ ಪ್ರೀತಿಯ ಆಳಕ್ಕೆ ಸಾಲಜಿನ್ಸಿಸುತ್ತದೆ. ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ವಾಸವದತ್ತೈೆಯನ್ನು ಜೇಟಿಯ್ಕು ತಾನು ಅಂಜನ ತರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ, 
ಆಲ್ಲೇ ಒಬ್ಬ ನ್ನೇ! ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ವಾಸನದಕ್ತೆ,ಯ. 
ಹೃದಯದ ಕ ಕಳವಳ. ಪದ್ಮಾವತಿಗೆ ತಲೆನೋವು, ಸಂಕಟನೆಂದರೆ 
ವಾಸವದತ್ತೆ “ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ತಂಂಬಾ ನಿಸ್ಕುರರು! ನಿಸ್ಕುರುಣಿ: 
ಗಳು!” ಎಂದು ತನ್ನ ಅದ್ಧ ಷ್ಟವನ್ನು. ಹೀಯಾಳಿಸಿ ಗೋಳಿಡುತ್ತಾಳೆ. 
ತನ್ನ ವಿರೆಹೆದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ಉದೆಯನನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ನೀಡುವಳು 
ಪದ್ಮಾನತಿ ಎಂದು ಆಸೆಯಿಂದಿದ್ದರೆ ಈಗ ಅವಳೇ ಅಸ್ವಸ್ಥ ಳಾಗಿ ಕಳವಳಕ್ಕೆ 
ಎಜೆಯಾಯಿತಲ್ಲ ಎಂದು ವಾಸನದತ್ತಿಯ ನ ವಾಸವದತ್ತಿಗೆ. 
ಪದ್ಮಾವತಿಯ "ತಲೆನೋವು ಕೂಡ ಉದಯನನ ಸುಖದ ವೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಉದಯನನಿಗೆ ಮನಸ್ಸು, ಹೈದಯಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತೆ. 
ತುಂಬಿದಂಕೆಯೇ, ವಾಸಿವದಕ್ತೈಯ ಮನಸ್ಸು, ಸಾ ತುಂಬ. 
ಉದಯನನೇ ! ಇಲ್ಲಿ ಭಾಸ ಅಪ್ಪತಿಮ್ನ ಕಲಾಕೌಶಲನಿಂದ, ಈ ವ್ಯಾಕುಲ: 


ಗೊಂಡ ನಿರಹಿಗಳನ್ನು ನಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುನ- ಅದೂ ಕಫ ನಿಮಿನಗಳ 
ಕಾಲ: -ದೃಶ್ಯಸೆಚಿಸಿದಾ 1.ಪದ್ಮಾವತಿಗಾಗಿ ಉದಯನ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಯುವುದು. 


737) ಚಂಗಾಗಿ ಮೇಲುಹೊದಿಕೆ ತರಲು ವಸಂತಕ ಹೋಗುವುದೂ 
ಸಹಜ. ಅಂಜನ ತರಲು ಜೀಟಿಯು ಹೋಗುವುದೂ ಸಹಜ. ಹೀಗೆ: 
ಎಜು ಪಣಜಿಯ ಸಕೆಯುಕೋಗವತ್ತ ಈ ನರಗ ಧೆ 

ರಚನಾಕೌಶಲ ಅಪೂರ್ವವಾದುದು, ಕಲೆಯು. 
ಸರ್ರ್‌ ಇಕಿ ಸಹಜತೆಯನ್ನು ಕೋರುತ್ತದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ! ನಾಸನಕತಗ ಫದ ನ ಬಗ್ಗೆ, ಕಿರಿಯಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯ. 
ಜತೆಗೆ ಈಗ ನೋನನ್ನನುಭವಸುತಿ. ಕುನಳೆಂಬ ಕನಿಕರ. ಅಂತೆಯೇ 
ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ಹಾಸಿಗೆಯ ಹತ್ತಿರ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಳು. ಆದರೆ ದೂರ: 
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| 

| 
“ಇಳಿ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ | 
ಕುಳಿತೆಕ್ಕೆ ದೂರವಾದಳೆಂಬ ಭಾವನೆ ಬಂದು ಸದ್ಮಾನತಿಯ ಮನನೆಲ್ಲಿ 
ಸಹೊಂದೀತೋ ಎಂದು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೆತ್ತಿರದಲ್ಲೇ ಕುಳಿತು ! 
ಕೊಳ್ಳುವಳು. ತಾನು ಯಾರಿಗಾಗಿ ಹೆಲುಬುತ್ತಿದ್ದಳೋ, ಯಾರೊಂದಿಗೆ | 
ಮಾತನಾಡಲಾರೆದ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ವಕೌನವಾಗಿಯೇ--ಬಾಯಿ 
ಕಳವಳ ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೋ ಈ ಇನಿಯ ಉದಯನ ಅಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಅವಳು 


| 
| 
ಸ | 
-ಅರಿಯೆಳು; ಪದ್ಮಾನತಿಯೇ ಮಲಗಿದಾಳೆಂದುಕೊಂಡುಬಿಡುವಳು. ಒಂದೇ | 
| 
| 


ಕಾಕಾ 


'ಬಂದು ಸಣ್ಣ ದೀಪದ ಮಂಕು ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಕಂಡುದು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
"ಯಾರೋ ಮಲಗಿದ್ದುದು, ಅಷ್ಟೇ, ಅಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಆತಂಕದಲ್ಲಿ, 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸುನಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶವೂ ಅಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನ ಸಾವಧಾನ ಎಲ್ಲಿ! ಅಂತೂ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದೆ 
| Le, ರಾಶ್ರಿಯನ್ಲಿ ಮಲಗುವ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉದಯನ, ವಾಸವದತ್ತೆ, 
ರಿಗೊಬ್ಬರು ತಿಳಿಯದಂತೆ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಅವನಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯ ಮಂಪರ; 
ಅವಳಿಗೆ ಆತಂಕದ ಮಂಸರ. ನೋಡುನ ನೋಟಕರಿಗೆ ಹೇಗೋ ಏನೋ 
ಎಂದು _ ಕುತೂಹಲದ ತುದಿಗಾಲ ಮೇಲೆ ಕೃದಯ ನಿಂತಿರುತ್ತದೆ. | 
"ಆಗ ವಾಸವದತ್ತೆ ತಾನೂ ಪದ್ಮಾನತಿಯ ಪಳ್ಳುದಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗುವುದಾಗಿ 
ತಲೆದಿಂಬಿಗೆ ತಲೆ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಉದಯನ ಹಾ 
“ವಾಸವದತ್ತೆ !' ಎಂದು ಕನವರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹೆ ಅವೇಳೆಯಲ್ಲಿ, | 
 ಇಂತಹೆ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಸದ್ಮಾನಕಿಯೇನಾದರೂ ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಏನು ಗತಿ ಎಂದು ನೋಟಕರು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಈ 
`ಕನವರಿಕೆಯ ಮಾತಿನಿಂದ ಎಜೆ ಧಿಗ್ಗೆನ್ನುತ್ತದೆ. ಉದಯನ ವಾಸನದತ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ ನೆಂದು ಅವಳಂತೆಯೆ ನಮಗೂ ಗಾಬರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ' 
ಆದು ಎಚ್ಚರದ ಮಾತೆಂದು ತಿಳಿದ ವಾಸವದತ್ತಿಗೆ. ಉಸಿರೇ 
ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಕನಸೆಂದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅರ್ಧ ಸಮಾಧಾನ 
"ಅರ್ಧ ಅಸಮಾಧಾನವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಉದಯನನಿಗೆ ಕನವರಿಕೆ ಕೂಡ ಅಕೆ . 
ನಿದ್ರೆಯ ಮಂಪರದಲ್ಲಿಯೇ। ಅಂತೆಯೇ ಕನವರಿಕೆಯ ತನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ' 
“ಅವನು ಎದುರಿಗೇ ನಿಂತಿರುವ ವಾಸವದತ್ತೈೆಯಿಂದ ಉತ್ತರ ಬಯಸುವುದು. 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಪೀಠಿಕೆ ೪೫: 
“ಯೌಗಂಥರಾಯಣನ ಸಂಚು ವಿಫಲನಾಯಿತಲ್ಲ್‌ ಎಂದು ಒದ್ದಾಡುವ: 
ವಾಸವದತ್ತೈ, “ಸದ್ಯ ಇದು ಬರಿಯ ಕನವರಿಕೆ ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗಿಬಿಡುವುದು 
ಅವಳಿಂದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸಮಾಧಾನದ ಹಿಂದಿನ ಅಸಮಾಧಾನವೂ 
ಅವಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. “ಇಲ್ಲಿ ಯಾಕೊಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಾಲ ಇಲ್ಲೇ ನಿಂತು ಕಣ್ಣನ್ನೂ ಹೃದಯವನ್ನೂ ತಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀನೆ *' 
ಎಂದು ವಾಸವದತ್ತೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾಳೆ. ಆಗಲೇ ಕನವರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಉದಯನ: 
“ಹಾಪ್ರಿಯ ಶಿಷ್ಯೆ! ಹಾ ಅವಂತೀ ರಾಜಪುತ್ರಿ! ಹಾ ಪ್ರಿಯೆ! ಉತ್ತರ 
ಕೊಡು! ಮಾತಾಡು!” ಎಂಡು ಹೆಲುಬುವುದು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ವಾಸನ 
ದತ್ತೆಗೆ ಮನಸ್ಸು ಕಲಕಿ, ಇನ್ನು ತಡೆಯಲಾಗದೆ, ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ ಅಲ್ಲಿನ: 
ಸನ್ನನೇಶ ಎಲ್ಲವೂ ಮಕೆತುಹೋಗಿ ಅವಳು ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಅವನ ಕನವರಿಕೆಯ ಮಾತು ಅವಳಿಗೆ ಮೋಡಿ ಹಾಕಿ, ಅವಳೂ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ 
ಬೆಕೆತುಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಅವನ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಅವನೆಷ್ಟು 
ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಕನನರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವಳಿಗಾಗಿ ಅಂಗಲಾಚುವನೋ, ಅನಳೂ 
ಅಸ್ಟೇ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಾಗಿ ಕಲನರಪಡುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳಿಗೆ ಕೋಪ. 
- ಬಂದಿರಬಹುದೆಂದು--ವಿರಚಿಕೆಯ ಮಾತೆತ್ತುತ್ತಾನೆ. ಅವಳು ಅಲಂಕಾರ: 
ವಿಲ್ಲದ್ದು ಕೋಪಕ್ಕೆಂದೇ ಅವನ ಭಾವನೆ. ಈಗ ಅವಳು ರೋಷದಿಂದ: 
“ ಛ್ಲೇ! ಛೇ! ಇಲ್ಲಿಯೂ ವಿರಚಿಕೆಯೇ!” ಎಂದು ಬೆಂಕಿಗಾರುತ್ತಾಳೆ. ಈ 
ಕೋಷದ ಗುಡುಗಿನಿಂದ ಸ್ವಪ್ನದ ಮಾಯೆ ಒಡೆಯುತ್ತದೆ. ಮಂಪರದ. 1 
ತೆರೆ ಕಳಚುತ್ತದೆ. ಅದೇ ವೇಳೆಗೆ ಉದಯನ ಕೂಡ ಕನವರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ * 
ಕೈಯೆತ್ತಿ, ಕೈಮುಗಿಯುತ್ತಾನೆ-ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡುತ್ತಾನೆ. ಸ್ವಪ್ನ, ಅನನ: 
ಪಾಲಿಗೆ ಮುಗಿದುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅವಳನ್ನಾವರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸ್ವಪ್ನದ 
ಮಾಯೆಯೂ ಕಳಚುತ್ತದೆ. ಅವನ ಕೈ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯ. 
ಮೇಲೆ ತೆಗೆದಿಡಲು ಮುಟ್ಟುತ್ತಾಳೆ ವಾಸವದತ್ತೆ. ಅವನು ಮಿಂಚು ಮೈ. 
``ತಾಕಿದಂತೆ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ವಾಸವದತ್ತೈಯನ್ನು ಸಿಲ್ಲೆಂದು ಕೂಗಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ವಸಂತಕನಿಗೆ ತಾನು ವಾಸವದಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡುದಾಗಿ: 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಆದರೆ ವಸಂತಕ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ,ಕೆ.. 
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೪೬ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 

ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ನೆನಪೇ ತಲೆಯನ್ನು ತುಂಬಿದ್ದುದರಿಂದ ವಾಸವದತ್ತೈಯ 
ಕನಸು ಕಂಡಿರಬೇಕೆಂದ್ಕ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿನ ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯೆಂಬ 
'ಯಕ್ಷಿಣಿಯು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಉದಯನನಿಗೆ 
ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನ ಸ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ವಾಸನದಕ್ತಿ ಓಡಿಹೋಗುವ 
ಮೊದಲ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣೆನೆ ಇಕ್ಕುವುದರಲ್ಲೇ ಅವಳೆ “ನೀಳ ಮುಂಗು 
`ರುಳುಗಳ್ಳು ಕಾಡಿಗೆಯು ಇರದ ಜೊಗಸೆಗಂಗಳ * ಮುಖ ಕಂಡಿದಾನೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವಳು ತೋರನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿದಳಳು; “ ಪುಳಕ ತುಂಬಿನೆ ತೋಳು 
ಈಗಲೂ ಅದುರಿಹುದು--ಅವಳ ಕೈತಾಕಿಜಿಡೆ ನೆಸೆವುವದನೆ!” ಎಂದು 
ಪುಲಕಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವ ತೋಳನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಉಸಯನೆ! ಆದರೆ ವಸಂತಕ ಇಜಿಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಕನಸು ಎಂದು 
ನಿಕಿ ಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಕನಸ್ಸೇ ಆಗಿದ್ದ ಆಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕನಸೇ ಯಾನಾ 
ಗಲೂ ಇ ಇರಲೆಂದು. ಉದಯನ ನಿಟು ಸರುಬಿಡುತ್ತಾ. ಸಾನೆ. 

ಈ ಕನಸಿನ ಅತಿ ಔರ ಆಂಕದ ಹೆತ್ತರಲ್ಲೊಂದೆ 
ನೆಯ ಭಾಗ) ಅತ್ಯದ್ದುತವಾದುಧು. ಇದಾದನಂತರ ಉದಯನನ ದುಃಖ 
'ತುತ್ತ ರ ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ-ಅವನಿಗೆ ಉತ್ಸಾಹ 
ತುಂಬುತ್ತದೆ--ರಾಜ್ನ ವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರ 
'ಡಲು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಾನೆ ಉದಯನ 1 ಅವನಿಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ವಾಸವ 
ದತ್ತೈಯ ತಂದೆ ಮಹಾಸೇಕ್ಕ ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಅಣ್ಣ ದರ್ಶಕ ಮತ್ತು ವತ್ಸ 


ರಾಜ್ಯದ ಮಂತ್ರಿ ರುಮಣ್ವಂತ ಹು ಸೈನ್ಯ ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿದಾಕೆ. ಧೀರನಾದ” 


ಉದಯನ ಯುದ್ಧ ಸನ್ನ ದೃನಾಗುತ್ತಾ 

ಯುದ್ಧ ಮುಗಿದು 1 ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಉದಯನನ ದುಃಖ 
ಮತ್ತೆ ಏರುವಂತೆ ಘೋಷವತಿ ವೀಣೆ ಕೈಗೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಯಾರೋ ವೈಣಿಕ 
ಅದು ಲಾನಾಣಕದ ಬಳಿಯ ಸೊಡೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು ತಂದು ಅಲ್ಲಿ 
ನುಡಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದಾಗ, ಆ ಜಾತಿವೀಣೆಯ ನಾದದಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಪ್ರಯ 
ಘೋಷನತಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾನೆ ಉದಯನ. ಅದು ಸಿಕ್ಕಿದೊಡಕೆ 


“ ನೀನು ಕಂಡೆ ಘೋಷವತಿ 1 ಆದಕೆ ಘೋಷವತಿ ಯಾವಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ' 
ಮಿಡಿಯುವುದೋ ಆ ದೇವಿಯನು ಕಾಣಲಾಕೆನೇನು?” ಎಂದು ಹಲವು ' 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: 658/7001. 
ಪೀಠಿಕೆ ೪೭ , 
ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಲುಬುತ್ತಾನೆ ಉದಯನ. ಅಲ್ಲಿಂದ _ ದುಃಖ-- ಈ ಅತಿಕೇಕ 
ದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಮಹಾಸೇನನ ಕಡೆಯಿಂದ ಕಾಂಚುಕೀಯ ಶೈಭ್ಯ 
ಮತ್ತು ಧಾತ್ರಿ ವಸುಂಧರೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಮುಂಡೆ ನಿಲ್ಲಲ್ಲು ಮುಖ 
ತೋರಿಸಲು ಮತ್ತು ಮಾತನಾಡಲು ಉದಯನನಿಗೆ ಹಿಂದೇಟು. ಮಹಾ 
ಸೇನನ ಮಗಳು ವಾಸವದತ್ತಿಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಬದುಕಿಸಿ ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡೊ ಇಲ್ಲ. ಲಾವಣಕದಂತಹೆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾದ 
ಅವಳಿಗಾಗಿ ತಾನು ಹೆಲುಬುತ್ತಿದಾನೆ. ಈಗ ಅವಳ ತಾಯಿತಂಡೆಯರ 
:ಹೊಟ್ಟಿಯ ಸಂಕಟ ಎಷ್ಟೋ ಎಂದೂ ತನಕ ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಏನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕಳಿಸಿದ್ದಾರೋ ಎಂದೂ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಪರಿತಸಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವರು ಬರುವ 
ಮೊದಲೇ ಪದ್ಮಾವತಿಯು ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳಿಗೂ ಕೊಂಚ ಹೆದರಿಕೆ 
ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಎದುರಿಗೆ ಕಾಣವುದು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಔಚಿತ್ಯ ಪೂರ್ಣವಲ್ಲನೆಂದೂ ಏನಾದರೂ 
ಅಸಂಗತನಾಗಿ ಹೋದರೆ ಎಂದೂ ಅವಳು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಆದಕೆ ಎಲ್ಲವೂ 
ಒತೇ ಆಗುತ್ತನೆ ನಾಸನರತ್ತರಾ ಬಾಧುಗಳ್ನತನ್ನಬಾಥಗಳು ಎಂದು 
ಸುಸಂಸ್ಥಾರವುಳ್ಳ ಪದ್ಮಾವತಿ ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಉದಾತ್ತಗುಣ ತೋರುತ್ತಾಳೆ. 
ಮಹಾಸೇನ ಅಂಗಾರನತಿಯರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಉದಯನ ವಾಸವದತ್ತೆ 
ಯರ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು “ನೆನಪಿಗಾಗಿ. ಉದಯನನಿಗೆ ಕಳಿಸಿ ಒಳ್ಳೆಯ 
" ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿದಾರೆ. ಉದಯನ ಅವರೆದುರೂ ಹೃದಯದ 
: ನೋವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅವರು ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡ:ತ,ರುವಂತೆಯೇ, ಪದ್ಮಾವತಿ ತನ್ನ ಹಿರಿಯಳಾದ ವಾಸನ 
ದತ್ತಿಯ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸಿ, ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. 
ತನ್ನ ಸಖಿಯಾಗಿರುನ ಆನಂತಿಕೆಗೂ ಈ ಚಿತ್ರಕ್ಕೂ ತುಂಬಾ ಹೋಲಿಕೆ 
ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಅದು ಖಚಿತವಾಗಬೇಕಲ್ಲ, 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಉದಯನನ ಚಿತ್ರ ನೋಡಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಆತನ ಹೋಲಿಕೆ ಎಷ್ಟರ 
ಮಟ್ಟಿಗಿಡೆಯೆಂದು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾಳೆ. 
ಅಂತೆಯೇ ಈ ಚಿತ್ರ ಸಾಸವದತ್ತೆ ತ್ರೈಯನ್ನು ಹೋಲುವುದೇ ಎಂದು 
ಅನಳು ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕೇಳಿದಾಗ “ಹೋಲುವುದೀ 9? ಅವಳೇ 
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ಇದು!” ಎಂದು ದುಃಖದಿಂದ ಉದ್ದರಿಸುತ್ತಾನೆ ಉದಯನ. ಆಗ 
ಪದ್ಮಾವತಿ ತನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ಆವಂತಿ 
ಕೆಯು ಈ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ವಾಸನದಕ್ತ್ರೈಯಂತೆಯೇ ಇರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸು 
ತ್ತಾಳೆ. ಈಗ ಉದಯನ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆವಂತಿಕೆ ಎಂಬ ಹೆಸರು 
(ಅವಂತೀ ರಾಜಕುಮಾರಿ ತಾನೆ ವಾಸನದತ್ತೆ |) ಮತ್ತು ಈ ಹೋಲಿಕೆ 
ಗಳಿಂದ ಅವನ ಆಸೆ ಮತ್ತೆ ಚಿಗುರುತ್ತದೆ. ಕೂಡಲೆ ಆನಂಕಿಕೆಯನ್ನು 
ಕರೆಸಲು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಆತುರವೇ ಆದರೂ, ಪದ್ಮಾನತಿಯು 
ವಿವೇಕದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಕಡಿವಾಣ ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ. “ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ತಂಗಿ 
ಬೇಕಿ ಗಂಡಸರಿರುನಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಆರ್ಯೆ 
ವಸುಂಧಕೆಯು ನೋಡಲಿ” ಎಂದು ಅವಳು ಮಾಡಿದ ಯೋಚನೆಯನ್ನು | 
ಉದಯನ ಒಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. ಈಗ ಮೊದಲೇ ಗರಿಗೆದರಿ ಹಾರಿದ್ದ ಅವನ 
ಆಸೆ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದು ಬೀಳುತ್ತದೆ. “ರೂಪ ಸಾದೃಶ್ಯ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು | 
ಸಹಜಳವೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅನಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ | 
ಈ ವೇಳೆಗೆ ಸಂಯಾಗಿ ಯೌಾಗಂಧರಾಯಣ ಬರುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ 
ಯೋಜನೆಯು ಸಫಲನೇ ಆಯಿತು. ಆದರೂ ಒಡೆಯ ನಿನನ್ನುವನೊ ಎಂಬ 
ಶಂಕೆ ಅವನಿಗೆ. ಅನನು ಮಾತಾಡಿಪೊಡನೆ “ಈ ಧ್ವನಿ ಹಿಂದೆ ಕೇಳಿ 
. ದಂತಿದೆಯಲ್ಲ!* ಎಂದು ಉದಯನ ಅಂದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ, 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣ'ದಲ್ಲಿ "ಎಷ್ಟು ಗಂಭೀರವಾಗಿದೆ. ಈ ಧ್ವನಿ' ಎಂದು 
ಮಹಾಸೇನನ ಕಾಂಚುಕೀಯ ಹೇಳುವುದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ]. ಈಗ ಆತನ .- 
ತಂಗಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿ ಆತನಿಗೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಕೆಲಸ ಆಗಬೇಕು. | 
ವಾಸನದತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವಳು ತನ್ನ ಅಣ್ಣ ಬಂದಿರುವನೆಂದು ಕೇಳಿದಾಗ | 
"ಸದ್ಯ, ಈಗಲಾದರೂ ನನ್ನ ನೆನಪಾಯಿತಲ್ಲ? ಎಂದು ಅರ್ಧ ಕಹಿ ಅರ್ಥ 
ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಧಾತ್ರಿ ವಸುಂದಕೆಯು ವಾಸವದಕೆ, 
ಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಕೂಡಲೆ ಉದಯನ ಆನಂದ, ಉದ್ರೇಕಗಳಿಂದ 
“ದೇವಿ, ನೀನು ಪದ್ಮಾವತಿಯೊಂದಿಗೆ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗು? ಎನ್ನು 
ತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ಅಡ್ಡಿ ಬಂದು ಮೊಂಡು ಹಿಡಿಯು 
ತ್ರಾನ್ರೆ “ಈಕೆ ನನ್ನ ತಂಗಿಯೇ!” ಎಂದು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ' 
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ದಿಗ್ಸ್ರಮೆಯಾದರೂ ಅದು ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕೇ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರಮಾಣನಿಲ್ಲದೆ 
ಆತುರವಾಗಿ ಯಾವ. ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸೆ 
ಲೆಂದೇ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ಈ ಮೊಂಡಾಟ ಹೊಡುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಉಔಹೌನನು ಭರತಕುಲಡೆ ರಾಜ, ಮಾನ ಮರ್ಯಾಜಣಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುನ 
ಜೊರೆ_ಎಂಬುದನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿ, ಅವನು ಅಂತೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ನೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷೆಸುವುದಾಗಿ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ಹೇಳಿದಾಗ ಉದಯನನ 
ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವ ಏರುತ್ತದೆ. ಉದಯನನೂ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೇ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ವಾಸವದತ್ತೈಯ ಮುಖದ ಮೇಲಿನ ತೆರೆಯನ್ನು 
ತೆಕಿಸಿ ನಿರ್ಧಾರ - ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನೂ ತನ್ನ 
ಮಾರುವೇಷನನ್ನು: ಕಳಚಿ ಉದಯನ ಪ್ರಭುನಿಗೆ ಮಣಿಯುತ್ತಾನೆ. ಇದು 
ಕನಸೋ ಸತ್ಯವೋ ಎಂದು ಉದಯನ ತಬ್ಬಿ ಬ್ಬಾಗುತ್ತಾನೆ; ಒಮ್ಮೆ “ಈಕೆ 
ಯನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಮೋಸ ಹೋದೆ ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬಹುದೇ?» 
ಎಂದು ಉದಯನ ಆತಂಕ ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಯೌಗಂಧರಾಯಣನನ್ನು 
ಕೈಹಿಡಿದು. ಮೇಲೆತ್ತಿ ಆದರಿಸುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಮಾಡಿದುದೆಲ್ಲ ಅರಸನ 
ಒಳಿತಿಗಾಗಿಯೇ ಆದರೂ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ “ದೇವಿಯನ್ನು ನಿಪ್ಲಿಂದ 
ದೂರ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪು ನನ್ನದು? ಎಂದು ಪ್ರಭುನಿನ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡುಲ್ಲಿ 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣನ ಹಿರಿತನ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಉದಯನನೂ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ಅನನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾನೆ. ಹುಚ್ಚನ ವೇಷ ಧರಿಸಿ, ಸೆಂಗ್ರಾಮ್ಕ 
ಮಂತ್ರ” ತಂತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ “ಬಳಸಿ, ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅರಿತು 
ವ್ಯವಹಾರಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ನುರಿತು ತನ್ನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಒಡೆಯನಿಗಾಗಿಯೇ ಅರ್ಷಿ 
ಸಿದ ಯೌಗಂದಧರಾಯಣ. ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಾರ್ಯತಂತ್ರ ನಡೆಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣನೆಂದು ಉದಯನ ಅವನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ. “ಮುಳುಗುತಿದ್ದವನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದನನು” ಎಂದು ತನಗೆ ಅವನೇ 
ಆಸರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿ ಗೌರವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ಈ 
ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಿಂದ ಇನ್ನೂ ನನ್ರುನಾಗಿ “ಸ್ವಾಮಿಯ ಭಾಗ್ಯದ ಹಿಂಡೆ ಬರುವ 
ವರು ನಾವು? ಎಂದು ತಲೆಬಾಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪದ್ಮಾನತಿಯು ತಾನು ಈವರೆಗೆ 
ವಾಸವದತ್ತೈೆಯನ್ನು ಕೇವಲ ಸಖಿಯಂತೆ ನಡೆಸಿಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿ 
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ದಾಗ ವಾಸವದತ್ತೈಯೂ ದೊಡ್ಡ ಗುಣದಿಂದ “ಇದು ನನ್ನ ವೇಷದ 
ತಪ್ಪು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಾನೂ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡುತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ಅಂಕದಲ್ಲಿ ರಾಜಭಟಿರಿಂದ ದೂಡಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಯತೌಗಂಧರಾಯಣ ಹೇಳಿದ 
ಸಮಾಧಾನ ವಾಸವದತ್ತಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಚಕ್ರಾರ ಪಂಕ್ತಿ 
ಯಂತೆ ಬೀಳು ಈಗ ವಿರಾಗಿದೆ! ಕೌಶಾಂಬಿ ಮತ್ತು ಉಳಿದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಉಳಿಸಿ, ಮಗಧರಾಜ್ಯದ ಸ್ನೇಹೆ, ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಬೆಳಸಿ ವತ್ಸ ತೃರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಗೊಳಿಸಿ-ಉದಯಸನನಿಗೆ ವಾಸವದತ್ತೈಯ ಜತೆಗೆ ಪದ್ಮಾವತಿ | 
ಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಯೌಗಂಧರಾಯಣಸಿಗೆ ತನ್ನ ಯೋಜನೆ ಫಲಿಸಿ 
ತೆಂಬ ಸಮಾಧಾನ ಅದರಿಂದ ಫಲ ಪಡೆದ ಉದಯನ ವಾಸನದತ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಸದ್ಮಾನತಿಯರಿಗೂ ಇನ್ನಿಲ್ಲದ ಹಿಗ್ಗು. ಎಲ್ಲರೂ ಈಗ ಸಂತೋಷ 
) ದಿಂದ ಈ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಮಹಾಸೇನನಿಗೂ ಹಂಚಲು ಹೊರಡು 


೫೦ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 
| 


ತ್ತಾರೆ 

ಸ ಕಥಾ ಸಂವಿಧಾನ ಮತ್ತು' ಪಾತ್ರಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಸನು 

Nn ತೋರಿದ್ದಾಕೆಂಬುದನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ನೋಡಿದ್ದೇವೆ. 
ಜು ಕೆರಳಿಸಿ, ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಭಾಸ ತುಂಬಾ ಯಶಸ್ಸು ಗಳಿಸಿದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಶೈಂಗಾರ ವರ್ಣನೆಗಳು 
ಕೂಡ ಸುಸಂಸ್ಕ್ರತವಾದುವು. ಪ್ರೇಮವು "ಕೂಡ ಕೆಲುಬಿಲ್ಲದೆ ಶುದ್ಧ 
ಬಂಗಾರವಾಗಿದೆ. ವಾಸವದತ್ತೈ ಪದ್ಮಾವತಿ, ಉದಯನ ಇವೆರ ಪಾತ್ರ 
ಗಳು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಉತ್ತ ಮವಾದ ಈ ನಾಟಕದ ಬಗ್ಗೆ ರಾಜಶೇಖರ ಕನಿಯು 'ಹೇಳಿದ 
ಮಾತು “ಬೆಂಕಿಯು ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ ನಾಟಕವನ್ನು ಸುಡಲಿಲ್ಲ 
ಉಳಿಸಿತು!” ಎಂಬುದು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯಲ್ಲವೇ ಅ 
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ಉದಡಯನೆ; 
ಯೌಗಂಧರಾಯೆಣ ; 
ವಸಂತಕ: 

ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿ ದ 
ಕಾಂಚುಕೀಯ : 


ಕೈಭ್ಯ: 


ಸಂಭಸಕ್ಕೆ ಭಟ : 
ವಾಸವೆದತ್ತಿ ; 


ಪದ್ಮಾವತಿ ದ 


ತಾಪಸಿ ; 
ಚೇಟಿ: 
ಧಾತ್ರೀ; 
ಮೆಧುಕೆರಿಕಾ: 
ಪದ್ಮಿನಿಕಾ ; 
ವಿಜಯ: 
ಧಾತ್ರೀ: 
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ಪಾತ್ರಗಳು 


ಕೌಶಾಂಬಿಯ ಅರಸು ವತ್ಸರಾಜ 
ಉದಯನನ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ 

ಉದಯನನ ಆಪ್ತಮಿತ್ರ, ವಿದೂಷಕ 
ಲಾವಾಣಕದ ಒಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ಮಗಧರಾಜನ ಅರಮನೆಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳ 
ಮಂತ್ರಿ 

ಅವಂತೀರಾಜ ಮಹಾಸೇನನ ಅರಮನೆಯ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಮಂತ್ರಿ 

ಅರಸುಗುವರಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಕಾಪುಸೇವಕರು 
ಉದಯನನ ಪಟ್ಟದರಾಣಿ. ಈ ನಾಟಕದುದ್ದಕ್ಕು 
ಅವಂತಿಕೆ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾಳೆ 

ಮಗಧದ ಅರಸುಗುವರಿ, ಉದಯನನ ಎರಡನೆ 
ರಾಣಿ 


ಪದ್ಮಾವತಿಯ ದಾಸಿ 
ಪದ್ಮಾವತಿಯ ದಾದಿ 
ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಗೆಳತಿಯರು 


ವತ್ಸರಾಜನ ಅರಮನೆಯ ಪ್ರತೀಹಾರಿ 
ವಾಸವನದಕ್ತಿಯ ದಾದಿ 


pe 
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ಈ ಫ OUT 
ನ 1) ಸ ) i ¢ 
ಸ್ವಪ್ನುವಾಸವದತ್ತ 


(ನಾಂದಿಯಾದ ನಂತರ ಸೂತ್ರ ಧಾರ ಬರುತ್ತಾನೆ) 


ಸೂತ್ರಧಾರ _-ಉದಯನನಚಂದ್ರನರ್ಣವಾಸನದತ್ತಾ 
ಬಲನಡೆದ ಬಲಭುಜಗಳು 
ಪದ್ಮಾನತೀರ್ಣಪೂರ್ಣನಸಂತಕಮ್ರಗಳು 
ಕಾಪಿಡಲಿ ನಿಮ್ಮನು ಏಗಳು! 
ಸೇರಿರುವ ಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯಿಷ್ಛೆ (1 (ಒಳಗೆ 
ಗ ಸ ಓಹ್‌! ಇದೇನಿದು? ? ನಾನು ನಿಜ್ಞಾ ಪೆ" ಮಾಡುವಷ್ಟ 
ರಲ್ಲೇ ಏನೋ ಗದ್ದಲ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿ ತ್ರಿಡೆಯಲ್ಲ! ಸರಿ (ಅದೇಕೊ 
ನೋಡೋಣ! 
(ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ "ದಾರಿಬಿಡ್ಯಿ ದಾರಿಬಿಡ್ರಿ ಸ್ವಾಮಿ, ಅತ್ತೆ ಸರಿಯಿರಿ' ಎಂದು 
ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆ.) 
ಸೂತ್ರಧಾರ. ಈಗ ತಿಳಿಯಿತು. 
ಮಗಧದರಸನ ಕುವರಿ ಈ ಎಡೆಗೆ ಬರುತಿರಲು 
ಅವನ ನಚ್ಚಿನ ಬಂಜಿರಿಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಸಂಸುತಿಹರಿಲ್ಲಿದ ತಾಪಸಿಯರನು ಕೂಡೆ 
ಗಡುಸಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸುತ "ಹೋಗಿ'ಕೆಂದು1 


(ಹೋಗುವನು) 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮುಗಿಯಿತು 
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ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕ 


(ಇಬ್ಬರು ಭಟರು ಬರುವರು) 
ಭಟರು- -ದಾರಿಬಿಡ್ಕಿ ದಾರಿಬಿಡಿ, ಸ್ವಾಮಿ, ಅತ್ತ ಸರಿಯಿರಿ. 
(ಪರಿವ್ರಾ ಜಕೆನ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ಅನಂತಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಬರುತಾ ನೈ) 


ಯೌಗಂಧರಾಯಣ- _ (ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಆಲಿಸಿ) ಇಲ್ಲಿಯೂ ದೊರ ಸರಿಸುವ 
ಆಯಿತೇ! 


ಅವಿಚಲರ್ತು ತಾಪಸರ್ಕು ನಾರುಡೆಯನುಟ್ಟ ವರು 
ವನದ ಫಲದುಣಿಸಿನಲೆ ತ ಸ್ರಿ ಪಜಿನವರು 
ಗೌರವಕೆ ಸಲ್ಲುವರು-ಇಂಥ ಮುನಿಜನಕೆದುರು 
ಇ ವಿನಯ ತೊರೆದೀ ಭಟಿರು ಚಂಚಲದ ಭಾಗ್ಯದಲಿ 
ಮೈಮಕಿತ್ಕು ಉದ್ಭಟದಿ, ನಿಸ್ಕುರತೆ ತೋರುತಲಿ 
ಶಾಂತತಸಣಡೆಡೆಯ ಹೊಲೆನಳ್ಳಿಗೊಳಿಸಿಹರು। 


ವಾಸನದಕ್ತಿ - ಓ | ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸರಿಸುತ್ತಿರುವವನು ಯಾರು! 
ಯಾಗಂಧರಾಯಣ. ಮತ್ತಾರು | ಧಮ ೯ವನ್ನು ತನ್ನ ಆತ್ಮದಿಂದ ಸರಿಸುತ್ತಿರು. 
ವವನು ಯಾವನೋ | 
ವಾಸನದತ್ತೆ- ನನಗೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಲು ಸಂಕೋಚ, ಆದರೆ ನನಗೂ ಅದೇ _ 
ಗತಿಯಾದೀತೆಂಬ ಹೆದರಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟೇ. 
ಸೊ ಯಾಗಂಧರಾಯಣ_ಆರ್ಯೆ, ವೇಷ ಮಕೆಸಿಕೊಂಡಾಗ ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ಈ 1 
ಬಗೆಯ ಅಸಮಾನ್ಯ ತಿರಸ್ವಾರ ತಪ್ಪಿ ದ್ದಲ್ಲ, 
ವಾಸವದತ್ತೆ ಆರ್ಯ ಅಷ್ಟುದೂರ ದಾರಿ *ನಡೆನಂಂದಲೂ ಆಗದುತಣೆ 
ಆಯಾಸ ಈ 'ಅಷಮಾನದಿಂದಾಗುತ್ತಿ ಜಿ! | 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣ... ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ನೀನು ಈಗಾಗಲೇ ಅನುಭವಿಸಿ, 
ಒಗೆದುದಲ್ಲನೇ ಇದು! ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೇಕೆ ಚಿತೆ ? 
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ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕ ೫೫ 
ಇಂತು ನಡೆವುದ್ಳು ಮುಂತೆ ನಿನ್ನ 'ಮನನೆಳೆಸಿದ್ದು 
ಮುಂದೆ ವಿಜಯನ ಪಡೆವೆ ಸತಿಯ ಗೆಲುವಿನಲ್ಲಿ! 
ಚಕ್ರದಕೆಕಲುಗಳು ರುಬೀಳಾಗುವೊಲ್ಲು pA 
ಭಾಗ್ಯ ಹೊರಳದ್ಕೆ ಕಾಲಚಕ್ಷ ತಿರುಗಿನಲ್ಲಿ | 
ಭಟಿರು ಅತ್ತ ಸರಿಯಿರಿ, ಸ್ವಾಮಿ, ಅತ್ತ ಸರಿಯಿರಿ. 


(ಅಗ ಕಾಂಚುಕೀಯ ಬರುತ್ತಾನೆ) 


ಕಾಂಚುಕೀಯ. _ಸಂಭಷಕ, ಇದು ಸಲ್ಲದು ಈ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ದೂಡಿ ಸರಿಸು 
ವುದು ಸಲ್ಲದು! ನೋಡು-- 


ಅರಸನನ್ನ ಸವಾದದಿಂದುಳಿಸು; ಒತ್ತಡವು 
ಸಲ್ಲದಾಶ್ರಮೆವಾಸಿ, ತಾಪಸರ ಮೇಲೆ! 
ನಗರದಸಮಾನಗಳ, ತಪ್ಪಿ ಸಲೆ, ಗಟ್ಟಮನ , 
ದೀ ಸ್ವತಂತ್ರರು ಇಹರು, ಕಾಡ ಮೂಲೆಯಲೆ,! 


ಭಟರು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಸ್ವಾಮಿ (ಹೋಗುನರು) 

ಯೌೌಗಂಧರಾಯಣ ಈತನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ವಿವೇಕವುಳ್ಳನನಂತಿದೆ. 
ಮಗು ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗೋಣ. 

ವಾಸವದಕ್ತೆ. ಅಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಸ್ವಾಮಿ. 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣ- - ಸ್ವಾಮಿ, ಇದೇನು ಹೀಗೆ ಜನರನ್ನು ಚದುರಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದು? 

ಕಾಂಜುಕೀಯ- ತಪಸ್ತಿಗಳೇ! 

ಯಾಗಂಧರಾಯಣ- - (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ತಸಸ್ತಿಯೆಂಬ ಹೆಸಕೇನೋ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ 
ಇಡೆ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಬಳಕೆಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದ, ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅದು 
ಒಗ್ಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 

ಕಾಂಚುಕೀಯ- ಕೇಳಿ, ಸ್ವಾಮಿ. ಈಕೆ ಪರನು ಗೌರನಪಾತ್ರನಾದ ನಮ್ಮ 
ಅರಸು ದರ್ಶಕ ಮಹಾರಾಜನ ತಂಗಿ ಪದ್ಮಾವತಿ. ಈಗ ಈ 
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೫೬ 


ಯೌಗ 


ಕನ್ನಡ ಸ್ವಸ್ನನಾಸನದತ್ತ 
ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುನೆ ತಮ್ಮ ತಾಯಿ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡ್ಕು 
ಆಕೆಯ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆದು ಮತ್ತಿ ಅರಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವಳು. 
ಅಂತೆಯೇ ಇಂದು ಈಕೆ ಇಷ್ಟಪಟ್ಟಂತೆ ಈ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಂಗು 
ತ್ತ್ವಾಳೆ. ಆದುದರಿಂದ ತಾವು 


ತಪಕೆ ತೀರ್ಥೋದಕನ್ಕ ಹೊ ದರ್ಭೆ ಸಮಿತುಗಳ 
ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಿಂದಲಿ ತನ್ನಿ ನದಿವನಗಳಿಂದ ; 
ಅರಸುಗುವರಿಯು ಧರ್ಮಸಪ್ರಿಯೆ ! ತಾಪಸರ ಧರ್ಮ 
ಪೀಡೆಯನು ಬಯಸಳವಳದುನೆ ಕುಲಧರ್ಮ ! 


'೦ಧರಾಯಣ- (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಹಾಗೋ! ನಮ್ಮ ಒಡೆಯನಿಗೆ ರಾಣಿ 
ಯಾಗುನಳೆಂದು ಪುಷ್ಪ ಕ್ಕ ಭದ್ರ ಮುಂತಾದ ಜೈನಜ್ಞರು ಭವಿಷ್ಯ 
ನುಡಿದಿರುವ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಸದ್ಮಾನತಿಯು ಈಕೆಯೇ! 
ಸರಿ, 
ದ್ವೇಷ ಪ್ರೇಮಗಳೆರಡು ನಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪದಲೆ ಗಿ” 
ಹುಟ್ಟುವುವು. ನನ್ನೊಜೆಯಗೀಕೆಯನ್ನು 
ರಾಣಿಯಾಗಿಸುವೆನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದೆನಗೆ 
ಆತ್ಮಿಯತೆಯು ಉದಿಸಿತೀಕೆಯಲ್ಲಿ 


ನಾಸವದಕ್ತಿ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಈಕೆ ರಾಜಪುತ್ರಿಯೆಂದು ಕೇಳಿದೊಡಕೆ ನನಗೆ 


ಈಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೋದರೀ ಸ್ನೇಹ ಉಕ್ಕುತ್ತಿದೆ. 


(ತನ್ನ ಪೆರಿನಾರಸೊಂದಿಗೆ ಪದ್ಮಾವತಿಯೊ ಅನಳ ಚೀಟಿಯೂ ಬರುನರು) 


ಚೇಟಿ- ಬನ್ನಿ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಬನ್ನಿ; ಈ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಸ್ಸಿ. 


( ತಾಸಸಿಯೊಬ್ಬಳು ಬರುತ್ತಾ ಳಿ) 


ತಾಪಸಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ಸುಖಾಗನುನ | 
ವಾಸವದತ್ತೆ. (ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ, ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಈಕೆಯೇ ರಾಜಪುತ್ರಿ ! ಅವಳೆ 
: ಒಳ್ಳೆಯ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಒಳ್ಳೆಯ ರೂಸವೂ ಇದೆ. \ 
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ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕ ೫೭ : 

ಪದ್ಮಾವತಿ -ಪೂಜ್ಯಳಿಗೆ ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ (ತಾಪಸಿಗೆ ನಮುಸ್ಯರಿಸುನಳು) 

ತಾಶಸಿ..-ಭೂರುಕಾಲ, ಬಾಳು] ಒಳಕ್ಕೆ ಬ್ರಾ ಮುಗ್ಗು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಾ: 
ಆಶ್ರಮಗಳು ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಅವರದೇ ಮನೆಯಂತೆ ! ಬಾಡ 

ಪದ್ಮಾವತಿ ಆಗಲ್ಲಿ, ಪೂಜ್ಯಕೆ ! ಆತ್ಮೀಯಳೇ ಆದೆನಲ್ಲ! ತಮ್ಮ ಈ 
ಹಿತವಾದ ನುಡಿಗಳಿಂದಲೇ ನಾನು ಅನುಗ್ರಹಿತಳಾದೆ. 

ವಾಸವಡಕ್ತಿ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಅನಳ ರೂಪನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಮಾತೂ ಸನಿ 
ಯಾಗಿದೆ. 

ತಾಸಸಿ- _(ಜೇಟಿಯನ್ನು ಕುರಿತು) ನನ್ನು ಪ್ರಿಯ ಮಹಾರಾಜನ ತಂಗಿಯಾದ 
ಈಕೆಯನ್ನು ವರಿಸಲು ಯಾವ ' ರಾಜಕುಮಾರರೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿಲ್ಲ 
ವೇನು? 

ಚೇಟ. ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಯೋತ'ಮಹಾರಾಜರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ತನ್ಮು 
ಮಗನ ಸಲುವಾಗಿ ದೂತರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ವಾಸನದಕ್ತೆ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಸರಿ, ಸರಿ। ಈಕೆ ಈಗ ನನ್ಮುವಳೇ ಆಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಳು! 

ತಾಪಸಿ ಈ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಈಕೆಯ ರೂಪುಗುಣ ಫಾತ್ರವಾದುವೇ ಸರಿ! ಎರಡು 
ರಾಜ ಮನೆತನಗಳೂ ಹಿರಿಯನೆಂದು ಕೇಳಿದೇವೆ. 

ಫದ್ಧಾನತಿ_ ಫೂಜ್ನಕೆ, ನನ್ನನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥಳನ್ನಾ ಗಿಸುವಂತಹ ಮುನಿ ಜನರು 

ನಾ ಸ ಗೆ ಸ ಗ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಏನಾದರೂ 

ಬೇಕೇ? ಎಂದು ಕೇಳಿ ತಸಸ್ವಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತನ್ಮಿನ್ಟ ಬಂದುದನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕಕಿಯಬಹುದಲ್ಲ! 

ಕಾಂಚುಕೀಯ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಇಷ್ಟದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ. ಆಶ್ರಮವಾಸಿ 
ಗಳೇ] ತಪಸ್ವಿಗಳೇ। ಕೇಳಿರಿ | ಕೇಳಿರಿ! ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಮಗಧ ರಾಜ 
ಪುತ್ರಿಯು ಫಿನ್ಮು ಪ್ರೀತಿಯ ಫಲನಾಗಿ ತುಂಬಿದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ, 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಯಸಿ, ನೀವು ಬಯಸಿದುದನ್ನು ನೀಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ, 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. | 


ಇ. 
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೫೮ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 
ಕಲಶವಾರಿಗೆ ಬೇಕು? ವಸ್ತ್ರ ಬಯಸುವರಾರು? 
ಶಿಷ್ಯದೀಕ್ಷೆಯ ಮುಗಿಸಿ ಮನಸಿನಂತೆ 
ಗುರುಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆ ಸಲಿಸೆ ಹೊನ್ನ ಬೇಡುವರಾರು? 
ಅರಸುಗುವರಿಯು ಧರ್ಮಥಿರತ ಸುಖಿಯು ! 
ತನ್ನ ಆತ್ಮದ ಮೇಲ್ಮೆಗಾಗಿ ಕೇಳುತಲಿಹಳು 
ಆರಿಗಾವ್ರೆದು ಬೇಕೊ ಹೇಳಬೇಕು 1 


ಯೌಗಂಧರಾಯಣ.- (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಆ ಹಾ! ಉಪಾಯ ಹೊಳೆಯಿತು! 
(ಮುಂಡೆ ಬಂದು, ಜೋರಾಗಿ) ನಾನು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ, ಸ್ವಾಮಿ! 

ಪದ್ಮಾನತಿ- (ಸಂತೋಷದಿಂದ) ನಾನು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದುದು ಈಗ ಸಾರ್ಥಕ 
ವಾಯಿತು! 

ತಾಪಸಿ ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮದವರೆಲ್ಲರೂ ' ಸೆಂತೃಪ್ತರು; ಯಾರೂ ಯಾವು 
ದನ್ನೂ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವನರಲ್ಲ ಈತ ಯಾರೋ ಹೊರಗಿನನನೇ 
ಹೌದು! | 

ಕಾಂಚುಕೀಯ. ಸ್ವಾಮಿ ನಮ್ಮಿಂದೇನಾಗಬೇಕೋ- - ಹೇಳಬೇಕು. 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ಸ್ವಾಮಿ ಈ ಹುಡುಗಿ ನನ್ನ ತಂಗಿ, ಇನಳ ಗಂಡ 
ದೂರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಂತೆಯೇ ಇವಳನ್ನು ಪೂಜ್ಯಳಾದ 


ಈಕೆ ತನ್ನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದು 
ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆ, ಅಷ್ಟೇ. 4 


ಹಣ ಬೇಡ, ಭೋಗಗಳನೊಲ್ಲೆ ನಾ ವಸ್ತ್ರಗಳ | 
ಕಾಷಾಯ ತೊಡಲಿಲ್ಲ ಬದುಕಿಗಾಗೆಂದು ; 

ಧೀರೆ ಧರ್ಮದಿ ನಡೆನಳೀಕೆಯೆಂಬುದ ಕಂಡೆ 
ಸೋದರಿಯ ರಕ್ಷಿಸಲು ಶಕ್ಕಳಿವಳೆಂದು 1 


ವಾಸನರತ್ತೆ.. (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಹುಂ! ಆರ್ಯ ಯಾಗಂಧರಾಯಣನು ನನ್ನನ್ನು. 
ಇಲ್ಲಿ ಇನಳೊಂದಿಗೆ ಇಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾನ್ಸೆ ಸರಿ, ಯಾವುದೇ 


K 
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ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕೆ ೫೯ 
ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಆಳನಾದ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಆತ ಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲ. 

ಕಾಂಚುಕೀಯ(ಪದ್ಮಾನತಿಯ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ) ಮಗು ಈತನ ಬೇಡಿಕೆ ಬಹಳ 
ತೇ ಹೌದು. ಇದನ್ನು ನಾವು ಒಸ್ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೂ. 


ಹೆಣನ ಕೊಡುವುದು ಸುಲಭ; ಪ್ರಾಣವನೆ ಕೊಡಬಹುದು ೧” 
ತಪದ ಫಲ ನೀಡುವುದು ಕೂಡ ಸುಖನ ವರ! 

ಬೇಕಿ ನಿನೆಲ್ಲವನು, ಕೊಡುವುದೂ ಸುಖನಹುದು, 
ಕಷ್ಟಕರ ಕಾಖಿಡೆಲು ನ್ಯಾಸವಾದವರ! 


ಪದ್ಮಾನತಿ_ಪೂಜ್ನಕ್ಕೆ ಯಾರಿಗೇನು ಬೇಕಾದರೂ ಕೇಳಬಹುದೆಂದು. 
ಮೊದಲು ಸಾರಿ ಹೇಳಿ, ಈಗ ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. 
ಆತ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನಡೆಸುವುದೇ ಯೋಗ್ಯ. 

ಕಾಂಡುಕೀಯ.- ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಮಾತನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ರೆ ಮಗು! ನ 

ಚೀಟಿ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳುವ ನಮ್ಮ ಅರಸುಗುವರಿ ಚಿರಕಾಲ- 
ಬಾಳಲಿ | 

ತಾಪಸಿ ನ್ಲೂರುಕಾಲ ಬಾಳ್ಕು ಮಗು. 

ಕಾಂಚುಕೀಯ._ ಅಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ. (ಹತ್ತಿರ ಬಂದು) ಸ್ಟಾ ಮಿ ನಿಮ್ಮ ತಂಗಿಯ. 
ರಕ್ಷಣೆ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅರಸುಗುವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ತವಾಗಿದೆ. 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣ- ಪೂಶ್ಯೆಯಿಂದ ತುಂಬಾ ನತು ಮಗು, 
ಆಕೆಯ ಬಳಿ ಹೋಗು. 

' ವಾಸವದಕಿ ಕ್ಷೆ (ತನ್ನ ಲ್ಲೇ) ಏನು ಗತಿ! (ಜೋರಾಗಿ) ಇಗೋ ನತದೃಷ್ಟಳಾದ 

ನಾನು ಹೋಗುತ್ತಿದೇನೆ. 

ಸದ್ಮಾವತಿ- ಒಳ್ಳೆಯದು... ಬಾಮ್ಮ, ಬಾ. ಈಗೆ ನೀನು ನಮ್ಮನಳೆ: 
ಆದೆ. 
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ತಾಪಸಿ ಈಕೆಯ ನಿಲುವು ನಡೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈಕೆಯೂ ಒಬ್ಬ 
ರಾಜಕುಮಾರಿಯೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಚೀಟಿ ಪೂಜ್ಯ ಆಡಿದ ಮಾತು ಸರಿ! ಈಕೆ ಸುಖ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನನು 
ಭವಿಸಿದವಳೆಂದು ನನಗೂ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 

`ಯಾಗೆಂಧರಾಯಣ-- ಅಬ್ಬಾ ! (ಎಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು, ತನ್ನಲ್ಲೇ) ' ಅರ್ಧ 
ಹೊಕೆ ಇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಇತರ ಮಂಂತ್ರಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಯೋಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ನಜೆಯುತ್ತಿದೆ. ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ ಒಡೆಯ 
ನನ್ನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದನಂತರ, ವಾಸವದತ್ತೆಯನ್ನು 
ಮತ್ತೆ, ಆತನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವಾಗ್ಯ ಈ ಒಳ್ಳೆಯ ಅರಸುಗುವರಿ 
ನನಗೆ (ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ) ನೆರವಾಗುತ್ತಾಳೆ. ನನ್ನ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ನಂಬಿಕೆಗರ್ಹವಾದ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. 


ಅರಸೆಗೊದಗಿಹೆ ವಿನದನನು ಮೊದಲೆ ಕಂಡನರು 
ಪದ್ಮಾನತಿಯು ರಾಣಿಯಾಗುವಳು ಎಂದು 
ನುಡಿದಿಹೆರು. ಆ ನಂಬುಗೆಯ ಮೇಲೆ ನಡೆದಿಹೆನು | 
ನ್‌ ನುರಿತ ಸಿದ್ಧರ ಮಾರದಿಹುದು ನಿಧಿ ಕೂಡ! 


(ಈಗ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಬರುತ್ತಾ ನೆ) 


'ಶ್ರಿಹ್ಮಚಾರಿ(ಮೇಲೆ ನೋಡಿ) ಈಗಾಗಲೇ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವಾಗಿದೆ. ನನಗಂತೂ 
ತುಂಬಾ ಆಯಾಸವಾಗಿದೆ. ಈಗ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಲ್ಲ, (ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ) ಸರಿ, ಸರಿ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಇದು 
ಆಶ್ರಮ ಪ್ರದೇಶವೇ ಇರಬೇಕು. ಅಂತೆಯೇ. - 


ನೆಚ್ಚು ಗೆ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ ಯಲಾಡುತ್ತಿರುವುವು 
ಬೆದರಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಜಿಂಕೆಗಳು 

ದಯೆಯಾಶ್ರಮದಲಿ; ಹೊಗಳ ಗೊಂಚಲು 
ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಜಗ್ಗಿವೆ ವೃಕ್ಷಗಳು! 


k 
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ಕಪಿಲೆಗೋವುಗಳು ತುಂಬಿವೆ ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ನೇಗಿಲು ಸೋಕದ ನೆಲವಿಹುದು ! 

ನಿಸ್ಸಂದೇಹೆಡೆ ಆಶ್ರಮವಿದ್ಳು ಹೊಗೆ 
ಆಗಿದೆ ಬಹುಜನಕಾಶ್ರಯವು !. 


ಇಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. (ಹೊರಟು ಬಂದು) ಆ ಹಾ! ಈ ಜನರು: 
ಆಶ್ರಮದವನರಂತಿಲ್ಲವಲ್ಲ ! (ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ನೋಡಿ) ಉಹುಂ ! ಓಹ್‌? 
ಹೆಂಗಸರು! 

ಕಾಂಚುಕೀಯ ಬಪ್ಪಿ, ಬನ್ನಿ, ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಬನ್ನಿ, ಈ ಆಶ್ರಮವು, Ar 
ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ಜನರಿಗೂ ಆಸರೆಯಾಗುವುದು. 

ನಾಸನದತ್ತೆ. ಹುಂ 1 

ಪದ್ಮಾವತಿ ಪರಪುರುಸನನ್ನು ಕಾಣಲು ಇಷ್ಟಪಡುವುದಿಲ್ಲ ಈಕೆ! 
ನನ್ನ ಲ್ಲಿಟ್ಟ ರಕ್ಷಣೆಯ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ಫಿರ್ನಹಿಸ' 
ಬೇಕಲ್ಲವೇ! 

ಕಾಂಚುಕೀಯ ನಾವು ಮೊದಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವರು. ದಯೆಯಿಟ್ಟು, 
ನಮ್ಮಿಂದ ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ. (ಆಚನುನ ಮಾಡಿ) ಆಯಿತ್ತು, ಆಯಿತ್ತು ನನ್ನ ಆಯಾಸ: 
ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. ಗ 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣ- - ಸ್ವಾಮಿ ತಾವು ಎಲ್ಲಿಂಡ' ಬಂದಿರಿ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟ. 

(ರಿ? ವಾಸಸ್ಸಳವಾವುದು? 

ತ ನಾಕು ಈಗ ರಾಜಗೃಹದಿಂದ ಬಂದೆ. 
ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪರಿಶ್ರಮ ಸಡೆಯಲಿಂದು ನಶ್ನರಾಜನ ನಾಡಿ: 
ನಲ್ಲಿ ಲಾವಾಣಕನೆಂಬ ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿದ್ದೆ. 

ವಾಸನದತ್ತ- (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಹ್ಯಾ ಲಾವಾಣಕನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದು. 
'ದಕ್ಟೇ ನನ್ನ ದುಃಖ ಮರುಕಳಿಸುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲ! 

ಯಾಗಂಧರಾಯಣ- -ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮುಗಿಯಿತೇ? 
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೬೨ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಮುಗಿಯಲಿಲ್ಲ! 

ಯಾಗಂಧರಾಯಣ. ವ್ಯಾಸಂಗ ಮುಗಿಯದಿದ್ದ ಮೇಲೈ ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಂದುದರ ಕಾರಣನೇನೋ? 

`ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ- ಅಲ್ಲಿ ಅತಿ' ದುಃಖಕರ ದಾರುಣ ಘಟನೆ ನಡೆಯಿತು. 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣ- ಅಂದರೆ 9 

'ಬ್ರಹ್ಮಜಾರಿ- ಅಲ್ಲಿ ಉದಯನನೆಂಬ ಅರಸು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 

ಯಾಗಂಧರಾಯಣ _ಹೌದು- ಪೂಜ್ಯ ಉದಯನನ ಹೆಸರು ಕೇಳಿ ಬಲ್ಲೆವು. 
ಆತನಿಗೇನಾಯಿತು ? 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಅತನ ಪತ್ನಿ ಅವಂತಿ ರಾಜಕುಮಾರಿ ವಾಸವದಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಆತನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯಂತೆ | 

'ಯಾಗಂಧರಾಯಣ. -ಇರುವುದು ಸಹೆಜವೇ ! ಆಮೇಲಾಮೇಲೆ ? 

ಶ್ರಿಹ್ಮಚಾಂ-ಒಮ್ಮೆ ಅರಸು ಬೇಟಿಗಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಹೆಳ್ಳಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದು 
ಅದರಲ್ಲಿ ವಾಸವದತ್ತೆಯೂ ಸುಟ್ಟುಹೋದಳು. 

'ವಾಸನದತ್ತೆ- (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ, ಇದು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲ! ಸುಟ್ಟಿ 
ಅದೃಷ್ಟದ ನಾನು ಇನ್ನೂ ಬದುಕಿಯೇ ಇರುವೆನಲ್ಲ | 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣ- ಆಮೇಲಾಮೇಲೆ ? 

'ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ..ಆಗ ಆಕೆಯನ್ನು ಅಪಾಯದಿಂದ ಉಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣನೆಂಬ ಮಂತ್ರಿಯೂ ಅದೇ ಬೆಂಕಿಯಲೆ € ಬಿದ್ದು 

೧ 

ಬಿಟ್ಟ. 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣ.- - ಬಿದ್ದುದಂತೂ ನಿಜ! ಆಮೇಲಾಮೇಲೆ $ 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ... ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದ ರಾಜನಿಗೆ ಈ 


ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿಯಿತು. ಅನರಿಬ್ಬರ ಸಾವು, ನಿಯೋಗದಿಂದ ತೀವ್ರವಾಗಿ 
ದುಃಖಗೊಂಡ ಅರಸು ಆದೇ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣ" 
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ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. ಆದರೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ 
ಮಂತ್ರಿಗಳು ಬಹು ಕಷ್ಟಸಟ್ಟು ಆತನನ್ನು ತಡೆದರು. 

ನಾಸನಡತ್ತೆ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಬಲ್ಲೆ | ಬಲ್ಲೆ | ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಎಷ್ಟು ಪ್ರೇಮನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ 1 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣ- ಆಮೇಲಾಮೇಲೆ ? 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಅಮೇಲೆ ಅರಸನು ತನ್ನ ಸ್ರಿಯ ರಾಣಿಯ ಮೈಮೇಲಿದ್ದ 
ಆಭರಣಗಳು ಸುಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿದ್ದುದನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿ, ಎಡೆಗನಚಿಕೊಂಡು 
ಮತ್ತೆ ಮೂರ್ಛೆಹೋದ. 

ಎಲ್ಲರೂ ಹಾ! ಹಾ! 

ನಾಸನದತ್ತೆ- (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಆರ್ಯ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನ ಇಸ್ಟವು ಇನ್ನು 
ಈಡೇರಲಿ | 

ಜೀಟ_ರಾಜಕುಮಾರಿ | ಈಕೆ ತುಂಬಾ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ, ನೋಡು. | 

ಸದ್ಮಾವತಿ__ಪಾಪ! ತುಂಬಾ ಕೋಮಲ ಸ್ವಭಾನದನಳು ಈಕೆ! 

ಯಾಗಂಧರಾಯಣ- ಹೌದು! ಹೌದು! ಮತ್ತೇನು! ನನ್ನ ತಂಗಿ 
ಸ್ವಭಾವತಃ ಬಹಳ ಮೃದು! ಆಮೇಲಾಮೇಲೆ ? 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ _ಆಮೇಲೈ, ನಿಧಾನವಾಗಿ, ಕೊಂಚ ಕೊಂಚವಾಗಿ, ಅರಸು 
ಎಚ್ಚರ ತಳೆದನು. 

ಪದ್ಮಾವತಿ ಸದ್ಯ, ದೇವರ ದಯದಿಂದ ಬದುಕಿದಾನಲ್ಲ! ಮೂರ್ಛೆ ಹೋದ 
ಎಂದೊಡನೆ ನನ್ನ ಹೃದಯನೇ ಶೂನ್ಯಗೊಂಡಿತು ! 

ಯಾಗಂಧರಾಯಣ- - ಆಮೇಲಾಮೇಲೆ? 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಆಮೇಲೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಿದ ಧೂಳು 


ತುಂಬಿ ಕೆಂಪಾದ ಮೈಯನ್ನು ತಟ್ಟನೆ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಕುಳಿತ ಅರಸು 
“ಹಾ | ವಾಸನದಶ್ಕೇ! ಹಾ. ಅವಂತಿ ರಾಜಕುಮಾರಿ! ಹೇ 
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ಪ್ರಿಯೇ! ಹಾ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯೇ!” ಎಂದು ಬಹಳ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಲು 
ಬಿದನು. ಹೆಚ್ಚು ಮಾಶೇಕೆ? 
೪ ಚಕ್ರವಾಕಗಳನನ ಸಮವಲ್ಲ ವಿರಹದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೇಯಸಿ ನಿಯೋಗಿಗಳು ಇಂತಿಹರು ಇಲ್ಲ! 


ಪತಿಸ್ರೇಮವನು ಇಂತು ಹಡೆದ ಹೆಂಗಸೆ ಧನ್ಯ 
ಸುಟ್ಟಿರೂ ಸುಡದಿಹಳು ಪತಿಯೊಲವಿಸಿಂದ ! 


ಯಾಗಂಧರಾಯಣ- ಅದಿರಲಿ, ಇಂತಹೆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅರಸನಿಗೆ ಸಮಾಧಾಕ 
ಮಾಡಲು ಯಾವ ಮಂತ್ರಿಯೂ ಯ_ತ್ನಿಸಲಿಲ್ಲವೇ ? 

ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ಓಹೋ 1 ಅಮಾತ್ಯ ರುಮಣ್ವಂತನು ಅರಸನನ್ನು ಸಮಾಧ 
ಪಡಿಸಲು ತನ್ನ ಕೈಲಾದಸ್ಸು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. ಆತ 
ಉಣಿಸಬಿಟ್ಟಿ ನು ರಾಜನಂತೆಯೆ, ದುಃಖದಲಿ ಮೊಗ ಬತ್ತಿದೆ ; 
ಆರಸನಂತೆಯೆ ದುಗುಡ ತಳೆದಿಹೆ, ದೇಹೆ ಸಂಸ್ಕೃರವಿಲ್ಲದೆ! 
ಹೆಗಲು ಇರುಳೂ ಒಡೆಯನನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಸಾಂತ್ರನಗೊಳಿಸಿಹೆ! 
ಆರಸನಳಿದರೆ ಅದೇ ಗಳಿಗೆಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣನ ಚೆಲ್ಲುವ ! 


ವಾಸವದತ್ತೆ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಒಳ್ಳೆಯ ಅದೃಷ್ಟ! ಆರ್ಯಪುತ್ರನಿಗೆ ಸು 
ಯಾದನರ ಆಸರೆಯೇ ಸಿಕ್ಕಿತು. 

ಯಾಗಂಧರಾಯಣ- (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಪಾಪ! ರುಮಣ್ವಂತ ಹೊತ್ತ ಹೊರೆ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡದೇ ಸರಿ! 


ನನ್ನ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಗೆ ನಿಶ್ರಾಂತಿಯೂ ಉಂಟು 
ಅವನಡೋ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದಂಥ ಕೆಲಸ! 

ಯಾರ ವಶದಲಿ ರಾಜನಿಹೆನೊ ಆತನ ಮೇಲೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಪೇರಿಸಿಡ- ಹಿರಿಯ ಹೊಣೆಯು! 


(ಜೋರಾಗಿ) ಅದು ಸರಿ, ಈಗ ಅರಸು ಮೊದಲಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೇ ಬಂ 
ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ ತಾನೇ? 
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ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ. ಈಗ ಹೇಗಿದ್ದಾನೆಯೊ ತಿಳಿಯದು. ಇಲ್ಲಿ ನಾಕು 
ಅವಳ ಜತೆ ನಗುತ್ತಿದ್ದೆ ; ಇಲ್ಲಿ ಅವಳೊಡನೆ ಸಲ್ಲಾಪದ ಮಾತು 
ನಡೆಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳೊಡನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ; ಇಲ್ಲಿ ಅನಳೊಡನೆ 
ಮಲಗಿದ್ದೆ? ಎಂದು ಗಳಿಗೆಗಳಿಗೆಗೂ ರಾಣಿಯನ್ನು ನೆನೆದು 
ಹೆಲುಬುಕ್ತಿದ್ದ ಅರಸನನ್ನು ಬಹು ಕಷ್ಟದಿಂದಲೇ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಆ 
ಹೆಳ್ಳಿಯಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಅರಸನು ಹೊರಟು 
ಹೋದ ಮೇಲೆ ಆ ಹಳ್ಳಿಯು ಚಂದ್ರ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮುಳುಗಿದ 
ಆಕಾಶದಂತೆ ಬಿಕ್ಕೋ ಎನಿಸುತ್ತಿತ್ತು; ಸೊಗಸು ಕಳೆದು ಶೂನ್ಯ 
ವಾಗಿತ್ತು ! ಆ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನೂ ಈ ಕಡೆ ಹೊರಟು 
` ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿ. ಗ 
ತಾಪಸಿಆ ಹೆಳ್ಳಿ ಗೆ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮೆಚಾರಿಯೂ ಇಷ್ಟು 
ಹೊಗಳಬೇಕಾದರೆ ಆ ರಾಜ ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣ 
ಗಳವನೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 
ಚೀಟಿ. ರಾಜಕುಮಾರಿ, ಮತ್ತಾವ ಅದೃಷ್ಟವಂತೆ ಆತನ ಕೈಹಿಡಿ 
ಯುವಳೋ? 
ಪದ್ಮಾವತಿ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ನನ್ನ ಹೃದಯದ ಚಿಂತೆಯೂ ಅದೇ! 
) ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ. - ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆ ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ನಾನಿನ್ನು ಹೊರಡಲೇ? 
ತಾಪಸಿ. ನಿನ್ನ ಉದ್ದೇಶ ಫಲಿಸಲ್ಕಿ ಹೋಗಿ ಬಾ. 
ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ - ಅಂತೆಯೇ, (ಹೋಗುತ್ತಾನೆ) 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣ... (ಕಾಂಚುಕೀಯನನ್ನು ಕುರಿತು) ದೇವಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ 


ನಾನೂ ಹೊರಡುತ್ತೀನೆ. 
ಕಾಂಚುಕೀಯ- ಮಗ್ಳು ನೀನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟಕೆ ಈತನು ಹೋಗುವ 


ನಂತೆ! 
ಪದ್ಮಾನತಿ- ತಮ್ಮ ತಂಗಿ ತಾವಿಲ್ಲದೆ ವ್ಯಸನದಿಂದ ಸೊರಗಬಹುದು. 
ಯಾಗಂಧರಾಯಣ- - ನಿಮ್ಮಂತಹ ಒಳ್ಳೆಯವರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಅವಳಿ 
ಗೆಂತಹ ವ್ಯಸನ ತೋರೀತು! (ಕಾಂಚುಕೀಯನ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ) ಸ್ಟಾಮ್ಕಿ 
ನಾನಿನ್ನು ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ. - 


5 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 

೬೬ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 

ಕಾಂಚುಕೀಯ ಆಗಬಹುದು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಭೇಟಿಯಾಗೋಣ. 

ಯೌಗಂಧರಾಯಣ- ಅಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ | (ಹೋಗುತ್ತಾ ನೆ) 

ಕಾಂಚುಕೀಯ- ರಾಜಕುಮಾರಿ, ಆಶ್ರಮದೊಳೆಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ವೇಳೆ 
ಯಾಯಿತು. 

ಪದ್ಮಾನತಿ- ಪೊಜ್ಯಾಳಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು. (ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾಳೆ) 

ತಾಪಸಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಗಂಡ ಸಿಗಲಿ. 

ವಾಸವದತ್ತೆ -ಪೂಜ್ಯಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು (ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾಳೆ) 

ತಾಪಸಿ ಬಹುಬೇಗ ನಿನ್ನ ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ ಸೇರುವಂತಾಗಲಿ. 

ವಾಸವದತ್ತೆ. ತಮ್ಮ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿತಳಾದೆ. 

ಕಾಂಚುಕೀಯ ಮಗು | ಇನ್ನು ನಡೆಯಿರಿ. ನಜೆಯಿರಿ! ಆಗಲೇ 
ಸಂಜೆಯ ವೇಳೆಯಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿ 


ಹಿಂದೆ ಬಂದಿವೆ ಹಕ್ಕಿ ಗೂಡಿಗೆ ; ನೀರಿಗಿಳಿದರು ಮುನಿಗಳು ; 
ಹೋಮಕುಂಡದ ಬೆಂಕಿ ಉರಿದಿದೆ, ಹೊಗೆಯು ಹರಡಿದೆ ಎತ್ತಲು! 
ದೂರಕಿಳಿಯುವೆ ರವಿಯು ಹಿಂದಕೆ ಕಿರಣಗಳನು ಸೆಳೆದೊಯ್ಯುತ 
ರಥವ ನಡೆಸಿಹೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಅಸ್ತತಿಖರನ ಮುಟ್ಟುತ. 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕ ಮುಗಿಯಿತು 
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ಎರಡನೆಯ ಅಂಕ 


(ಚೇಟಿಯು ಬರುವಳು) 

ಚೀಟಿ _ಕುಂಜರಕೆ! ಕುಂಜರಿಕೆ! ಎಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಪದ್ಮಾವತಿ 
ಎಲ್ಲಿ? (ತಿನಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ) ಏನೆಂದೆ? “ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಮಾಧನಿ 
ಲತಾ ಮಂಟಪದ ಬಳಿ ಚೆಂಡು ಆಡುತ್ತಿದಾಳೆ? ಎಂದೆಯಾ? ಸರಿ, 
ಸರಿ, ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. (ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ನೋಡು 
ತಾಳೆ) ಇಗೋ ! ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಚೆಂಡನ್ನು ಪುಟ ಹಾರಿಸುತ್ತ 
ಈ ಕಡೆಯೇ ಬರುತ್ತಿದಾಳೆ. ಅವಳ ಕಿವಿಯ ತೂಗು ಓಲೆಗಳು 
ಮೇಲೆ ಕೆಳಗೆ ತೂಗಾಡುತ್ತಿವೆ. ಚೆಂಡಾಟಿದ ಆಯಾಸದಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸಿ 
ದಂತೆ ಕಾಣುವ ಬೆನರಿನ ಹನಿಗಳು ಅವಳ ಮುಖಸೊಗಸಿಗೆ ಮೆರಗು 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ನಾನೂ ಹೆತ್ತಿರ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 


(ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರನೇಶಕ ಮುಗಿಯಿತು) 


(ಅನಂತರ ಚೆಂಡಾಡುತ್ತ ಪದ್ಮಾವತಿ ವಾಸನದಕ್ತೆ ಮತ್ತು ಸಖಿಯರು ಬರುವರು) 
ಫಾಸನಡತ್ತಿ ಸಖಿ | ಇಗೋ ನಿನ್ನ ಚೆಂಡು ಹಿಡಿದುಕೊ! 
ಪದ್ಮಾವತಿ_ಆರ್ಯೆ! ಈ ಆಟ ಇನ್ನು ಸಾಕು. 

' ನಾಸನದತ್ತೆ- ತುಂಬಾ ಹೊತ್ತು, ಚೆಂಡನ್ನು ಪುಟನಿಟ್ಟು ಇಟ್ಟು ಬಹಳ 
ಕೆಂಪಾದ ನಿನ್ನ ಕೈಗಳು ಸ್ವಾಧೀನ ತಪ್ಪಿ ದಂತೆ ಮರಗಟ್ಟರಬೇಕಲ್ಲವೇ 


ಸಖಿ! 
ಚೇಡಿ ರಾಜಕುಮಾರಿ | ಆಡು, ಆಡಿಬಿಡು! ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಮನಸಿಗೆ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಆಡಿಕೋ! ಮದುನೆಗೆ ಮೊದಲಿನ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಲ್ಲದೆ, 


ಮುಂದೆ ಒಗೆ ಆಡಲು ಅನಕಾಶವೆಲ್ಲಿ! 
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ಪದ್ಮಾವತಿ ಏನಮ್ಮ --ಫೀವು ನನ್ನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿ,ರುವಂತಿದೆ | 
ಆರ್ಯೆ, ಹಾಗೇಕೆ ದುರುಗುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ ? 
ವಾಸನದಕತ್ತೆ- -ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ. ಸಖಿ, ನೀನಿಂದು ತುಂಬಾ ಜೆಲುವಾಗಿ ಕಾಣುನೆ 
ನಿನ್ನ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಯಾನಕಡೆ ನೋಡಿದರೂ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಪ 
ಮುಖವೇ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 

ಪದ್ಮಾವತಿ ಇರಲಿ ಇರಲಿ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಟಿಲೆ ಮಾಡಬೇಡ. 

ವಾಸವದತ್ತೆ-ಆಗಲಮ್ಮ--ನಾನು ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತೀನೆ-ಆಯಿತಿ 
ಮಹಾಸೇನನ ನಾಳಿನ ಸೊಸೆಯೆ! 

ಪದ್ಮಾನತಿ-- ಮಹಾಸೇನ ? ಯಾರು ಆ ಮೆಹಾಸೇನ ? 

ವಾಸನದಕ್ತೆ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರದ್ಯೋತನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನಿದ್ದಾಕೆ 
ಆತನ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಸೈನ್ಯದ ಕಾರಣ, ಆತನಿಗೆ ಮೆಹಾಸೇನನೆಯ 
ಹೆಸರಾಗಿದೆ. 

ಚೇಟ- ನಮ್ಮ ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ಆ ಕಡೆಯೆ ಸಂಬಂಧವೇನೂ ಇಸ್ಸೆ 
ವಿಲ್ಲ. 

ವಾಸವದತ್ತೆ__ಹಾಗಾದರೆ ಮುತ್ತಾನ ಸಂಬಂಧ ಈಕೆಗೆ ಪ್ರಯ 
ವಾದುದು? 

ಚೀಟಿ ನತ್ಸರಾಜನಾದ ಉದಯನನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಕೆ ಅನುರಕ್ತ 
ಳಾಗಿದಾಳೆ. : 

ನಾಸವದಕ್ತಿ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಓ ಹೋ | ಈಕೆ ಆರ್ಯಪುತ್ರಕಲ್ಲೇ ಈ 
ಯುಳ್ಳವಳು! (ಜೋರಾಗಿ) ಅದೇನು ಕಾರಣ 9. 

ಚೇಟ ಆತೆ ತುಂಬಾ ಕೋಮಲ ಸ್ವಭಾವದವನೆಂದು. 

ವಾಸನದಕ್ತಿ- (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಬಲ್ಲ ಬಲ್ಲೆ | ಅದೇ ನನಗೂ ಹೀಗೆಯೇ ಹುಚ್ಚಿ 
ಹಿಡಿಸಿದ್ದು ! 

ಚೇಟ-ರಾಜಕುಮಾರಿ | ಒಂದು ವೇಳೆ ಆತ ಕುರೂಪಿಯಾಗಿದ್ದಕೆ ? 
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ಎರಡನೆಯ ಅಂಕ ೬೯ 
ನಾಸವಡತ್ತಿ - - (ತಟ್ಟನೆ) ಛೇ। ಛೇ! ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ! ಆತ ತುಂಬ 
ರೂಪವಂತ 
ಪದ್ಮಾವತಿ. -ಅಬ್ಬಾ ! ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು? 
ವಾಸವದತ್ತೆ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಆರ್ಯಪುತ್ರನ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ಹೆದ್ದುಮಾರಿ ಮಾತಾಡಿಬಿಟ್ಟಿನಲ್ಲ! ಇನ್ನೇನುಗತಿ? ಇರಲಿ. 
(ಜೋರಾಗಿ) ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಜನ ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಕ್ಕೆ ಸಖಿ. 
' ಷಡ್ಮಾವತ- - ಸಹಜವೇ ಸರಿ. ಆತ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಜನರಿಗೆ ಆಗಾಗ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕಲ್ಲ. ಚೆಲುವು ಯಾರನ್ನಾದರೂ 
ಆಕರ್ಷಿಸಿ ತಣಿಸುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೇ! 


fn— 


(ಾದಿಯು ಒಳಬರುತ್ತಾ ಳೆ) 


ಹಾದಿ_ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! ನಿನ್ನನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ನೀಡ 
ಲಾಯಿತು! 

ನಾಸವದಕ್ತಿ “ಯಾರಿಗೆ? 

ಪಾನಿವತ್ಸರಾಜ ಉದಯನನಿಗೆ. 

ಫಾಸನದತ್ತೆ_ ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಕುಶಲವೇ? 

ಹಂದಿ ಕುಶಲವೂ ಹೌದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದೂ ಹೌದು. ಅಸ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ, ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡೂ ಇದ್ದಾನೆ! 

* `ವಾಸನದಕ್ತಿ- ಆ ಹಾ। ಎಂತಹ ಅನ್ಯಾಯ! 

ಪಾದಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾಯನೇನಿನೆ ? 

ವಾಸವದಕಿ -“ಅಂಥನೇನೂ ಇಲ್ಲ! ಅಷ್ಟೊಂದು 

ಮಬಿಸನನು ಈಗ ಇಷ್ಟು ತಾತ್ಸಾರಕ್ಕಿಳಿದು ಬಿಟ್ಟನಲ್ಲ ಎಂದು- 
ಅಷ್ಟೇ! 

ಹಾದಿ ಮಹಾಪುರುಸರ ಹೈದಯಗಳ ಸ್ವಭಾನ-ಹೀಗೇ! ಶಾಸ್ರ ಮತ್ತು 
ಹಿತನಚನಗಳಿಂದ ಬೇಗ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತನೆ. ಛಲ 


(ಪೊಡೆಲರಾಣಿಗೆ) 
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೭೦ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸನದತ್ತೆ 


ವಾಸವದಕ್ತಿ-ಆತ ತಾನಾಗಿಯೇ ಈಕೆಯನ್ನು ಬಯಸಿದ್ದೋ?-- : 


ಹಾದಿ ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ ಬೇಕೆ ಯಾವುದೋ ಕೆಲಸದ ಸಲುವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದ ಅತನ ಕುಲ್ಕ ವಿನೇಕ್ಕ ವಯಸ್ಸು, ರೂಪಗಳನ್ನು ಕಂಡೆ 
ಮಹಾರಾಜನು ತಾನಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಮುಂದಾದ. 

ವಾಸವದಕ್ತಿ (ತನ್ನಲ್ಲೇ)  ಹಾಗಾದಕಿ ಇದರಲ್ಲಿ ಆರ್ಯೆಪುತ್ರನ 
ತಪ್ಪೈಣಿಸುವಂತಿಲ್ಲ! 


`` (ಹುತ್ತೊಬ್ಬ ಚೀಟಿ ಅತುರವಾಗಿ ಒಳಬರುನಳು) 


ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಚೀಟಿ - ರಾಜಕುಮಾರಿ, ಹೊರಡಿ, ಹೊರಡಿ ಬೇಗ್ರ ಬೇಗ 
ಹೊರಡಿ! ಇಂಡೇ ಒಳ್ಳೆಯ ನಕ್ಷತ್ರ! ಈ ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಹೂರ್ತ 
ದಲ್ಲೇ ಮದುವೆಯು ನಜಿದುಹೋಗಬೇಕೆಂದು, ಮಾಂಗಲ್ಯ ಕಟ್ಟಿ 
ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಮಹಾರಾಣಿಯವರ ಅಭಿಮತ | 

ವಾಸನದತ್ತೆ- (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಇವರು ಆತುರಪಟ್ಟಷ್ಟೂ, ನನ್ನ ಹೃದಯ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತೆ ಕಾವಳಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. 

ದಾದಿ- -ರಾಜಪುತ್ರಿ! ನಡೆ! ನಡೆ! ಹೋಗೋಣ! 


(ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗುವರು) 


ಎರಡನೆಯ ಅಂಕ ಮುಗಿಯಿತು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection | 


| 
| 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


| 
| 
ಮೂರನೆಯ ಅಂಕ 


(ದುಗುಡ ತುಂಬಿದ ವಾಸವದತ್ತೆ ಬರುತ್ತಾ ಳೆ) ದಾ 


ವಾಸನದಕ್ಷಿ -_ಮದುನೆಯ . ಸಂಭ್ರಮ್ಮ ಸಂತೋಷ ಸಡೆಗರಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಅಂತಃಪುರದ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ನಾನು ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಿ ಗೂ ಮರೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ. ನನಗೆ ನಿಧಿ 
ಯೊಡ್ಡಿರುವ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನಗೊಳ್ಳಲು ಈ ವಿಹಾರವನದಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. (ಇತ್ತಿಂದತ್ತ ಮೆಲ್ಲನಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ) 
ಹಾ! ಎಂತಹೆ ಅನ್ಯಾಯ! ಹೇಗಿದ್ದ ಆರ್ಯಪುತ್ರನೂ ಈಗಾಗಲೇ 
ಬೇಕಿಯನಳವನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿನಲ್ಲ! ಇಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ. 
(ಕುಳಿತು) ಚಕ್ರವಾಕದ ಹೆಣ್ಣುಹೆಫ್ಬಿಯೇ ನಿಜಕ್ಕೂ ಅದೃಷ್ಟಶಾಲಿ. 
ಗಂಡುಹಕ್ಳಿಯಿಂದ ಬೇಕಿಯಾದೊಡನೆ, ವಿರಹದಲ್ಲಿ ಜೀಯದ್ಕೆ 
ಕೂಡಲೇ ಸಾಯುವುದು. ಆದರೆ ನಾನು ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ! ಮುಂದೆ 
ನನ್ನ ಆರ್ಯಪುತ್ರನನ್ನು ನೋಡಬಹುದೆಂಬ ಆಸೆಯೇ ಈ ಕೆಟ್ಟ 
ಅದ್ಭಷ್ಟದವಳನ್ನು ಉಳಿಸಿರುವುದು | 


್ರ ಟಯು ಬರುತ್ತಾಳೆ 
(ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹೊಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಚೇ ) 


ಚೀಟಿ ಆರ್ಕೆ ಅನಂತಿಕೆ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿಳೋ ಕಾಣೆ । (ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು 
ನೋಡಿ) ಓ! ಅಲಂಕಾರವಿಲ್ಲದೆ, ಸರಳ ಉಡುಸಿನಲ್ಲೇ ಸಹಜ 
ಸುಂದರಳಾದ ಆವಂತಿಕೆ, ಮಂಜು ಮುಸುಕಿದ ಚಂದ್ರಲೇಖೆಯಂತೆ, 
ತೀವ್ರ ದುಗುಡದಲ್ಲಿ ಮಂಕಾಗಿ ಮುಖ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಈ 
ಪ್ರಿಯಂಗು (ಗಂಧಫಲ) ಬಳ್ಳಿಯ ಬುಡದಲ್ಲಿರುವ ಕಬುಕಟ್ಟಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ! ಹತ್ತಿರ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಅನ್ನು ಬವ | 
ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಗೊತ್ತೇ : 


ನಾಸವದಕ್ಷಿ- ಏಕೆ? ಅಂತಹುದೇನು? 
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೭೨ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಷ್ನನಾಸನದತ್ತ 


| 
ಚೀಟಿ ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯ ಕುಲದನಳ್ಕು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆಳವಾದ ಸ್ನೇಹ | 
ವುಳ್ಳವಳು, ನಿಪುಣೆ ಎಂದು ಮಹಾರಾಣಿಯನರು ಹೇಳಿ ಈ 
ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು. ನೀನೇ ಕಟ್ಟಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು, ಈ ಹೊಗಳನ್ನು | 
ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ದಾರೆ! ತೆಗೆದುಕೊ. 


ವಾಸವದತ್ತೆ. - ಈ ಮಾಲೆ ಯಾರಿಗಾಗಿ ? 

ಚೀಟಿ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಪದ್ಮಾನತಿಗಾಗಿ ! 

ನಾಸನದತ್ತೆ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಅಯ್ಯೋ! ನಾನು ಈ ಸೆಂಬಂಧಮಾಲಿಕೆ 

ಕಟ್ಟಿಕೊಡಬೇಕೇ! ನಿಜವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಫಿಷ್ಟುರುಣಿ 

6 ಗು! ಸ್ರೂರಿಸಳು | 

ಚೇಟಿ-ಆರ್ಯೆ, ಮತ್ತೇನೋ ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಬಿಡಬೇಡ. 
ಈಗಾಗಲೇ ಮಣಿಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ವರನಿಗೆ ಸ್ನಾನವೂ ಆಯಿತು. 
ವೇಳೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಬೇಗ ಮಾಲೆ ಕಟ್ಟಕೊಡು. 


ವಾಸವದತ್ತೆ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಬೇರೇನು ತಾನೇ  ಯೋಟಚಿಸಲುಳಿದಿದೆ! ' 
ಯೋಚಿಸಿ ಫಲವಾದರೂ ಏನು? (ಜೋರಾಗಿ) ನೀನು ವರನನ್ನು 
ನೋಡಿಸೆಯಾ? 


ಚೇಟ-ಓ ಹೋ! ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ, ನಮ್ಮ 
ಸಹೆಜ ಕುತೂಹೆಲದಿಂದಲೂ ನೋಡಿದೆ. 


ವಾಸನದಕ್ಷಿ- ವರ ಹೇಗಿದ್ದಾನೆ? 


ಚೀಟ__ಆರ್ಯೆ, ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇಂತಹೆನರನ್ನು ನಾನು 
ಎಂದೊ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ! 


ವಾಸನದಕ್ತಿ- ಸಖಿ, ಹೇಳು, ಹೇಳ್ತು ಆತ ಚೆಲುನನೇ? 
ಚೇಟಿ... ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳಿಲ್ಲದ ಕಾಮದೇವನೇ ಎನ್ನಬಹುದು! 
ವಾಸನದತ್ತೆ-.- ಸರಿ, ಇನ್ನು ಸಾಕ್ಕು ಬಿಡು. 

ಚೇಟ. ಯಾಕೆ? ಅಸ್ಪಕ್ಕೇ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತೀಯೆ? 
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' ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಚೀಟ- (ಅತುರನಾಗಿ ಒಳಬಂದು) ಆರ್ಯೆ, 
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ಮೂರನೆಯ ಅಂಕ &ಕ್ಕಿ | 

ನಾಸವಡತ್ತಿ -. ಬೇರೆಯ ಪುರುಷನ. ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳುವುದು 47 
ಅನುಚಿತ, ಸೆಲ್ಲದು! 

ಚೀಟ ಹಾಗಾದರೆ ಬೇಗ ಹೊಮಾಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡ್ತು ಮತ್ತೆ. 

ವಾಸವದತ್ತೆ ಇಗೋ ಕಟ್ಟುತ್ತೇನೆ, ಹೊಗಳನ್ತಿನ್ಲಿ ಕೊಡು. 

ಚೀಟಿ. ಇಗೋ, ತೆಗೆದುಕೊ. (ಕೊಡುವಳು) 

ವಾಸವದಕ್ತಿ - - (ಹೂಗಳನ್ನು ಪಕ್ಕದೆಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಾ) ಇದೇನು- 
ಯಾವ ಮೂಲಿಕೆ? 

ಚೇಟಿ- ಅದು "ಅವಿಧವಾಕರಣ' ನೆಂಬ ಮೂಲಿಕೆ. 

ವಾಸನವತ್ತೆ. (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ನನಗಾಗಿ ಮತ್ತು ಸದ್ಮಾವತಿಗಾಗಿ ಇದನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೇರಿಸಬೇಕು. (ಜೋರಾಗಿ) ಮತ್ತೆ, ಈ ಮೂಲಿಕೆ 
ಯಾವುದು? 

ಚೇಟಿ ಅದು "ಸವತೀ ಥಿವಾರಣ' ವೆಂಬ ಮೂಲಿಕೆ 

ನಾಸನದತ್ತಿ - ಅದನ್ನು ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಬಾರದು. 

ಚೇಟ ಯಾಕೆ? 

ನಾಸವದಕ್ಷಿ ಅವನ ಮೊದಲ ಹೆಂಡತಿ ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದಾಳಲ್ಲಿ 

ವಿಲ್ಲವಲ್ಲ- 

ಆದ್ದರಿಂದ ಇದು ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಟೆ 
ಕಟ್ಟು. ಅನೋ "ಸುಮಂಗಲಿಯರು ವರನನ್ನು ಒಳಗಿನ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ 
ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ವಾಸನದತ್ತಿ ಚೀಟಿ, ಇಗೋ, ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು! 

ಜೀಟಿ _(ಹೂನಾಲೆಯನ್ನು . ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ) ಒಳ್ಳೆಯದು. ಆರ್ಯೆ 
ನಾನಿನ್ನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. (ಇಬ್ಬರು ಚೇಟಿಯರೂ ಹೋಗುವರು) 

ನಾಸವದತ್ತಿ ಸದ್ಯ. ಅನರು ಹೋದರು! ಅಯ್ಯೋ! ಏನೀ ಸಣ! 
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೩೪ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 
ನನ್ನೆ ಆರ್ಯಪುತ್ರ ಕೂಡ ಈಗ (ಪರಕೀಯನಾಗಿ) ಹೊರಗಿನನನಾಗಿ. 
ಬಿಟ್ಟನಲ್ಲ! ಇನ್ನೇನಿದೆ! ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ತಲೆದಿಂಬಿಗೆ ತಾನೇ 
ತೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು; ಮಲಗಿಕೊಂಡು ನಿದ್ರೆಯಾದರೂ ಬರುವು: 
ದೇನೋ ಸೋಡುತ್ತಿ (ನೆಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು! 1 


(ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುವಳು) 


ಮೂರನೆಯ ಅಂಕೆ ಮುಗಿಯಿತು 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕ 


(ವೆಸಂತಕ ಬರುತ್ತಾ ನೆ) 


ವಸಂತಕ_ (ತುಂಬು ಸಂತೋಸದಿಂದ) ಅಬ್ಬ | ಬಹು ಒಳ್ಳೆಯ ಅದೃಷ್ಟ! 
ಮಿತ್ರ ವತ್ಸರಾಜ ತನಗಿಷ್ಟವಾದನಳನ್ನು ಮೆದುವೆಯಾಗುನೆ ಶುಭ' 
ವನ್ನು ಆನಂದದಿಂದ ಈ ಕಣ್ಣಾ ಕೆ ಕಂಜಿ! ಅಂತಹ ಅನರ್ಥದ. 
ಮಹಾಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಾವು ಮೇಲೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಬರು 
ತ್ರೇವೆಂದು ತಾನೇ ಯಾಕೆಣಿಸಿದ್ದರು? ಈಗೆ ನಮಗೆ ಅರಮನೆಯ 
ವಾಸ್ಕ ಅಂತಃಪುರದ ಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, ಮೃದುವಾದ, ಸವಿ 
ರುಚಿಯ ಕಡುಬು ಮುಂತಾದ ತಿನಿಸುಗಳ ಊಟಿ ಇವೆಲ್ಲಾ 
ಯಥೇಚ ವಾಗಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅಪ್ಸರೆಯರು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲದ ಸ್ವರ್ಗ 
ಸುಖವೇ” ನನಗೆ ದೊರಕಿದೆ. ಆದರೂ ನನಗೆ ಈಗ ಒಂದು ದೊಡ್ಡೆ 
ಕೊರತೆಯಿದೆ | ಆಹಾರವು ಮಾತ್ರ ಜೀರ್ಣವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲನೆಂಬು 
ದೊಂಡೇ ತೊಂದರೆ | ಎಷ್ಟೋ ಮೆತ್ತಗೆ ಹಾಸಿದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿದರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಿದ್ರೆ ಹೆತ್ತುವುದೇ ಇಲ್ಲ! ದ 
ವಾತವು ಮೈಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕೇಲುಗಳಿಗೂ ಹೆತ್ತಿಡೆಯೋ ಎನೋ 
ಆದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಆರೋಗ್ಯವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಮೇಲೈ, ಪುಷ್ಕಲವಾ। | 
ರುಚಿಯಾಗಿ ಊಟಿಮಾಡದಿದ್ದಮೇಲೆ, ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಏನು ತಾನೇ 
ಸುಖ! 

(ಚೀಟಿಯು ಬರುವಳು) 

ಚೀಟ_ಆರ್ಯ ವಸಂತಕನೆಲ್ಲಿ ಹೋಡಕೋ ತಿಳಿಯಲ್ಲ! (ಅತ್ತ ಇತ್ತೆ 

ನೋಡ) ಓಹೋ! ಇಲ್ಲೇ ಇರುವನಲ್ಲ! ಆರ್ಯ ವಸಂತಕ, ನಿನ್ನನ್ನು 


ಗೊತ್ತೆ? 
ಎಷು, ಹೊತ್ತಿ ನಿಂದ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಗೊತ್ತೆ 
ಜತ ಬ್‌ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಹುಡುಕಬೇಕಾದಂತದೇನಮ್ಮ?' 
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೬೩೬ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ಪನಾಸವದತ್ತ 
ಚೇಟ ಅಳಿಯನಿಗೆ ಸ್ನಾನವಾಯಿತೇ ಎಂದು ನಮ್ಮ ಭಟ್ಟಿ ನೀ ಮಹಾ 
ರಾಣಿ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ವಸಂತಕ- _ಹಾಗೆ ಕೇಳಿದ್ದಾದರೂ ಯಾಕೆ? 
'ಚೇಟ ಮತ್ತೇಕೆ! ಆತನ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಧ ಮುತ್ತು ಹೊಗಳನ್ನು 
ಕಳಿಸಲು 
ನಸಂತಕ- ರಾಜನು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಯಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಏನು 
ಬೇಕಾದರೂ ತರಬಹುದು- ಊಟಿ ಹೊರತು! 
“ಚೀಟಿ -ಊಟನವೇಕೆ ಹೊರತಾಗಬೇಕು ? 
'ವೆಸಂತಕ ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಕೆಟ್ಟು ಕೋಗಿಲೆಯ ಕಣ್ಣು ಗಳು 
ಹೊರಳುವಂತೆ ಹೊರಳಿ ತುಂಬಾ ತೊಳಲುತ್ತಿದೆ. 
ಚೇಟನ್ರಿನಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಬೇಕು ! 


`ವೆಸಂತಕ ಇನ್ನು ನೀನು ಹೊರಡು. ನಾನೂ ನನ್ನ ಪ್ರಭುವಿನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. (ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗುವರು) 


(ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರನೇಶಕ ಮುಗಿಯಿತು) 


(ತನ್ನ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಪದ್ಮಾವತಿಯು ಬರುನಳ್ಳು ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಅನಂತಿಕೆ 
([ವಾಸವದಕ್ತೆ]ಯೂ ಬರುವಳು) 


ಚೇಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಈ ವಸಂತವನಕ್ಕೆ ಬಂದುದೇಕೆ? 
ಎ ಪದ್ಮಾವತಿ ಈ ಶೇಫಾಲಿಕಾ ಬಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೂಗಳು ಬಿಟ್ಟಿದೆಯೇ 

ಇಲ್ಲನೇ ನೋಡೋಣನೆಂದು. 

ಚೇಟಿ-ಹೊಬಿಡಡೆ ಏನ್ನು ರಾಜಕುಮಾರಿ? ನೆಡುನಡುನೆ ಹೆವಳವನ್ನು 
ಕೋದ ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲೆಯಂತೆ ಹೊಗೊಂಚಲುಗಳಿವೆ. 

ಪದ್ಮಾವತಿ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೇಕೆ ತಡ ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ ? 

ಚೀಟಿ ರಾಜಕುಮಾರಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಈ ಕಲ್ಲುಕಟ್ಟಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರು 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೂಗಳನ್ನು ಆದು. ತರುತ್ತೇನೆ. (ಹೋಗುನಳು) 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕ ೭೭. 


ಪದ್ಮಾವತಿ ಆರ್ಯ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ವೇಳೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳೋಣವೇ!: 
ವಾಸನದಕ್ತಿ- ಆಗಲಿ, 


(ಇಬ್ಬರೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಕಲ್ಲುಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವರು) 


ಚೇಟ- (ಬಂದು) ನೋಡು, ನೋಡು, ರಾಜಕುಮಾರಿ! ಮಣಿಶಿಲೆಯ. 
ಹೆರಳುಗಳಂತಿರುವ ಹೊಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ನನ್ನ ಬೊಗಸೆ ನೋಡು! 

ಪದ್ಮಾನತ--ಈ ಹೂವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ವಿಚಿತ್ರ ಸೌಂದರ್ಯವಿದೆ 
ಆರ್ಯೆ, ಈ ಸೊಬಗನ್ನು ನೀನೂ ನೋಡು! 

ವಾಸವದತ್ತಿ--ಹೊವುಗಳೆ ಜೆಲುನೇ ಜೆಲುವು! 

ಚೀಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ, ಇನ್ನಷ್ಟು ಕುಯ್ಯಲೇ! 

ಪದ್ಮಾವತಿ ಬೇಡ, ಬೇಡ, ಮತ್ತೆ ಹೂಗಳನ್ನು ಕುಯ್ಯಬೇಡ ! 

ವಾಸನದಕ್ಷೆ- ಸಖಿ ಅದೇಕೆ ಹಾಗೆ ಬೇಡನೆನ್ನುತ್ತೀಯೆ? 

ಪದ್ಮಾವತಿ ಆರ್ಯಪುತ್ರನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ್ರು ಇಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊಂದು. 
ಹೊ ತುಂಬಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರೆ, ಆಗೆಲೇ ನನಗೆ ಸಮ್ಮಾನ! [ 

ವಾಸವದತ್ತಿ- ಸಖಿ, ನಿನ್ನ ಗಂಡನಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೇಮವೇ? 

ಪದ್ಮಾನತಿ- -ಅದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು ಆರ್ಯೆ1 ಆದರೆ. ಆತನಿಂದ: 
ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ದೂರವಾಗಿದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆತಂಕ ಕಾತರ! 

, ವಾಸವದಕ್ತಿ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಇವಳೇ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ, ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ 

ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದುಷ್ಟರ! ಸ 

ಚೇಟ_ ನಮ್ಮ ರಾಜಕುಮಾರಿಯು “ನನ್ನ ಗಂಡ ನನಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ನೆಂದು ಎಂತಹ ಗಂಭೀರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಳು! 

ಪದ್ಮಾನತಿ-.-ಆದರೆ ನನಗೆ ಒಂದೇ ಸಂದೇಹ 

ವಾಸವದಕ್ತಿ- “ಏನು ಏನು? 

ಪದ್ಮಾವತ--ಆರ್ಯವುತ್ರನು ನನ್ನಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಆ ಆರ್ಯೆ ವಾಸವ: 
ದಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದನೇ ಎಂದು! 


| CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
3 ಹ. ನ | 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 

೩೮ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 

ವಾಸನದತ್ತಿ- (ತಟ್ಟನೆ) ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ! 

ಪದ್ಮಾನತಿ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು? 

'ವಾಸನೆದತ್ತೆ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಹಾ! ಆತನಲ್ಲಿನ ಅತಿ ಮೋಹೆದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೆದ್ದುಮೀರಿದ ಮಾತನ್ನು ಆಡಿ ಬಿಟ್ಟಿ ನಲ್ಲ! ಈಗೇನು ಮಾಡಲಿ? 
ಹುಂ! ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಸರಿ (ಜೋರಾಗಿ) ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಪ ಪ್ರೇಮ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಅನಳು ತನ್ನ ನಂಟರು, ಇಷ್ಟರನ್ನೈಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಳೇ? 

ಪದ್ಮಾನತಿ-_ಸೆರಿ ಸರಿ, ಅದೇ ಇರಬೇಕು! 

ಚೀಟಿ ರಾಜಕುಮಾರಿ "ನನಗೂ ವೀಣೆ ಕಲಿಸು' ಎಂದು ನೀನೇಕೆ 
ಆತನನ್ನು ಕೇಳಕೂಡದು? 

ಪದ್ಮಾನತಿ_ನಾನು ಆರ್ಯಪುತ್ರನನ್ನು ಕೇಳಿಯಾಯಿತು. 

'ನಾಸನದತ್ತಿ ಅದಕ್ಕೇನು ಹೇಳಿದ ? 

ಪದ್ಮಾನತಿ ಏನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಆಳವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಮೌನವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದ! 

ವಾಸವದತ್ತೆ -ಅದೇಕಿರಬಹುದೆಂದು ನಿನ್ನ ಊಹೆ? 

ಪದ್ಮಾನತಿ__ಆರ್ಯೆ ವಾಸನದತ್ತೈಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ನೆನೆದಿರಬೇಕ್ಕು 


ಆದರೆ ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದಿಂದ ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ಆಳಲಾರಜಿ ಸುಮ್ಮ 


ನಿದ್ದಿರಬೇಕು! 
ವಾಸನದತ್ತೆ- (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಇದು ಫಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ನಾನು ನಿಜಕ್ಕೂ 
ಪುಣ್ಯವಂತೆ! 


(ನೆಸಂತಕ ಮತ್ತು ಉದಯನ ಇಬ್ಬರೂ ಬರುವರು) 


“ವಸಂತಕ__ಹೋ| ಹೋ! ಹೋ! ಕೀಳುವಾಗ ಕೆಳಗುದುರಿದೆ 
ಬಿಂದಿಗೆಯ ಹೂಗಳು ನೆಲದ ಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿಕೊಂಡಿನೆ. ಕುಳಿ 
ಗಾಳಿಯು ಮೃದುವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ವಸಂತನನವು ಎಷ್ಟು 
ಸೊಗಸಾಗಿದೆ! ಸ್ವಲ್ಪ ಇಲ್ಲಿ ಬಾರಪ್ಪ! 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ಆಂಕ ೭೯ 
ಉದಯನ ಅಯ್ಯಾ ಮಿತ್ರ, ನಸಂತಕ್ಕ ಇದೋ! ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ! 
ಅಂದು ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಯನೆಂತಿಯರಸನಕುವರಿ 


ಕಣ್ಣೆ ಬೀಳಲು ಹೈದಯ ಕಲಕಿದಂತಾಗಿ; 
ಹೊವಂಬುಗಳ ಒಡೆಯ್ಯ ಐದನೂ ಗರಿಗೆದರಿ 

ಹಾರಿಸಲು ನನ್ನೆದೆಯ ಬಿರುಸಾಗಿ ತಾಗಿ 
ನಾಟದಂಬುಗಳೆಲ್ಲ ಹೈದಯನನು ತುಂಬಿರಲು 

ಆರನೆಯದೀಗೆಲ್ಲಿ ಬಂತು ಹೊಸೆತಾಗಿ! 


ವಸಂತಕ- ದೇವಿ ಸದ್ಮಾವಕಿಯು ಈಗ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದಾಳೋ? 
ಲತಾ ಮಂಟಿಸಡೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಆಸನದ 
ಹೊಗಳು ಉದುರಿ ಉದುರಿ, ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವೇ ಹಾಸಿದಂತೆ 
ಹಾಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪರ್ವತತಿಲಕನೆಂಬ ಕಲ್ಲುಕಟ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಿರಲೂ 
ಬಹುದು! ಇಲ್ಲವೇ ತುಂಬಾ ಗಾರುನಾಸನೆ (ಘಾಟು) ತುಂಬಿದ 
`ಏಳೆಲೆ ಬಾಳೆಯ ತೋಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವುದೂ ಸಾಧ್ಯ! ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಮತ್ತು ಪಕ್ಷಿಗಳ ಭಿತ್ತಿ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ದಾರುಪರ್ವತಕದ 

`` ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. (ಮೇಲೆ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿ) 
ಅಹಹಾ ! ಎಂತಹ ಅದ್ಭುತ! ನೋಡು, ಮಿತ್ರಾ, ನೋಡು! 
ಕತ್ತು ಚಾಚಿಕೊಂಡು ಶರತ್ಕಾಲದ ತಿಳಿನೀಲಿಯ ಬಾನಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗು 
ತ್ತಿರುವ ಸಾರಸನಕ್ಸಿಗಳ ಸಾಲು ನೋಡು! ನೀಳವಾಗಿ ಚಾಚಿದ 
ಬಲರಾಮದೇವನ ಸುಂದರವಾದ ತೋಳುಗಳಂತೆ ಕಾಣುವುದಲ್ಲವೇ? 


' ಉದಯನ. ಮಿತ್ರ ನಾನೂ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದೇನೆ. 


ಮುರಿದ ಸಾಲು 
ಒನೆ ನೇರ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೊಂಕು ಮಗದೊಮ್ಮೆ 

ವಗ ವಿರಲ್ಯ ಇಳಿದಂತೆ ಳಗ, ಮತ್ತೆದ್ದು ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ; 

ಸಪ ಕರಮ ಬಿಲ್ಲಾದ ತೆರದಿ ಕೊಂಕಾಗಿ ಮಣಿದ ಸಾಲು 
ಪಕಿಕಳೆಡಹಾನ ಮೈಹೊಳಿನ ತೆರದಿ ಮುಗಿಲ ಮೇಕೆ ಮೇಲೆ! 

ಕುಮಾರಿ, ನೋಡು 

ಚೀಟಿ (ಒಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಪದ್ಮಾವತಿಗೆ) ರಾಜ ಕ ಶಿ 

ಸಾ ಕನ್ನಿಕೆ ಹೊಗಳನ್ನು ಕೋದು ಮಾಲೆ ಮಾಡಿದಂತೆ 


MN 
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ಬೆಳ್ಳಗೆ ಸುಂದರವಾಗಿರುವ ಸಾರಸವಕ್ಕಿಗಳ ' ಸಾಲು ನೋಡು ₹ 
(ಉದಯನನನ್ನು ಕಂಡು) ಅಬ್ಬಾ ! ಪ್ರಭುಗಳು ! 

ಪದ್ಮಾನತಿ- ಹುಂ! ಆರ್ಯಪುತ್ರೆ 1 (ನಾಸನವತ್ತೆಯ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ) ಆರ್ಯೆ, 
ನಿನ್ನ ಸೆಲುವಾಗಿ ಈಗ ಆರ್ಯಪುತ್ರನನ್ನು ಕಾಣದಂತೆ ಮರೆಸಿ 
ಕೊಳ್ಳೋಣ. ಈ, ಮಾಧವೀಲತಾಮಂಟಪದೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಬಿಡೋಣ. 

ವಾಸವದತ್ತೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. 

(ಮಾಧವೀ ಲತಾಮಂಟಿಪದಲ್ಲಿ ಅನಿತುಕೊಳ್ಳುವರು) 

ವಸಂತಕ--ಆರ್ಯೆ ಪದ್ಮಾನತಿಯು ಈಗ ತಾನೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಹೋಗಿರಬೇಕು. 

ಉದಯನ.- ನಿನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು? 

ವಸಂತಕಈ ಶೇಫಾಲಿಕಾ ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ನೋಡು--ಅಲ್ಲಿ ಹೊಗಳನ್ನು 
ಕೊಯ್ದುದು ಕಾಣುತ್ತದೆ! 

ಉದಯನ ಈ ಹೊಗಳ ಅದ್ಭುತವೇ ಅದ್ಭುತ! ವಸಂತಕ! " 

ವಾಸವದತ್ತೆ... (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಈ ವಸಂತಕ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇ 
ತಡ್ಕು ನನಗೆ ಮತ್ತಿ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತಿದೆ. 

ಉದಯನ- -ವಸಂತಕ್ಕ ಈ ಕಲ್ಲಿನ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ್ಕು ಸದ್ಮಾವತಿಡೇವಿ 
ಗಾಗಿ ಕಾಯೋಣ. 

ವಸಂತಕ- . ಓಹೋ ಆಗಲಿ. (ಕುಳಿತು, ತಟ್ಟನೆ ಪ ಅಬ್ಬಬ್ಬ! ಈ 
ಶರತ್ಕಾಲದ ಬಿಸಿಲಿನ ಬೇಗೆ ತಡೆಯುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ 
ಮಾಧವೀ ಮಂಟಸದೊಳಗೆ ಹೋಗೋಣ. 

ಉದಯನ...ಒಳ್ಳೆ ಯದು, ನೀನು ಮುಂಜಿ ನಡೆ. 

ನಸಂತಕ-_ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. 


(ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು) 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕ ೮೧ 


ಪದ್ಮಾನತಿ- _(ಲತಾಮಂಟಪಡೊಳಗಡೆ) ತ್ಸು] ಆರ್ಯ ವಸಂತಕ ಎಲ್ಲ 
ನನ್ನೂ ತೊಡಕಿಗೇ ಸಿಕ್ಕಿಸುತ್ತಾನೆ! ಏನು ಗತಿ! ಈಗೇನು 
ಮಾಡೋಣ? 
ಚೇಟ___ರಾಜಕುಮಾರಿ, ದುಂಬಿಗಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಬಳ್ಳಿ 
ಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನೆಬ್ಬಿಸಿ ಪ್ರಭುವನ್ನು ದೂರದಲ್ಲೇ 
 ಇಡಬಹುದಲ್ಲ? 
ಪದ್ಮಾವತಿ- ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡು! (ಚೀಟಿಯು ಬಳ್ಳಿಯನ್ನಲ್ಲಾಡಿಸುವಳು) 
ವಸಂತಕಆಯ್ಯಯ್ಯೋ ! ಮಿತ್ರ, ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು, ಹಿಂದೆ ನಿಲ್ಲು! 
ಉದೆಯನ ಏನಾಯಿತು ವಸಂತಕ? ಕೆ 
ವಸಂತಕ._ಇನ್ಟ್ಟೇನು! ಈ ತೊತ್ತಿನ ಮಕ್ಕಳು ಹಾಳು ದುಂಬಿಗಳು 
ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ಉಪಯನ- -ಹಾಗನ್ನ ಬೇಡ, ಮಿತ್ರ, ಬಂಡುಗಗಳನ್ನು ನಾವು ಬೆದರಿಸಬಾರದ್ಕು 
ನೋಡು ಸ 
ಮಥುನೆನುಂಡು ಮತ್ತೆದ್ದು ಮಥುರ ಮಂಕಾರ ನುಡಿಯುತಿಹುವು 
ಗಂಡು ಜೇನುಗಳು ಒಲಿದ ಪ್ರೇಯಸಿಯಕೊಲನ ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ! 
ನಮ್ಮ ಕಾಲದನಿ ಕೇಳಿ ಬೆದರುತಲಿ 'ಓಡಲವುಗಳಿಲ್ಲಿ, 
: ನನ್ನ್ನ ತೆರದಲೇ ನಿರಹೆತಾಪದಲಿ ಉರಿದು ನರಳಲಹವು ! 


ಆದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲೇ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳೋಣ. 


' 
| 
| 


ವಸೆಂತಕ_- ಸರಿ ಸರಿ. 
(ಇಬ್ಬರೂ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವರು) . 


ಉದಯನ... ನೋಡಿ) 
ಹೂನ ಹೆರಡಿನಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುಕಿಹುದು 
ಪೀಠ ನಸುನೆ ಬಿಸಿಯು! 
ಆರೊ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತ್ತು ಓಡಿಹರು 
ಚಕ್ಕನೆನ್ನ ಕಂಡು! 
6. 
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ಚೇಟ ರಾಜಕುಮಾರಿ, ಈಗೆ ನಾವು ಒಳಗೇ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದೆವಲ್ಲ! 

ಪದ್ಮಾನತಿ- -ಆರ್ಯಪ್ರತ್ರನು (ಒಳಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ) ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತನಲ್ಲ, 
ಸೆದ್ಯ ! 

ವಾಸವದತ್ತೆ. (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಸದ್ಯ! ಆರ್ಯಪುತ್ರನು ಎಂದಿನಂತೆಯೇ 
ಆಕೋಗ್ಯವಾಗಿದ್ದಾನೆ ! | 

ಚೀಟಿ ರಾಜಕುಮಾರಿ, ಈ ಪೂಜ್ಯೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ತುಂಬಿಬಂದಿನೈ, 
ನೋಡು! 

ವಾಸವಡತ್ತಿ--ಸಖ್ಯಿ ಈ ದುಂಬಿಗಳ ಗೊತ್ತುಗುರಿಯಿಲ್ಲದ ಹಾರಾಟದಲ್ಲಿ 
ಕಾಶಪುಷ್ಪಗಳು ಅಲ್ಲಾಡಿ, ಸರಾಗ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಕಣ್ಣೀರು 
ಬಂತು! ಅಷ್ಟೇ! 

ಪದ್ಮಾನತಿ ಸರಿ. ಸಮು 

ವೆಸುತಕ ಮಿತ್ರ ಈ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಈಗ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕಾದ ಒಂದು ವಿಷಯವಿದೆ. ಕೇಳಲೇನು ? 

ಉದಯನ. ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಕೇಳು. 2 

ನಸಂತಕ- ನನಗೆ ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯು-ಆಗಿನ ವಾಸನಡತ್ರಿಬೊ 
ಈಗಿನ ಸದ್ಮಾನತಿಯೋ? ; 

ಉದಯನ. -ಎಂತಹೆ ಪ್ರೀತಿಯ ಸಂದಿಗೃಳ್ಳೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿದ್ದೀಯ್ಕೆ ವಸಂತಕ! 

ಪದ್ಮಾನತಿ-ಸೆಖಿ ಆರ್ಯಪುತ್ರ ಎಂತಹೆ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ! 

ವಾಸನದತ್ತಿ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಕೆಟ್ಟ ಅದೃಷ್ಟದ ನಾನು ಕೂಡ! 

ನಸಂತಕ.- -ಮಿತ್ರ, ನಿಸ್ಸಂಕೋಚನಾಗಿ, ಮನಸ್ಸು. ಬಿಚ್ಚಿ ಮಾತನಾಡು. 

" ಒಬ್ಬಳು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ; ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಇಲ್ಲಿ ಸನಿಯದಲ್ಲಿಲ್ಲ! 

ಉದಯನ. ಮಿತ್ರ, ಇಲ್ಲು ಇಲ್ಲ ಖಂಡಿತ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ! ನೀನು 

ತುಂಬಾ ಬಾಯಾಳಿ | 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕ ಲ್ಲಿ 
ಪದ್ಮಾನತಿ- - ಇನ್ನೇನು ಇದರಲ್ಲೇ ಆರ್ಯಪುತ್ರನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ | 


ನಸಂತಕ ನೋಡಪ್ಪಾ, ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನನ್ನಾಣೆಗೂ ನಾನು 
ಬಾಯಿ ಬಿಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇಗೋ ನಾಲಿಗೆ ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದೇನೆ | 


`ಉಪಯನ. (ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು) ಹೇಳಲು ಮನಸ್ಸು ಬಾರದು. 
` ಪದ್ಮಾನತಿ- ಆಹಾ! ಇನನೆಸ್ಟು ಕಿರುಕುಳ ಕೊಡುತ್ತಿದಾನೆ, ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ 


ಆರ್ಯಪುತ್ರನ ಹೈದಯ ತಿಳಿಯಲಾರನೇ ? 

ವಸಂತಕ_ ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವೋ ? ಸರಿ, ಅದನ್ನು ಹೇಳದಿದ್ದಕೆ 
ಈ ಕಲ್ಲಿನ ಪೀಠದಿಂದ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯೂ ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಲ್ಲಾ ಡುನಂತಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಭುಗೆ ಇಲ್ಲೇ ಬಂಧನ! 

ಉದಯನ- - ಏನು ಬಲವಂತವೇ? 

ವಸಂತಕ--ಹುಂ, ಬಲನಂತವೇ! 

ಉದಯನ. _ಹಾಗಾದಕೆ ನೋಡಿಯೇ ಬಿಡೋಣ! 

ವಸಂತಕ--ಮನ್ನಿಸು ಮಿತ್ರ, ಮನ್ಸಿಸು. ನೀನು ಹೇಳದಿದ್ದಕಿ ನಮ್ಮ 
ಸ್ನೇಹದ ಮೇಲಾಣೆ. 

ಉದಯನ. (ಸಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು) ಸರಿ ಇನ್ನೇನು ಮಾಡುವುದು? ಕೇಳು. 


ಸದ್ಮಾವತಿಯು ರೂಪ ಶೀಲ ಮಧುರತೆಯಿಂದ 
ನನಗೆ ಸಹೆಮತಳಹುದು ; ಆದಕೇನು ?' 

ಮನವು ವಾಸನದತ್ತೆಯಲಿ ನಟ್ಟುಕಟ್ಟಿಹುದ 
ಸೆಳೆಯಲಾರಳು ಅವಳು ಮತ್ತೆ ಏನು? 


ವಾಸವದಕ್ತಿ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಒಳ್ಳೆಯದು, ನನ್ನ: ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಫಲ 
ಜೊಕಿತಂತಾಯಿತು! ಈ ಅಜ್ಞಾ,ತನಾಸಕ್ಕೂ ತುಂಬಾ ಗುಣಗಳಿವೆ! 

ಚೀಟಿ__ರಾಜಕುಮಾರಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಭುನಿಗೆ ದಯದಾಕ್ಷಿಣ್ಯನೇ ಇಲ್ಲ! 

ಪದ್ಮಾನತಿ- - ಹಾಗಲ್ಲ, ಸಖಿ, ಹಾಗೆ ತನ್ಪೆಣಿಸಬೇಡ 1 ಈಗಲೂ ವಾಸವೆ 
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ಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಟ್ಟು, ಆಕೆಯ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಹೊಗಳುನೆ ಆರ್ಯಪುತ್ರ ನಿಜಕ್ಕೂ ದಯೆಯುಳ್ಳ ವನೇ ಸರಿ! 

ವಾಸನದತ್ತೆ ಭದ್ರೆ! ನಿನ್ನ ವಂಶದ. ಹಿರಿಮೆಗೆ ತಕ್ಕ ಮಾತನ್ನೇ 
ಆಡಿದೆ. 

ಉದಯನ. ವೆಸಂತಕ್ಕ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ಆಯಿತು. ಈಗ ನೀನು. 
ಹೇಳು. ನಿನಗೆ ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚು--ಆಗಿನ ವಾಸವದತ್ತೈಯೋ, 
ಈಗಿನ ಪದ್ಮಾವತಿಯೋ? 

ಪದ್ಮಾವತಿ. ಈಗ ಆರ್ಯಪುತ್ರ ವಸಂತಕನಂತೆಯೇ ಆಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ! 

ವಸಂತಕ ನನ್ನ್ನ ಹೆರಟಿಯಿಂದೇನು ಬಿಡು] ಇಬ್ಬರೂ ನನಗೆ ಮೆಚ್ಚು 


ಗೆಯೇ! 
ಉದಯನ. ಓಹೋ! ನನ್ನ ಬಾಯಿ ಬಿಡಿಸಿದನನು. ಈಗ. ನೀನು 
ತೆಪ್ಪುಗಿದ್ದೀಯೇನು ? 


ವಸಂತಕ.- -ಹಾಗಾದಕೆ ನನಗೂ ಬಲವಂತವೇ? 

ಉದಯನ - ಹುಂ. ಬಲನಂತವೇ | 

ವಸಂತಕ___ಹಾಗಾದರೆ ನೋಡಿಯೇ ಬಿಡೋಣ. 

ಉದಯನ. ಮಸ್ಸ್ಟಿಸ್ಕು ಮಹಾಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಮನ್ನಿಸು. ನಿನ್ನಿ ಸ್ಟದಂತೆಯೇ 
ಹೇಳಿಬಿಡು. 

ವಸಂತಕ-__ಹಾಗಾದರೆ-ಕೇಳು. ಪೂಜೈ ವಾಸವದತ್ತೆ ನನಗೆ ಬಹೆಳ 
ಮೆಚ್ಚು. ಪೂಜ್ಯ ಸದ್ಮಾನತಿಯಾದಕೋ ತರುಣಿ, ರೂಪವತಿ ; 
ಕೋಪವಿಲ್ಲ, ಅಹಂಕಾರವಿಲ್ಲ! ಸದಾ ಮಧುರವಾಗಿ ಮಾತಾಡು 
ವಳ್ಕು ತುಂಬಾ ದಯೆದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಗಳುಳ್ಳವಳು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ 
ಆಕೆಗೆ ಈ ಗುಣವೂ ಇದೆ-ಒಳ್ಳೆಯ ರಸವತ್ತಾದ ತಿನಿಸುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು "ಆರ್ಯ ವಸಂತಕ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟ? ಎಂದು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾಳೆ. 
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ವಾಸನದಕ್ತಿ- (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಇರಲಿ! ಇರಲಿ! ವಸೆಂತಕ! ಈ ಮಾತು 
ನೆನಪಿನಲ್ಲೇ ಇರಲಿ | 

ಉದಯನ.- _ಇರಲಿ| ಇರಲಿ! ವಸಂತಕ! ನಿನ್ನೆ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ನಾನು ವಾಸವದಕ್ಷಿಗೆ ಹೇಳದೆ ಬಿಡುತ್ತೇನೇನು ! 

'ನಸಂತಕ-..(ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು) ಅಯ್ಯೋ!  ವಾಸನದತ್ತಿ! ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯ 
ವಾಸವದತ್ತೆ ? ವಾಸವದತ್ತೆ ತೀರಿಕೊಂಡು ಎಷ್ಟು ಕಾಲನಾಯಿತು! 

ಉದಯನ... (ಮುಖದಿಂದ) ನಿಜ ಮಿಶ್ರ, ವಾಸನದತ್ತೈ ತೀರಿ 
ಕೊಂಡಳು! 


ನಿನ್ನ ಸರಿಹಾಸದಲಿ ಮೋಹಗೊಂಡಿತ್ತು ಮನ ನಿಜನ ಮರೆತು! 
ಅಂತೆ ಮೈಮಂರೆತಿರಲು ಮುನ್ನಿನಂತೆಯೆ ನುಡಿದೆ ಅವಳ ಮಾತು! 


ಪದ್ಮಾವತಿ ಆಹಾ! ಒಳ್ಳೆಯ ರಮೆಣೀಯೆ ಕಥೆಯಂತೆ ಮಾತು 
ಮುಂದುನಕೆಯುತ್ತಿರಲು ಈ ಕೇಡಿಗ ವಸಂತಕ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕುಲ 
ಗೆಡಿಸಿದ. 
ಪಾಸವಡತ್ತಿ (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಸರಿ ಸರಿ! ಈಗ ನೆನ್ಮುವಿಯಾಯ್ತು,! 
ಪಕೋಕ್ಷವಾಗಿ ಕೇಳುನ ಈ ರೀತಿಯ ಮಾತು ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಹಿತ 
ವಾಗಿದೆ! ದ 
ನಸಂತಕ -ಸಹಿಸಿಕೋ ಮಿತ್ರ, ಸಹಿಸಿಕೋ! ದುಃಖವನ್ನು, ವಿಧಿ 
ಯನ್ನು ಮಾರುನಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ | ಈಗ ಇದು ಹೀಗಿದೆ ಅಷ್ಟೇ! 
ಉದಯನ. -ವಸಂತಕ, ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿ ನೀನರಿಯೆ. 
ಬೇರೂರಿದನುರಾಗ ತೊಕೆಯುವುದು ಬಹು ಕಠಿನ ಡೊ. 
ನೆಕೆಕೆನೆಯೆ ಮನದಳಲು ಹೊಸೆತಾಗುತಿಹುದು! 
ಇದುವೆ ಜೀವದ ರೀತಿ | ಸತತವೂ ಕಣ್ಣೀರು 
ಹರಿಸಿ ಜುಣ ಹರಿಸಿ ಮನ ಹದನಾಗುತಿಹುದು! 


ಮುಖ 
ವಸಂತಕ ಕಣ್ಣೀರು ಹರಿದು. ನಿನ್ನ ಮುಖ ಕಂದಿಹೋಗಿದೆ. 
ಯ ಕ| ನೀರು ತರುತ್ತೇನೆ ತಾಳು. (ಹೋಗುನನು) 


A 
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ಪದ್ಮಾವತಿ -ಆರ್ಯೆ, ಆರ್ಯಪುತ್ರನು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಒರೆಸಲು ಕರವಸ್ತ್ರದಿದ 
ಮುಖನನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ ನಾವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ | 
ಸರಿದು ಹೋಗಿಬಿಡೋಣ. | 

ವಾಸವದತ್ತೆ -ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ! ” ಅಥವಾ ನೀನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲೇ | 
ನಿಲ್ಲು. ಸ್ವಾಮಿಯು ತುಂಬಾ ನೊಂದಿರುವಾಗ ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ನಾನು ಮಾತ್ರ ಹೊರಟು ಹೋಗು 
ತ್ತೇನೆ. 

ಚೀಟಿ - ಪೊಜೈಯು ಹೇಳಿದುದೇ ಸರಿ. ರಾಜಕುಮಾರಿ, ನೀನು ಪ್ರಭುವಿನ 
ಬಳಿ ಹೋಗು. 

ಪದ್ಮಾವತಿ... ಹಾಗಾದರೆ-ನಾನು-ಅಲ್ಲಿಗೆ-ಹೋಗಲೇ? 

ವಾಸವದತ್ತಿ ಹೋಗು, ಸಖಿ ಹೋಗು (ನಾಸನದಕ್ತಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವಳು, ಪದ್ಮಾವತಿ ಉದಯನನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವಳು) 

ವಸಂತಕ (ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದು) ಪದ್ಮಾನತೀಡೇವಿ! ಇಲ್ಲಿ! (ಕಮಲದೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ನೀರು ಹಿಡಿದ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಚಾಚುನನು) 

ಪದ್ಮಾನತಿ__ಆರ್ಯ ವಸಂತಕ! ಇದೇನು? 

ವಸಂತಕ- -ಇದು....ಇದೇ ! ಇದು.... ಇದೇ! 

ಪದ್ಮಾವತಿ ಹೇಳ್ಳು ಆರ್ಯ ಹೇಳಿಬಿಡು! 

ವಸಂತಕ- ಇದು! ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕಾಶ ಪುಷ್ಪದ ಧೂಳು ಬಿದ್ದಿತ್ತಲ್ಲ-- 
ಆದು ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಮೇಲೇರಿ, ಪ್ರಭುವಿನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು, 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನ ಕಣ್ಣು ನೀರು ತುಂಬಿ ಮುಖದ ಮೇಲಿ ಚೆಲ್ಲಿದೆ, 
ಇಗೋ ನೀನೇ ಈ ನನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಕೊಡು... 


(ಕೊಡುವನು) 


ಗ ನತ (ಕಮಲ ಪತ್ರವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣಗಳು ಅನನ ಸಹಚರಂಗೂ ಬರುವುದು ಸಹೆಜ : 
(ಉದಯನನ ಬಳಿ ಸಾರಿ) ಆರ್ಯಪುತ್ರನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! 


ಇ 
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ಉದಯನ (ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ) ಓಹ್‌! ಪದ್ಮಾವತಿ! 

(ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ) ವಸಂತಕ್ಕೆ ಇದೇನಿದು? 
ನಸಂತಕ-_ _(ಕಿನಿಯಲ್ಲಿ ಪಿಸು ಮಾತಾಡಿ) ಇದು-ಇದೇ! 
ಉದಯನ. - ಭಲೆ! ವಸಂತಕ! ಭಲೆ. (ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಆಚಮನ ಮಾಡಿ) 

ಪದ್ಮಾವತಿ ಕುಳಿತುಕೋ. 
ಪದ್ಮಾವತಿ-- ಆರ್ಯಪ್ರತ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆಯೇ, (ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಳು) 
ಉದಯನ. - ಪದ್ಮಾವತಿ ! 


ಶರದ ಚಂದ್ರನ ತೆರದ ಬಿಳಿ ಕಾಶ ಪುಷ್ಪಗಳ 
ಕೇಣುಗಳು ಗಾಳಿಯಲಿ ಹಾರಿ ಬಂದು 

ಕಂಗಳಲಿ ಬೀಳಲವು ತುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡಿಹುವು 

| "ಅದಕೆ ಮುಖದಲಿ ಹನಿಯು ಹರಿಯಿತಿಂದು ! 


(ತನ್ನಲ್ಲೇ) 


ಹೊಸದಾಗಿ ವಧುವಾದ ಈಕೆ ನಿಜನನು ಕೇಳಿ 
ಮನದಲ್ಲೆ ಕೋಯಬಹುದು. 


ಧೀಕಿಯಾದರು ಹೆಣ್ಣು, ಸಹಜ ಸ್ವಭಾವದಲಿ ಕ 
ಕಾತರನೆ ತುಂಬಿರುವುದು! 


ವಸಂತಕ- - ಈಗಾಗಲೇ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವಾಯಿತು. ಪೂಜ್ಯ FE 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂಧುಮಿತ್ರಕನ್ನು ನೋಡಿ ಹ 
ತಕ್ಕ ಸಮಯ. ಏಳ್ಳು (ಸತ್ಯಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ ಸತ್ಯಾರ ನೀಡಿ 


ಆಗ ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಏಳು ಮಿತ್ರ, ಇನ್ನು 
ಹೊರಡು. ) 
ಉದಯನ. (ಏಳುತ್ತ) ನಿಜ, ಅದನ್ನೇ ಮೊದಲು ಮಾಡಬೇಕು: 
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ಗುಣದಿಂದ ಸತತವೊ ಉಪಕಾರವೆಸಗುವರ್ಕುಗ್ಗೌ” 
ಔದಾರ್ಯದಲಿ ಒಳ್ಳೆಯದೆ ನಡೆಸುವವರು 

ಸುಲಭದಲಿ ಈ ಜಗದಿ ಕಾಣಸಿಗುನೆರು ; ಅವರ 
ಗುರುತಿಸುತೆ ಗೌರವಿಪೆ ಜನ ವಿರಳವಹೆರು ! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕ ಮುಗಿಯಿತು, 


ತ 
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ಐದನೆಯ ಅಂಕ 


(ಪದ್ಮಿನಿಕೆ ಆತುರಾತುರವಾಗಿ ಬರುತ್ತಾ ಳೆ) 

ಪದ್ಮಿನಿಕೆ.ಮಧುಕರಿಕ್ಕೆ ಓ ಮಧುಕರಿಕೆ. ಬಾ, ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇಗ 
ಬಾ! 

ಮಧುಕರಿಕೆ- (ಒಳಬಂದು) ಸಖ್ಕಿ ಇಗೋ ಬಂದ ಏನು? 

ಪದ್ಮಿಸಿಕೆ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೇ ಸಖಿ? ರಾಜಕುಮಾರಿ ಪದ್ಮಾವತಿ ತಲೆ 
ನೋವಿನಿಂದ ನರಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 

ಮಧುಕರಿಕೆ- ಅಯ್ಯೋ ಪಾಸ! 

ಪದ್ಮಿನಿಕೆ ಸಖಿ, ಬೇಗ ಹೋಗು, ಪೊಜ್ಯಿ ಆವಂತಿಕಾ ದೇವಿಯನ್ನು ಕರಿದು 
ತಾ. ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ತಲೆನೋವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಸಾಕ್ಕು ಆಕೆ 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಬರುವಳು. 

'ಮಧುಕರಿಕೆ- -ಆಕೆ ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲಳು ಸಖಿ? 

ಪದ್ಮಿನಿಕೆ. ಆಕೆ ಸೊಗಸಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ) ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ತರೆ 
ನೋವಿನ ಸಂಕಟ ತೋರದಂತೆ ಮಕೆಸುವಳು. 

ನುಧುಕರಿಕೆ_ ಅದು ಸೆರಿ ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಹಾಸಿಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಹಾಸಿದೆ? 


ಫದ್ಮಿನಿಕೆ -ಸಮುದ್ರ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಹಾಸಿದೆ. ನೀನಿನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಹೊರಡು 
ನಾನು ಪ್ರಭುವಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು ಆರ್ಯ ವಸಂತಕನನ್ನು ಹುಡುಕು 


ತೇನ. 
ಮಧುಕರಿಕೆ ಸರಿ. (ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ) 
ಪದ್ಮಿನಿಕ- ಆರ್ಯ ವಸಂತಕನೆಲ್ಲಿದ್ದಾನೋ-ನಿನೋ ? 
(ವಸಂತಕ ಬರುತ್ತಾನೆ) 
ನಸಂತಕ- ದೇವಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿಯೋಗದ ದುಃಖದಲ್ಲಿ 
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ಬೇಯುತ್ತಿದ್ದ ಹೃದಯದಿಂದ ಯಾವುದೂ ಬೇಡವಾಗಿದ್ದ ಮಿತ್ರ, 
ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ಈಗ ತುಂಬಾ ಸುಖದ, ಮಂಗಳ ದಿನ. ಆದರೆ ಈ 
ಉತ್ಸವದಿಂದ ಆತನ ಹೃದಯದ ವಿರಹವು ಮತ್ತೆ ಏರಿ ಹೆಚ್ಚು 


ತ್ತಿದೆ, ಅಷ್ಟೇ! (ಪದ್ಮನಿಕೆಯನ್ನು -ಕಂಡು) ಓ ಪದ್ಧಿನಿಕೆ! ಇದೇನು. 
ಇಲ್ಲಿ? % 


ಪದ್ಮಿನಿಕೆ-- ಆರ್ಯ ವಸಂತಕ್ಕೆ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಪದ್ಮಾವಕಿದೇವಿಗೆ: 


ತೀವ್ರವಾದ ತಲೆನೋವು ಬಂದು ನರಳುತ್ತಿರುವುದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿ 
ಯದೇ? 


ವಸಂತಕ- -ಥಿಜವಾಗಿ ನನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲ. 


ಪದ್ಮಿನಿಕೆ- ನೀನು ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಆ ವಿಷಯನನ್ನು ಬೇಗನೆ ತಿಳಿಸು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ತಲೆಗೆ ತಿಕ್ಕುವ ಅಂಜನನನ್ನು ತರುತ್ತೇನೆ. 


ವಸಂತಕ ಮೈಗೆ ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲದ ಪದ್ಮಾವತಿ ಈಗೆಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದಾಳೆ? 
ಪದ್ಮಿನಿಕೆ_ಸಮುದ್ರಗೃಹದಲ್ಲಿ ಹಾಸಿದ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ. 


ವಸಂತಕ-_ಸರಿ, ಸರಿ, ನೀನು ಹೋಗು. ನಾನು ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಈಗಲೇ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 


(ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗುವರು) 
[ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಕ ಮುಗಿಯಿತು] 


(ಅನಂತರ ಉದಯನ ಬರುತ್ತಾ ನೆ) 
ಉದಯನ. . 


ಕಾಲಕಳೆಯಲು ಮತ್ತೆ ಮದುವೆ ಹೊಣೆ ಹೊತ್ತಿನ್ನ 
ಮನದಿ ನೆನಪಾಗುವಳು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ, 

ಹಿಮಘಾತದಲಿ ಸತ್ತ ಪದ್ಮಿನಿಯ ಬಳ್ಳಿ ಯೊಲು 
ಲಾವಾಣಕಾಗ್ಬಿ ಯಲಿ ಬೆಂದ ವಾಸವದತ್ತೆ, ! 


ವಸಂತಕ (ಒಳಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾ) ಮಿಶ್ರ, ಬೇಗ್ಯ ಜೀಗ ಹೊರಡು! 
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ಐದನೆಯ ಅಂಕ ೯೧' 
| ಉದಯನ. ಯಾಕೆ? 
| ನಸಂತಕ-_ಆರ್ಯೆ ಪದ್ಮಾವತಿ ತಲೆನೋವಿನಿಂದ ನರಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 
ಉದಯನ ಯಾರು ಹೇಳಿದರು ? 
ವಸಂತಕ-.-ಪದ್ಧಿನಿಕೆ ಹೇಳಿದಳು. 
ಉದೆಯನ-ಅಯ್ಯೋ-ಕಷ್ಟ, ಕಷ್ಟ! 


ರೂಪ ಗುಣಸೆಂಪದವ ಪಡೆದ ಪ್ರಿಯೆಯನು ಪಡೆದು 
ನನ್ನ ಹೃದಯದ ದುಃಖ ಮಾಗಿದಂತೆ, 

ಒಮ್ಮೆ ವಿರಹದ ಬೇಗೆ ಅನುಭನಿಸಿ ನೋವಿಡುವ 
ಮನಕೆ ಈಕೆಗು ಎಂತೊ ಎನುನ ಚಿಂತೆ! 


ಈಗ ಪದ್ಮಾವತಿ ಎಲ್ಲಿದಾಳೆ? 

' ವೆಸಂತಕ-ಸಮುದ್ರ ಗೃಹದಲ್ಲಿ. 

ಉದಯನ ಹಾಗಾದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಕಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗು- 

ವಸಂತಕ ಹೀಗೆ, ಹೀಗೆ ಬಾ ಮಿತ್ರ. (ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ನಡೆದ: 
| ನಂತರೆ) 
| ವೆಸೆಂತಕ- ಇದೋ ಸಮುದ್ರಗೃಹ, ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗು, ಮಿತ್ರ. 
ಉದಯನ. -ನೀನು ಮೊದಲು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗು, ವಸಂತಕ. 
| 


ಫಾ ಸನಂ ಜರ ನವ ೧೯7 ಜಣ ಹಟ  .! 


ವಸಂತಕ- -ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. (ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಚಿಟ್ಟಿ ನೆ ಚೀರುತ್ತಾ ಹಿನ್ಮೆಟ್ಟು 
ವನು) ಅಯ್ಯಯ್ಯೊ ! ನಿಲ್ಲು! ನಿಲ್ಲು! ಅಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲು! 

ಉದಯನ. ಏನು ಏನು? 

ವಸಂತಕ- ಹಾವು! ಇಗೋ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹರಿದಾಡುತ್ತಿದೆ. ದೀಸದ' 
ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ನೋಡು-ಕಾಣುತ್ತದೆ: 

ಉದೆಯನ-(ಒಳಗೆ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿ ನಸುನಗುತ್ತಾ) ಈ ಮೂಢನಿಗೆ ಇದು. 
ಹಾವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದೆ! 
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೯3 ಕನ್ನೆಡೆ ಸ್ವಸ್ಟವಾಸನದತ್ತ 
ಮುಂಬಾಗಿಲ ತೋರಣ ಕೆಳಗುರುಳಿದೆ ಇರುಳಿನಲಿ 
ನಸುಗಾಳಿಯು ಬೀಸಿಕೆ ಸರಿದಾಡಿದೆ ಹಾನಿನೊಲು 
ನಿಡುನಿಲ್ಲುತ ಆಲುಗಾಡುತ ಹೊರಳಾಡಿದೆ ಹಾವಿನೊಲು, 
ಅದಕಾಣುತ ಭಯದಲಿ ಫೀ ತತ್ತರಿಸಿದೆ ಮೂರ್ಬನೊಲು | 


ವಸಂತಕ (ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ) ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದೇ ಸರಿ--ಇದು ಖಂಡಿತ ಹಾವಲ್ಲ, 
(ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ) ಪೂಜ್ಯೆ ಪದ್ಮಾನತಿಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿರಬೇಕು. 

'ಉದಯನ- ಬಂದೇ ಇರಲಾರಳು. 

ವಸಂತಕ- -ಅದು ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತು? 

"ಉದಯನ. ಇದರಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾ ಗುವುದೇಫಿದೆ? ನೋಡು. 


ಹಾಸಿಗೆಯು ಕುಗ್ಗಿಲ್ಲ; ಹೊದಿಕೆಯೂ ಕದಲಿಲ್ಲ. 
ಮುದುಡಿಲ್ಲ ತಲೆದಿಂಬು; ಇಹುವು ಸಮನಾಗಿ! 
ನೋವನಿಳಿಸಲು ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚು ವಂಜನವೇನು 
ತಲೆದಿಬಿಗಂಟಿಲ್ಲ; ಮಾಸದಂತಿಹುದು ! 
ನೋವ ಮಕೆಸಲು ಸುತ್ತ ಪೇರಿಸುನಲಂಕಾರ 
ಇಲ್ಲೆಲ್ಲು ಕಾಣದಿದೆ, ಎಂದಿನಂತಿಹುದು | 
ರೋಗದಲಿ ನರಳುವರು ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಮತ್ತೆ 
ತಾನಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುನರೆ ? 


ವಸಂತಕ-- ಹಾಗಾದಕೆ ನೀನು ಈ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು . 
ಕುಳಿತ್ಕು ಆಕೆಗಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರು. 

ಉದಯನ ಆಗಲಿ (ಕುಳಿತು) ವಸಂತಕ್ಕ ಫಿದ್ರೆ ಬರುನಂಶಿಜಿ (ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳು 
ನನು) ಯಾವುದಾದರೂ ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ಕತೆ ಹೇಳು ಮತ್ತೆ. 

ವಸಂತಕ-_ನಾನು. ಕತೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ನೀನು "ಹೊಂ'ಗುಟ್ಟುತ್ತಿರೆ ಸ 
ಬೇಕ್ಕು ಆಂ? 

“ಉದಯನ ಹೂಂ. 
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ಐದನೆಯ ಅಂಕ ೯2 
ವಸಂತಕ_ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯೆಂಬ ಒಂದು ಪಟ್ಟಣ--4ಹೂಂ' ಎನ್ನು ಮತ್ತೆ, | 
ಅಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಸೊಗಸಾದ ಸ್ನಾನಘಟ್ಟಗಳಿನೆಯಂತೆ. 
ಉದಯನ. ಏನು? ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಕತೆಯೇ? 
| ವಸಂತಕ ಈ ಕತೆ ನಿನಗಿಷ್ವನಿಲ್ಲದಿದ್ದಕಿ ಬೇಕಿ ಯಾನುದಾದರೂ: 
| ಹೇಳುತ್ತೀನೆ. 
| ಉದಯನ- ಛಿ1 ಛೆ! ಇನ್ಟವಿಲ್ಲಜಿ ಏನು! ಆದಕಿ- 


ನನ್ನೊಡನೆ ಹೊರಡುವಾದಿನದಂದು ತನ್ನವರ 
ನೆನೆದು ತುಂಬಿಕೆ ಕಣ್ಣು, ನನ್ನ ಎದೆ ಮೇಲೆ 

ಪ್ರೀತಿಯಲಿ ತಲೆಯಿಟ್ಟು, ಕಣ್ಣೀರಿನಲಿ ತೊಯಿಸಿ 

| ನಿಂದ ವಾಸವದತ್ತೆ, ನೆನಪಾಗುತಿಹಳು! 

| ವೀಣೆಯನು ನುಡಿಸುವುದ ಕಲಿಸುತಿದ್ದಾಗನಳು 

| ನನ್ನನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತ ಮೈಯ ಮರೆತು 

ಸ್ವರ ಘಟ್ಟದಿಂ ಬೆರಳು ಜಾರೆ ಆಕಾಶದಲೆ 
ಕೈಯಾಡಿಸುವುದೆನಗೆ ನೆನಪಾಯಿತು! 


ವಸಂತಕ.- ಸರಿ: ಹಾಗಾದಕ್ಕೆ ಬೇರಿ ಕತೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಬ್ರಹ್ಮೆದತ್ತನೆಂಬ: 
ನಗರ; ಅಲ್ಲಿ ಕಾಂಪಿಲ್ಯನೆಂಬ ರಾಜ. 

ಉದಯನ. ಏನು? ಏನು? 

ವಸಂತಕ-- ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತವೆಂಬ ನಗರ, ಅಲ್ಲಿ ಕಾಂಪಿಲ್ಯ ನೆಂಬ ರಾಜ. 

ಉದಯನ ಅಯ್ಯೋ ಮಡ್ಡಿ ! ಹೀಗೆ ಹೇಳು--ರಾಜ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತ, ನಗರ- 
ಕಾಂಪಿಲ್ಯ. 

ವಸಂತಕ__ಹಾಗಾದಕೆ ರಾಜ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತ, ನಗರ ಕಾಂಪಿಲ್ಯ-ಹೌಜೀನು? 

ಉದಯನ- -ಹೌದು. 

ವಸಂತಕ- ಹಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕೊಂಚ ತಾಳು ನಾನು ಅದನ್ನು ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಬಾಯಿ ಪಾಠ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. (ರಾಗವಾಗಿ ಸಣ್ಣ 


ಭಾ ನಾ ಇರರ ಜಂ | ್ಮ್ವಷ್ರ್ಷ್ತ್ಷ"ಅಂ೭ೃ);! — 
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೯೪ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 
ದನಿಯಲ್ಲಿ) ಕಾಂಪಿಲ್ಯ ನಗರ, ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತ, ರಾಜ, ಕಾಂಸಿಲ್ಯ ನಗರ, 
ಬ್ರಹ್ಮೆದತ್ತ ರಾಜ (ಏಳೆಂಟು ಸಾರಿ ಹೇಳಿ) ಮಿಶ್ರ-ಈಗ ಕತೆ ಕೇಳು, 
ಕಾಂಸಿಲ್ಯ ನಗರದಲ್ಲಿ....(ನೋಡಿ) ಹುಂ! ವತ್ಸರಾಜನಿಗೆ ನಿದ್ರೆ 
ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಈಗ ತುಂಬಾ ಚಳಿಯಾಗುನಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಮೇಲುಹೊದಿಕೆಯನ್ನಾ ದರೂ ತಂದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತೀನೆ. 
(ಹೋಗುವನು) 
(ನಂತರೆ ಚೀಟಿಯೊಂದಿಗೆ ವಾಸನದತ್ತಿ ಬರುತ್ತಾ ಕೆ) 


ಚೇಟ ಹೀಗೆ ಬ್ಯಾ ಆರ್ಯ, ಹೀಗೆ ಬಾ. ರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ ಬಹೆಳ ತೀವ್ರ 
ವಾದ ತಲೆನೋವು! 
'ವಾಸನದತ್ತೆ ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ! ಎಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದಾಳೆ ಪದ್ಮಾವತಿ? 
ಚೇಟ-ಸಮುದ್ರಗೃಹೆದಲ್ಲಿ ಹಾಸಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. 
'ವಾಸವಡತ್ತಿ ಹಾಗಾದರೆ, ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಡೆ ಹೋಗೋಣ. 
(ಇಬ್ಬರೂ ಮುಂದೆ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಾರೆ) 


ಜೇಟ__ ಇದೋ. ಸಮುದ್ರಗೃಹ್ಕೆ ಆರ್ಯ ನೀನು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿರು, 
ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾನು ತಕ್ಷಣವೇ ತಲೆಗೆ ಹಚ್ಚಲು ಅಂಜನವನ್ನು ತರುತ್ತೇನೆ. 
(ಹೋಗುವಳು) 

ವಾಸನದತ್ತೆ ಆಯ್ಯೋ! ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬಾ ನಿನ್ಮು 
ರರು! ಫಿಷ್ಯರುಣಿಗಳು! ವಿರಹದಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ. ಆರ್ಯ 
ಪುತ್ರನಿಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಸಮಾಧಾನ ನೀಡಬಲ್ಲ ಈ ಪದ್ಮಾವತಿಯೂ 
ಹೀಗೆ ಅಸ್ವಸ್ಥಳಾಗಬೇಕೆ! ಹುಂ। (ಸಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು) ಒಳಗೆ 
ಹೋಗಿ ನೋಡೋಣ! (ಒಳಗೆ ಬಂದು ಸುತ್ತ ನೋಡಿ) ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ! 
ಈ ಸರಿಜನರೆಂತಹ ಪ್ರಮಾದ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ! ಏನು ಅಜಾಗರೂ 
ಕತೆ! ಆರೋಗ್ಯನಿಲ್ಲದ ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬಳನ್ನೇ ಹೀಗೆ 
ಬಿಟ್ಟು'ಹೋಗಿದ್ದಾರಲ್ಲ-ಒಂದು ಸಣ್ಣ ದೀಪವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಟ್ಟು !' 
ಒಬ್ಬರಾದರೂ ಜತೆಗಿರಬೇಡವೇ 1 ಅಯ್ಯೋ ಪಾಷ1 ಅನಳಿಗೆ 
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ಐದೆನೆಯ ಅಂಕ ೯೫ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ರೆ ಬಂದಹಾಗಿದೆ ನಾನಾದರೂ ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತು 
ಇಲ್ಲಿಯೇ . ಕುಳಿತಿರುತ್ತೇನೆ. ಹುಂ, ದೂರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರೆ ವಿಶ್ವಾಸ 
ವಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳೆಲ್ಲಾ ದರೂ ತಿಳಿದಾಳು. ಇಲ್ಲೇ ಈ ಹಾಸಿಗೆಯ 

| ಮೇಲೆಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರೆ ಸರಿ. (ಹಾಸಿಗೆಯ ಒಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 

| ಕೊಳ್ಳುವಳು) ಇದೇನು ಆಶ್ಚರ್ಯ! ಇಲ್ಲಿ ಇನಳೊಡನೆ ಕುಳಿತುದಕ್ಕೇ 

3 ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದಂತಹೆ ಆಹ್ಲಾದ ತುಂಬಿಜಿ 

| ಯಲ್ಲ! ಹಾಂ! ಸಧ್ಯ! ಅವಳ ಉಸಿರಾಟಿದಲ್ಲಿ ಯಾವ .ತಡೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ ತೊಡಕೂ ಇಲ್ಲ. ಆರೋಗ್ಯವಂತರಂತೆ ಸುಗಮವಾಗಿಯೇ 
ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಒಂದು ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಕೈಜಾಚಿದಂತೆ 
ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದಕ್ಕೆ ನಾನು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡು, 
ಅವಳನ್ನು ನನ್ನ ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಂಶೈಸಲೆಂದು ಇರ 

\ ಬಹುದು, ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. (ಮಲಗುವಳು) 

ದೆ (ಕನವರಿಸುತ್ತಾ) ಹಾ ವಾಸವದತ್ತ್ಯೇ 1 


ವಾಸವದತ್ತಿ- (ತಟ್ಟನೆ. ಮೇಶೆದ್ದು) ಹಾಂ! ಆರ್ಯ ಪುತ್ರ ! ಇಲ್ಲಿ! 
| ಪದ್ಮಾವತಿಯಲ್ಲ! ಅಬ್ಬಾ! ಆರ್ಯಪುತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡುಬಿಟ್ಟಿ ನೋ 
| ಏನೋ! ಅಯ್ಯೋ! ಆರ್ಯ ಯಕೌಗಂಧರಾಯಣನ ಹಿರಿಯ 
ಸೃಲವಾಯಿತ 
| ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಇದರಿಂದ ನಿಷ್ಫಲ: ಲ! 
|. ಉಠಯನ-- ಹಾ | ಅವಂತೀ ರಾಜಪುತ್ರೀ! 
 ಪಾಸವಡತ್ತಿ --ಸದ್ಯ! ಇದು ಬರಿಯ ಕನವರಿಕೆ, ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ! ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾಕೊಬ್ಬರೂ ಇಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಇಲ್ಲೇ ನಿಂತು ಕಣ್ಣ ನೂ 
ಹೈದಯವನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ತಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


ಉದಯನ. -ಹಾ ಪ್ರಿಯೆ! ಹಾ ಪ್ರಿಯ ಶಿಸ್ಕೈ] ಉತ್ತರ ಕೊಡು! 
| ಮಾತಾಡು! 
| ವಾಸನದಕ್ತೆ- ಆಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಸ್ವಾಮಿ, ಆಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
| ಉದಯನ--ನಿನಗೆ ಕೋಪನೇ? 


| CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
ಹ _ೀ.ಧುತ ಆ 
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೯೬ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 

ವಾಸನದಕ್ತೆ ಇಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿ, ಇಲ್ಲ! ತುಂಬಾ ದುಃಖ! 

ಉದಯನ. -ಕೋಪವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಅದೇಕೆ ಅಲಂಕಾರವಿಲ್ಲ ? 

ವಾಸವದಕ್ತಿ -ಇದಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನೇನು ಸ್ವಾಮಿ? 

ಉದಯನಯಾಕೈೆ ವಿರಚಿಕೆಯನ್ನು ನೆನೆದೆಯೇನು? 

ವಾಸವದಕ್ತಿ- (ಕೋಪದಿಂಡ) ಛೆ! ಛೆ! ಇಲ್ಲಿಯೂ ವಿರಚಿಕೆಯೇ ! 

ಉದಯನ- ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಿಟ್ಟಾಗಿದ್ದರ್ಕೆ ಕೈಮುಗಿದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಕ್ಷಮಿಸು! 
(ಕೈ ಜೋಡಿಸುವನು ಅನಂತರ ಕೈಗಳು ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಂತೆ ಒಂದು: 
ಹಾಸಿಗೆಯಿಂಡೆ ಹೊರಗೆ ಜಾಚಿಕೊಂಡಿರುತ್ತ ದೆ) 

ವಾಸವದತ್ತಿ ಒಹ್‌! ಬಹು ಹೊತ್ತು ಇಲ್ಲೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿ. ಯಾರಾದರೂ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಬಿಟ್ಟಿಕೇನು ಗತಿ1 ಈಗಲೇ ಹೊರಟುಬಿಡಬೇಕು. 
ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಬಿದ್ದಿರುವ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕೈಯನ್ನು 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 


(ಕೈಯನ್ನೆತ್ತಿ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ತಟ್ಟಿ ನೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾಳೆ) 
ಉದಯನ-.(ಧಿಗ್ಗನೆದ್ದು ಕುಳಿತು) ಫಿಲ್ಮ, ವಾಸವದತ್ತೇ, ನಿಲ್ಲು, ನಿಲ್ಲು 


ಅಯ್ಯೋ 
ಸಂಭ್ರಮದಿ ಹೊರಹೊರಟ ನನಗೆ ಬಾಗಿಲು ಬಡಿದು 
ನಿಂತಿಹೆನು ಮೋಹದಲ್ಲಿ | 
ಆರಿಯೆ ನಾನಿದು ಎಂತೊ 1- _ಫಿಜವಾಗಿ ನಜೆದುಜೋ? 
ಕಲ್ಪಿತವೊ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ? 


ವಸುತಕ.( ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದು) ಓಹೋ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ! 

ಉದಯನ. ಮಿತ್ರ. ವಸಂತಕ! ಬಳ್ಳಿಯ ಸವಿಸುದ್ದಿ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ವಾಸವದತ್ತೆ ಬದುಕಿದ್ದಾಳೆ [ 

ವಸಂತಕ-(ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು) ಅಯ್ಯೋ | ವಾಸವದಕ್ತಿಯೇ? ಇನ್ನೆಳ' 
ವಾಸವದತ್ತೆ? ಬಹು ಹಿಂಜಿಯೇ ತೀರಿಕೊಂಡಳಲ್ಲ ವಾಸವದತ್ತೆ, ! 


ಹೆ 


ಸ 
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ಐದನೆಯ ಆಂಕ ೯೩ 
ಉದಯನ.---ಹಾಗಲ್ಲ, ಮಿತ್ರ, ಹಾಗಲ್ಲ. 


ಹಾಸಿಗೆಯಲಿನೊ ಮಲಗಿ ಫಿದ್ರಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸಿ ಹೋಗಿಹಳು, ನಿಜಕ್ಕು ಮಿತ್ರ! 
ಬೆಂಕಿಯಲಿ ಸುಟ್ಟಳವಳೆಂದು ರುಮಣ್ವಂತ 
ಹೇಳಿದಾ ಮಾತ್ತು ವಂಚನೆಗೆ ಮಾತ್ರ | 
ವಸಂತಕ ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ! ಅದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ ಮಿತ್ರ! ಆಹ್‌! 
ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ಸ್ನಾನ ಘಟ್ಟಗಳ ಮಾತಿನಿಂದ ಫಿನಗೆ ಅವಳ ನೆನ 
ಪಾದುದೇ ಆಕೆ ನಿನಗೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. 
ಉದಯನ. ಹಾಗಾದರೆ ಅದು ಕನಸೇ ಆಗಿರಲಿ! 
ಇದು ಕನಸೆ ಆಗಿದ್ದರಿಂಥ ಕನಸೇ ಇರಲಿ 
ಎಚ್ಚರವು ಬರಲೆ ಬೇಡ! 
ಇದು ಭ್ರಮೆಯೆ ಆಗಿದ್ದರಿಂಥ ಭ್ರಮೆಯೇ ಇರಲಿ 
ಚಿರಕಾಲ | ತಿಳಿನೆ ಬೇಡ ! | 
ವಸಂತಕ- -ಮಿತ್ರ 1 ಈ. ಊರಿನಲ್ಲಿ ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯೆಂಬ ಯಕ್ಷಿಣಿ ವಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳೇ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದು! 
ಉದಯನ ಇಲ್ಲ! ಇಲ್ಲ! ದ 
ತಾ ಅಸಾತ್‌ ೯ Y 
ಹಳಿ coi ol A 
(ಕ್ಷೊಗ] Nort ಸ ( 
| ಬಹುಕ್ಕರುವ] ಶ್ರ ಯೆಯನ್ನು 1 
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ನೋಡು ವಸೆಂತಕ. 
ಕಾತರ ಮ: 3 


ನನಲ ಆ ಒಡನೆ ಶಾ 
ತ್ತ ಗಲೂ ಅದು ದು 


ಸ ತ್ರ ಕೆ! 
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ನಸಂತಕ(ಸಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು) ಮಿತ್ರ! ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ವಿಷಯಗಳ 

ನ್ನೆಲ್ಲಾ ತರೆ ತುಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ನಡಿ 
ಒಳಗಿನ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. ಶೆ 


(ಕಾಂಚುಕೀಯ ಬರುತ್ತಾ ನೆ) 


ಕಾಂಚುಕೀಯ- -ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ದರ್ಶಕ ಮಹಾರಾಜ ತಮಗೆ ಈ 
ರೀತಿ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾನೆ : ತಮ್ಮ ಮಂತ್ರಿ ರುಮಣ್ವಂತನು ಬಹಳ 
ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆರುಣಿಯನ್ನೆ ದುರಿಸಲು ಇತ್ತ 
ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಜತೆಗೆ ಆನೆ, ಕುದುರಿ, ರಥ, ಕಾಲಾಳುಗಳಿಂದೆ 
ಕೂಡಿದ ನಮ್ಮ ಚತುರಂಗ ಬಲವೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಾವು 
ಎದ್ದು ಬರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ 


ಭಿನ್ನರಾದರು ಶತ್ರುಗಣ ! ನಿನ್ನ ಸದ್ಗುಣಕೆ 
ಮಾರುಹೋಗಿಹೆ ಜನರು ನಿಸ್ಕೆಯಿಂದಿಹೆರು: 
ನೀನು ಸಯೆಣವ ಹೊರೆ ನಿನ್ನ್ನ ಬೆಂಗಾವಲಿಗೆ 
ಕಾಪುಷಣೆ ಸಿದ್ಧವಿದೆ; ನಿನ್ನ ನೇಹಿಗರು 
ಶತ್ರುಗಳ ಥಿರ್ನಾಮಗೊಳಿಸಲೆಸಗಿಹರೆಲ್ಲ 
ಸಿದ್ಧವಿದೆ ಮುನ್ನ ಡೆವುದೊಂಜೆ ಸಾಕು! 
ಮೂರು ಎಡೆಯಲಿ ಹರಿವ ಗಂಗೆಯನು ದಾಟಿದರೆ 
ವತ್ಸರಾಜ್ಯವು ಮತ್ತೆ ಕೈಸೇರಲಹುದು! 


ಉದಯನ ಒಳ್ಳೆ ಯದು (ಏಳುತ್ತಾ ನೆ) 


ನನ್ನ ಕೂರಂಬುಗಳ ಉಕ್ಕುವೆರೆ ಕಡಲುಕೊಳೆ 
.  ಗೆಳೆಡಲ್ಲಿ ಕಿಸ್ಸಿರಿದು ಆತೆ ಕುಡುಕ, ರಥ 
ತೇಲಿ ಸಾಗುತ್ತಿರಲು ದಾರುಣತೆಯಲಿ ದಕ್ಷ 
ನಾರುಣಿಯ ಕೊಲ್ಲುವೆನು ಇದೆ ನನ್ನ ಶೆಷಥ 


ಐದನೆಯ ಅಂಕ ಮುಗಿಯಿತು 
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ಆರನೆಯ ಅಂಕ 


(ಕಾಂಚುಕೀಯ ರೈಭ್ಯನು ಬರುತ್ತಾನೆ) 

ಸೈಭ್ಯ ಯಾರಲ್ಲಿ ? ಚಿನ್ನದ ತೋರಣದ ಈ ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವ ಕಾನಲು 
ಗಾರರೆಲ್ಲಿ? ಯಾರಲ್ಲಿ? 

| ವಿಜಯ (ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದು) ಆರ್ಯ ಇಗೋ ನಾನು ವಿಜಯ. ಏನಾಗ 

| ಬೇಕು? 

ಸೈಭ್ಯ- ಪೊಜ್ಯಳೆ, ವತ್ಸರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಗೆದ್ದು ಪಡೆದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ. ಉದಯನ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
. ಅರಿಕೆಮಾಡು. ಮಹಾಸೇನನ ಅರಮನೆಯಿಂದ ರೈಭ್ಯಸಗೋತ್ರದ 
ಕಾಂಚುಕೀಯನೂ, ರಾಣಿ ಅಂಗಾರನತಿಯು ಕಳಿಸಿರುವ ವಸುಂಧರೆ 
ಯೆಂಬ ವಾಸವದತ್ತೈಯ ದಾದಿಯೂ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಕಾಣಲು 
ಬಂದಿದೇವೆ ಎಂದು ಅರಿಕೆ ಮಾಡು. 

| ಪಿಜಯ ಇದು ಪ್ರತೀಹಾರಿಗಳು ಹೋಗತಕ್ಕು ಜಾಗವೂ ಅಲ್ಲ, ವೇಳೆಯೂ 

ಅಲ್ಲ. 

| ಕೈಳ್ಯ- ಹಾಗಂದರೇನು? 

ವಿಜಯ- _ಕೇಳ್ಕಿ ಆರ್ಯ. ಸೂರ್ಯಮುಖನೆಂಬ ಅರನುನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ಯಾರೋ ವೀಣೆ ನುಡಿಸಿದ್ದು ಪ್ರಭುವಿನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಅದನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಪ್ರಭುಗಳು "ಇದು ಘೋಷವತಿಯ ನಾದದಂತೆಯೇ 
ಇದೆ? ಎಂದರು. 


ಕೈಭ್ಯ- ಆಮೇಲಾಮೇಲೆ? 


" ಪಜಯ ಆಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ವೀಣೆ ನುಡಿಸಿದವನನ್ನು ಈ ವೀಣೆ 
ನಿನಗೆಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು ಕೇಳಲಾಯಿತು. ಅದು ನರ್ಮದಾ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಜೊಂಡು ಕುರುಚಲು ಪೊದೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದುದು "ಆತನಿಗೆ 


a 


ಭಾ ಸವಾ ತಾ ಖಣತಾ ೫ ಜಸ: > 
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ಗಂ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 


ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಆತ "ತಮಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗುವುದಾದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಭುಗಳೇ ಅದನ್ನೊಯ್ಯಬಹುದು' ಎಂದ. ವೀಣೆಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಪ್ರಭುಗಳು ಕೂಡಲೇ 
ಮೂರ್ಛೆ ಹೋದರು. ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿಡೆದ್ದನಂತರ ಪ್ರಭುಗಳ ಮುಖ 
ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಧುಮುಗುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು. “ನೀನು ಕಂಡೆ ಘೋಷವತಿ! 
ಆದರೆ ಅವಳು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ!” ಎಂದು ಪ್ರಭುಗಳು ಹೆಲುಬಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಸಮಯ ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ ? 


ಕೈಭ್ಯ-ಪರವಾಗಿಲ್ಲ-ಈಗಲೇ ಅರಿಕೆ ಮಾಡು. ನಾವೂ ಆ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮಾತಿಗಾಗಿಯೇ ಬಂದಿರುವುದು. 


ವಿಜಯ- _ಹಾಗಾದಕ್ಕೆ ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ ಅರಿಕೆ ಮಾಡುತ್ತೀನೆ. (ಹೊರಡುವಳು; 
ಆ ಕಡೆ ನೋಡಿ) ಇಗೋ- ಪ್ರಭುಗಳೇ ಸೂರ್ಯಮುಖ ಅರಮನೆ 
ಯಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಗೆ ಅರಿಕೆ 
ಮಾಡೋಣ. 


ಕೈಭ್ಯ-ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. 
(ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗುವರು) 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮಿಶ್ರ ವಿಷ್ಕಂಭಕ ಮುಗಿಯಿತು 
(ಅನಂತರೆ ಉದಯನ ಮತ್ತು ವಸಂತಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ) 


ಉದಯನ- -ಮೃದು ಮಧುರ ಸುಖಥಿನದ ನೀಡುತಿಹ ಘೋಷವತಿ; 
ಸ್ರಿಯೆಯ ತೊಡೆ, ಎದೆ ಮೇಲೆ ರಾಜಿಸಿದ ನೀನು 
ಹಕ್ಕಿಗಳ ಮೈಲಿಗೆಯು ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡಿಕೆ ದಂಡಿ, 
ಬಹು ಭಯಾನಕ ವನದಿ ವಾಸಿಸಿದೆಯೇನು? 


ಅಲ್ಲದೆ ಹೇ ಘೋಷನಕೀ, ಆ ತನಸ್ಪಿನಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದ ನಿನಗೆ 
ಸ್ನೇಹವೇ ಇಲ್ಲ! 
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ಆರನೆಯ ಅಂಕ ೧೦೧ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಕೆ ನೀನು, ಪಕ್ಕದಲಿ ತಬ್ಬುತಲಿ 
ದಣಿವಿನಲಿ ಎಡೆಗವುಚಿದಾನಂದನೇನು! 
ನನಗಾಗಿ ವಿರಹದಲಿ ವಿಲಪಿಸಿದ ಷರಿಯೇನು, 
ನುಡಿಸುತ್ತ ನಡುವೆ ನಸು ನಗೆಯ ನುಡಿಯೇನು! 


ನಸಂತಕ- ಮಿತ್ರ, ಹೀಗೆ ಸುಮ್ಮನೆ ನೀನು ದುಃಖ ಮರುಕಳಿಸುವುದು 
ಸಾಕು! 
ಉದೆಯೆನ ಹಾಗಲ್ಲ ವಸಂತಕ. 
ಬಹುಕಾಲ ಮಲಗಿದ್ದ ವಿರಹೆ ಮತ್ತಿದ್ದಿಹುದು 
ಈ ವೀಣೆಯನು ಮತ್ತೆ ಕಾಣಲಾನು! 
ಘೋಷವತಿ ಯಾವಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾಗಿ ಮಿಡಿಯುವುದೊ 
ಆ ದೇವಿಯನು ಕಾಣಲಾಕೆನೇನು? 
ವಸಂತಕ, ಕೂಡಲೇ ವೀಣಾಶಿಲ್ಪಿಗಳಿಂದ ಘೋಷವತಿಯನ್ನು ಸರಿ 
ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ. | 
ನಸಂತಕ- ಅಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ. (ವೀಣೆಯನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುನನು) 


(ಶ್ರತೀಹಾರಿ ವಿಜಯ ಬರುವಳು) 


ಪಿಜಯ- ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! ಮಹಾಸೇನ ಮಹಾರಾಜನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ರುವ ಕೈಭ್ಯ ನೆಂಬ ಕಾಂಚುಕೀಯನೂ, ರಾಣಿ ಅಂಗಾರವತಿ ಕಳುಹಿಸಿ 
ರುವ ವಸುಂಧಕೆಯೆಂಬ ವಾಸನದಕ್ತಿಯ ದಾದಿಯೂ ಕಾಯುತ್ತಿ 

. .ದ್ಹಾಕ್ಕಿ ಭೇಟಿಗಾಗಿ. 

ಉದಯನ- -ಹಾಗಾದಕೆ ಮೊದಲು ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಾ. 

ವಿಜಯ. -ಅಸ್ಸಣೆ. (ಹೋಗುವಳು) 

ಉದೆಯನ.- ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಈ ವಿಷಯ ಮಹಾಸೇನನಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿ 
ಯಿತು? 

(ವಿಜಯಳೊಂದಿಗೆ ಪದ್ಮಾವತಿ ಬರುವಳು) 
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೧೦೨ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಸ್ನವಾಸವದತ್ತ ' 

ವಿಜಯ- ಹೀಗೆ ಬಾ, ರಾಜಕುಮಾರಿ, ಹೀಗೆ ಬಾ. 

ಪದ್ಮಾನತ ಆರ್ಯಪುತ್ರನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! 

ಉದಯನ. ಸದ್ಧಾನತಿ  ಮಹಾಸೇನನ ಕಡೆಯಿಂದ ಕೈಭ್ಯನೆಂಬ 
ಕಾಂಚುಕೀಯ, ರಾಣಿ ಅಂಗಾರವತಿ ಕಳಿಸಿರುವ ವಾಸನದತ್ತೈಯ 
ದಾದಿ ವಸುಂಧಕಿ ಇವರು. ಭೇಟಿಗಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದು ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತೇ? 

ಪದ್ಮಾನ ಬಂಧುಗಳೆ ಕುಶಲ ಸಮಾಚಾರ ಕೇಳುವುದು ನನಗೆ 
ಇಷ್ಟ. 

ಹಾಯ ವಾಸವದತ್ತೈಯ ಬಂಧುಗಳು ನನಗೂ ಬಂಧುಗಳು' ಎಂದು. 
ನೀನಂದುದ್ಕು ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಮಾತು. ಪದ್ಮಾವತಿ ಕುಳಿತುಕೋ. 
ಯಾಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ ? 

ಪದ್ಮಾನಿ- ಆರ್ಯಪುತ್ರ, ನನ್ನನ್ನು ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡೇ ಅವರನ್ನು ` 
ನೋಡುತ್ತೀಯೇನು? 

ಉದಯನ ಅದರಲ್ಲೇನು ತಪ್ಪು? 

ಪದ್ಮಾವತಿ ಆರ್ಯಪುತ್ರನ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಹೆಂಡತಿ ನಾನು ಎಂದು ಅವರಿಗೆ 
ಬೇಸರ ಬರಬಹುದು. 

ಉದಯನ ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕೋಡಬಹುದಾದವರಿಗೂ ಹೆಂಡತಿ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಹೋದನೆಂಬ ಅಪವಾದ ನನಗೆ ಬರಬಹುದಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಕುಳಿತುಕೋ. 

ಸದ್ಮಾನತಿ-ಆರ್ಯಪುತ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆಯೇ | (ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುನಳು) 
ತಾಯಿ ಮತ್ತು ತಂದೆ ಏನು ಹೇಳಿಕಳಿಸಿರುವಕೋ ಎಂದು ನನಗೆ. 
ಕಾತರ! 


ಉದಯನ ಪದ್ಮಾವತಿ ನನಗೂ ಹಾಗೆಯೇ | 
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ಆರನೆಯ ಅಂಕೆ ೧೦೩ 
ನಿನೆನ್ನುವಕೊ ಎಂದು ಶೆಂಕಿಸಿದೆ ನನ್ನ ಮನ! 
ಅವರ ಮಗಳನು ಶಣ್ಜೆ ; ಕಾಪಾಡದೇ ಹೋದೆ | 
ಬದಲಾದ ವಿಧಿಯಿಂದ ಬಲು ಗಾಸಿಗೊಂಡಿಹೆನು! 
ಸಿಟ್ಟಾದ ತಂಜೆಯೆಡೆ ಭೀತ ಮಗನಂತಾದೆ ! 


| ಪದ್ಮಾನತಿ-ಕಾಲ ಹಾಗೆ ಬಂದಾಗ, ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಕಾಪಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ? 
ವಜಯ. _ಕಾಂಚುಕೀಯನೂ ದಾದಿಯೂ ಹೊರಗೆ ಕಾದಿದ್ದಾರೆ, 
ಪ್ರಭು. 
ಉದಯನ. ಕೂಡಲೆ ಕಕೆದು ತಾ. 
ವಿಜಯ. ಅಪ್ಪಣೆ. (ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ) 
(ಅನಂತರ ರೈಭ್ಯ ಮತ್ತು ವಸುಂಧರೆ ವಿಜಯಳ ಚೊಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ) 
'. ಕೈಳ್ಯ- ಆಹಾ! 
ಬಂಧುಗಳ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದುದೇ ಆನಂದ; 
ಅರಸುಗುವರಿಯ ನಿಧನ ನೆನೆಯೆ ನೋವು! | 


ವಿಧಿಯೆ ! ರಾಣಿಯನುಳಿಸಿ ರಾಜ್ಯಮಾತುನ ಕಳೆಯೆ 
ನಿನಗಾಗುತಿತ್ತೇನು ಬಹಳ ಕೊರೆಯು ! 


ನಿಜಯ- -ಪ್ರಭುಗಳು ಇಲ್ಲಿದಾಕೆ. ಹೀಗೆ ಬಸ್ಸಿ. 
ಕೈಭ್ಯ--ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 
ಧಾತ್ರಿ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 

`` ಉದಯನ. - (ಗೌರನಾಭಿಮಾನದಿಂದ) ಹರಿಯಕೇ, 


ರಾಜರುದಯಾಸ್ತಗಳ ತನ್ನ ಕೈಯೊಳಗಿಟ್ಟಿ 
ಪ್ರಭು ಮಹಾಸೇನ ತಾ ಕುಶಲಿ ತಾನೆ? 

| ನಾನಾರ ಬಾಂಧವ್ಯ ಬಯಸಿ ಬೆಳೆಸಿಶ್ದೆನೋ 

ಆ ಉಜ್ಜಯಿನಿಯೊಡೆಯ ಕುಶಲಿಯಹೆಕೆ? 
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ಶ್ಯಿಭ್ಯ ಹೌದು ಮಹಾಸೇನ ಪ್ರಭು ಕುಶಲವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಯ 
ಎಲ್ಲರ ಕ್ಷೇಮನನ್ನೂ ನಿಜಾರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಉದಯನ.- (ಎದ್ದುನಿಂತು) ಮಹಾಸೇನನ ಆಜ್ಞೆಯೇನು ತಿಳಿಸಿ! 

ಕೈಭ್ಯ- ವೈಜೇಹೀ ಪುತ್ರನಿಗೆ ತಕ್ಕುವು ಈ ವಿನಯ! ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತೇ 
ನೀನು ಮಹಾಸೇನನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ಅದೇ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಿಯ. 

ಉದಯನ. (ಕುಳಿತು) ಮಹಾಸೇನನ ಆಜ್ಞೆ,ಯಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ. 

ಕೈಭ್ಯ- ಶತ್ರುಗಳು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾಜ್ಯವು ಮತ್ತೆ, ಕೈವಕ 
ವಾದುದು ಸೌಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ. ಯಾಕೆಂದರೆ, 


ಎ ಬೆದರಿದವನು ಅಶಕ್ತ, ಇಂಥನರಲೆಂದಿಗೂ 
ಉತ್ಸಾಹೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ! 
ಉತ್ಸಾಹಶೀಲರನು ಹೊರತಾರಿಗೂ ರಾಜ್ಯ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೋ ಒಲಿವುದಿಲ್ಲ! 
ಉದೆಯನ- ಓರಿಯಕೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಮಹಾಸೇನನ ಪ್ರಭಾವವೇ. 
ಯಾಕೆಂದಕೆ- - 
ಮೊದಲು ಸೋತೆನು ; ಅವನ ಮಕ್ಕ ಳೊಡನಾಡಿದೆನು ; 
ಮಗಳ ಕದ್ದೆನ್ನು ಅವಳ ಕಾಪಾಡಲಿಲ್ಲ! 
ಅನಳ ಸಾವಿನ ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿದರು ಅದೆ ಮಮತೆ 
ಇಟ್ಟು ರಾಜ್ಯವ ಮತ್ತೆ ಕೊಡಿಸಿರುವನಲ್ಲ! 
ಶೈಭ್ಯ--ಇದು. ಮಹಾಸೇನನ ಸಂಜದೇಶ್ವ ಜೀವಿಯ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಈ 
ಆರ್ಯೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
ಉದಯನ. ಹಾ ತಾಯೆ! ' 


ಹದಿನಾರು ರಾಣಿಯರ ಅಂತಃಪುರಕೆ ಹಿರಿಯೆ, 
ನಗರ ಜೀವತೆಯಾದ ತಾಯಿಯವಳು; 
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ಆರನೆಯ ಅಂಕ ೧೦೫ 


ನಾನು ಪ್ರಯಾಣಿಸಲು ಕಾತರದಿ ಮಮತೆಯಲಿ 
ದುಃಖಿಸಿದ ಆ ತಾಯಿ ಕುಶಲವೇನು? 


ಧಾತ್ರಿ ಕುಶಲಿಯಾಗಿರುನ ಭಟ್ಟಿನೀ ಮಹಾರಾಣಿಯು ನಿನ್ನೆ ಎಲ್ಲ 
ಬಗೆಯ ಕ್ಷೇಮನನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 

ಉದಯನ- -ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಕುಶಲ! (ಸಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು) ಇದೇ, ಇದೇ ನನ್ನ 
ಕ್ಷೇನುವೆಲ್ಲವೂ ! 

ಧಾತ್ರಿ ಪ್ರಭುವು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆ ವ್ಯಸನ ಪಡಬಾರದು! 

ಕೈಭೃ- ಪ್ರಭುವು ದುಃಖ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸಂತೈಸಿಕೊಳ್ಳ ಜೀಕು. 
ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಮತೆ ತೋರಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಹಾಸೇನನ 
ಮಗಳು ಸತ್ತರೂ ಅಮರಳೇ ಸರಿ! 


ಸಾನಕಾಲದಿ ಯಾರು ಯಾರ ಕಾಪಿಡಲಳರು 4೧ 
ಹಗ್ಗ ಹೆರಿಯಲು ಗಡಿಗೆಯನು ಹಿಡಿಯಲಹುದೆ? 
ಕಾಲಕಾಲದಿ ಕಿತ್ತು ಮತ್ತೆ, ಬೆಳೆಯುವೆ ವನದ 
ತೆಕದಲೇ ಮಾನವರು; ಸಾವು ಬದುಕು ಅದೆ! 


ಉಡಯನ ಬೇಡಿ, ಹಿರಿಯಕೆ, ಹಾಗನ್ನ ಬೇಡಿ. 


ಆ ಮಹಾಸೇನ ಪುಪ್ರಿಯು ನನಗೆ ಸ್ರಿಯತಿಷ್ಯೆ 
ಪ್ರಿಯದೇವಿ ಇನಿಯಳಿರಲು 

ಜೀಹಾಂತರಡಲೂ ನಾನು ಹೈದಯಾಂತರಾಳದಲಿ 
ಸಾಧ್ಯವೇ ನೆನೆಯದಿರಲು! 


ಕಳಿಸಿದಾಳೆ: “ವಾಸವ 

ಘಾತ್ರಿ-ಜಟ್ಟಿನೀಮುಹಾರಾಣಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 

ಸ ನ ತೀರಿಹೋದಳು. ನನಗಾಗಲಿ, ಮಹಾಸೇನನಿಗೇ 
ಆಗಲಿ, ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕುಳು ಗೋಪಾಲಕ, ಪಾಲಕರು. ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು ಕೂಡ. ಮೊದಲೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಳಿಯನೆಂದೇ 
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೧೦೬ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 
ಭಾವಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಸಿದ್ದೆ ವು. ಅದರ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಉಜ್ಜ 
ಯಿನಿಗೂ ಕರಿದು. ತರಿಸಿದ್ದು ಕೂಡೆ. ಅಗ್ನಿ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿಯಲ್ಲ. 
ದಿದ್ದರೂ ವೀಣೆಯನ್ನು ಕಲಿಸುವ ನೆಪದಿಂದ ವಾಸವದತ್ತೆಯನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟುದೂ ಆಯಿತು. ವಿವಾಹೆ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರೀ 
ಯವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದರಲ್ಲೇ ನೀನು ಚಸಲಕೆಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದೆ. ನಾವು ಆಗ ನಿನ್ನ ಮತ್ತು 
ವಾಸವದತ್ತೆಯ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಸಿ, ಆ ಚಿತ್ರೆಪಟಿಗಳಿಗೇ 
ವಿವಾಹದುತ್ಸವ ನಡೆಸಿದೆವು. ಆ ಚಿತ್ರಪಟಗಳನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ 
ಕಳಿಸಿದೇವೆ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿಯಾದರೂ ನೀನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಸಮಾಧಾನ ತಂದುಕೋ” ಎಂದು ಭಟ್ಟಿನೀಮಹಾರಾಣಿಯ 
ಸಂದೇಶ. ಕೆ 

ಉದಯನ. _ಆರ್ಯೆಯ ಮಾತು ತುಂಬಾ ಸ್ನೇಹೆಪೂರ್ಣನಾದುದು, ಆಕೆಯ. 
ಒಳ್ಳೆಯ ತನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದು! 


ನೂರು ರಾಜ್ಯವ ಪಡೆಯುವುದಕೂ ಮಿಗಿಲು ತಾಯಿಯ ಮಾತಿದು! 
ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ ನನ್ನೊಳಿನಿತೂ ಕೊಕೆಯಲಿಲ್ಲವು ಮುಮತೆಯು! 
ಪದ್ಮಾನತಿ- -ಆರ್ಯಪುತ್ರ, - ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಹಿರಿಯಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಆಸೆ. 
ಧಾತ್ರಿ - ನೋಡು ರಾಜಕುಮಾರಿ, ನೋಡು. 


(ಚಿತ್ರಪಟಿವನ್ನು ಪದ್ಮಾವತಿಗೆ ತೋರಿಸುನಳು) 


ಪದ್ಮಾನತಿ- (ತನ್ನಲ್ಲೇ) ಹುಂ! ಆರ್ಯೆ ಅವಂತಿಕೆಯ ರೂಪನನ್ನೇ 
ಹೋಲುವುದಲ್ಲ ಈ ಚಿತ್ರ! (ಜೋರಾಗಿ) ಆರ್ಯಪುತ್ರ! ಇದು 
ಪೂಜ್ಯಳಾದ ಹಿರಿಯಳನ್ನು ತುಂಬಾ ಹೋಲುವುಜೇ? 
ಉದೆಯನ--ಹೋಲುವುದೇ? ಅವಳೇ ಇದು. (ದುಃಖದಿಂದ) ತುಂಬಾ 
ಕಷ್ಟ! 
| 
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ಆರನೆಯ ಅಂಕ ೧೦೭. 


ಇಂಥ ಲಾವೆಣ್ಯಸಿರಿ ರೂಪಸ್ತಿಗೃತೆಯುಳ್ಳ 
ಅವಳಿಗೆಂತಹ ವಿಷದ ಬಂದಿತೆಂದು! 

ಇಂಥ ಮೃದುನುಧುರತೆಯ ಸ್ನೇಹೆ ತುಂಬಿದ ಮೊಗವ 
ಎಂಥ ಬಗೆಯಲಿ ಬೆಂಕಿ ನುಂಗಿತಿಂದು! 


ಪದ್ಮಾವತಿ__ಆರ್ಯಪ್ರತ್ರನ ಚಿತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದಕ್ಕೆ ಇದು ಆರ್ಯ: 
ಯನ್ನು ತುಂಬಾ ಹೋಲುತ್ತದೆಯೇ ಎಂದು ಖಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಧಾತ್ರಿ - ನೋಡು, ರಾಜಪುತ್ರಿ, ನೋಡು. 

ಪದ್ಮಾವತಿ (ಉದಯನನ ಚಿತ್ರ ನೋಡಿ) ಈ ಚಿತ್ರ ಆರ್ಯಪುತ್ರನಂತೆಯೇ` 
ಇದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಆ ಚಿತ್ರ ಆಕೆಯಂತೆಯೇ ಇರಬೇಕೆಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಉದಯನ- ಜೀವಿ, ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ: 
ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷ ಮತ್ತು ಉದ್ವೇಗ ತುಂಬಿರುವಂಕಿದೆಯಲ್ಲ 
ಏನು ವಿಷಯ? 

ಪದ್ಮಾನತಿ- -ಮತ್ತೇನೂ ಇಲ್ಲ, ಆರ್ಯಪುತ್ರ. ಈ ಚಿತ್ರವನ್ನು 
ಹೋಲುನ ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳು ನಮ್ಮ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ. 

ಉದಯನ. ಏನು ? ಈ ವಾಸವದತ್ತೈಯನ್ನು ಹೋಲುವಳೇ? 

ಪದ್ಮಾನತಿ- -ಹೌದು. 

ಉದಯನ ಹಾಗಾದರೆ ಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರಿಸು. ಸ 

ಪದ್ಮಾನತಿ__ಆರ್ಯಪುತ್ರ, ನನ್ನ ಮದುವೆಗೆ ಮೊದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: 

ಹ ತನ್ನ ಕ ಹೇಳಿ ಈಕೆಯನ್ನು ನನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗೆ: 

ಬಿಟ್ಟು ಹೋದ. ಈಕೆಯ ಗಂಡ ಬೇಕಿ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ 
ಈಕೆಯು ಬೇಕೆ ಗಂಡಸರಿರುವಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೋಲಿಕೆ" 
ಯನ್ನು ಈ ಆರ್ಯೆ ವಸುಂಧಕೆಯು ನೋಡಲಿ. 


ಉದಯನ... 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ತೆಂಗಿಯನಳೆಂಡೆ ಹೇಳುವೊಡಾಗ ' 
ಬೇರಾವಳೋ ಆಕೆ ಎಂಬುದು ನಿಜ! 


| 
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“೧೦೮ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 

ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ರೂಸಸಾದೃಶ್ಯದಲಿ 
ಒಬ್ಬರಂತೊಬ್ಬರಿರಬಹುದ್ಳು ಬಹು ಸಹಜ! 

'ನಿಜಯ- (ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದು) ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ! ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬ ಜೀವಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದ್ದ ತನ್ನ ತಂಗಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕಕಿಜೊಯ್ಯಲು ಬಂದ್ಳು 
ಹೊರಗೆ ಕಾದಿದ್ದಾನೆ. 

'ಉದಯನ.. ಪದ್ಮಾವತಿ, ಈತ ಅಡೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ? - 

ಪದ್ಮಾನ8 ಇರಬೇಕು. 

ಉದಯನ. ಸರಿಯಾದ ಗೌರವ ಸತ್ಕಾರಗೆಳೊಡನೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಕರೆದು ತಾ. 

ವಿಜಯ- ಅಪ್ಪಣೆ. (ಹೋಗುವಳು) 

ಉದಯನ- ಪದ್ಮಾವತಿ, ನೀನೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದು ತಾ. 

“ಪದ್ಮಾವತಿ. -ಆರ್ಯಪುತ್ರನ ಇಷ್ಟ ದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ, (ಹೋಗುನಳು) 


(ಅನಂತರ ಯೌಗಂಧರಾಯಣನನ್ನು ವಿಜಯ ಕರೆತರುವಳು) 
ಯಾಗಂಧರಾಯಣ- (ತನ್ನಲ್ಲೆ ಲ ಆಹಾ। 
ಅರಸನಿಗೆ ಹಿತವೆಸಗಲೆಂದೆ ರಾಣಿಯ ಮರೆಸಿ 
ಒಳ್ಳೆಯದ ಗುರಿಮಾಡಿ ನಡೆಸಿಜಿನು ಎಲ್ಲ! 


ಇಷ್ಟದಂತೆಯೆ ಎಲ್ಲ ಸಾಧಿಸಿದರೂ ಶಂಕೆ 
ಏನೆನ್ನುವನೊ ಒಡೆಯ ಎನಿಸುತಿಹುದಲ್ಲ 1 


'ನಿಜಯ- ಇಗೋ ಪ್ರಭು. ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ. 
'ಯೌಗಂಭರಾಯಣ- _(ಹತ್ತಿರೆ ಬಂದು) ಜಯವಾಗಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಜಯ 
ವಾಗಲಿ, 
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ಆರನೆಯ ಅಂಕೆ ೧೦೯: 
ಉದಡೆಯನ(ತೆನ್ನಲ್ಲೇ) ಈ ಧ್ವನಿ ಹಿಂದೆ ಕೇಳಿದಂತಿದೆಯಲ್ಲ ! ಎಲ್ಲೆ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ! ಪದ್ಮಾನತಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತಂಗಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋದವನು ನೀನೇ ತಾನೇ? 
ಯಾಗಂಥರಾಯಣ- -ಹೌದು. 
ಉದಯನ. _ಹಾಗಾದಕೆ ಈತನ ತಂಗಿಯನ್ನು ಈಗಲೇ ಕರೆದು ತನ್ನಿ 
ವಿಜಯ ಅಪ್ಪಣೆ (ಹೋಗುತ್ತಾ ಳೆ) 


(ಅನಂತರ ಪದ್ಮಾನತಿ ವಾಸನದಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಜಯ ಬರುವರು) 


ಪದ್ಮಾನತಿ -ಇತ್ತ್ವ ಬ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯಳೆ ಇತ್ತ ಬಾ, ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸುದ್ದಿ. 
ಹೆಳುತ್ತೇನೆ. 

ವಾಸನದಕ್ತಿ-ಏನದು? 

ಪದ್ಮಾವತಿ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. 

ಧಾಸನಡತ್ತಿ_ (ನಿಟ್ಟುಸಿರು) ಸದ್ಯ ಈಗಲಾದರೂ ನನ್ನ ನೆನನಾಯಿ: 
ತಲ್ಲ! 

ಪದ್ಮಾವತಿ--( ಉದಯನನ ಬಳಿ ಬಂದು) ಆರ್ಯಪುತ್ರನಿಗೆ ಜಯನಾಗಲಿ.. 

(3 

ಈಕೆಯೇ ನನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದವಳು. 


| 


೫ 
ಉದಯನ- -ಕ್ರಕೆಯನ್ನು ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಒಂದಕ್ಕೆ ಒನ್ಬಿಸಿಬಿಡು. ಆದರೆ 


ಸಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಪೂಜ್ಯರಾದ ಕೈಭ್ಯು 
ಮತ್ತು ಧಾತ್ರಿ ವಸುಂಧರೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿರಲಿ. 
ಪದ್ಮಾವತಿ ಆರ್ಯ ಈಕೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. ನ 
ಥಾತ್ರಿ---(ಅನಂತಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ) ಓ| ರಾಜಕುಮಾರಿ ವಾ ದತ್ತಿ 
ಉಡಯನ-ಏನು? ಮಹಾಸೇಕಕನ ಮಗಳು? ಜೇನ ನೀನು: 
ವತಿಯೊಂದಿಗೆ ಅಂತಃಪುರದೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗು- | ಸ 
ಯಾಗಂಧರಾಯಣ--ಆಗದು! ಆಗದು! ಹಶೋಗಕೂಡದು! ಈ 


ನಜವಾಗಿ ನನ್ನ ತಂಗಿ! 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
೦೧೦ ಕನ್ನಡ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 
`ಉದೆಯನ- ಇದೇನು ನಿನ್ನ ಮಾತು ಆರ್ಯ I ಈಕೆ ನಿಜವಾಗಿ 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣ ರಾಜನೇ ಇದೇನು? ೫ 


ಭರತಾದಿಗಳ ಕುಲದಿ ಹೆಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದನ ನೀನು 

. ವಿನೆಯ್ಯ ಶುಚಿ, ಜ್ಞಾನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲವನು 

ರಾಜಧರ್ಮವ ಉಳಿದ ರಾಜರಿಗೆ ಕಲಿಸುನನು 
ಬೇರೆಯವಳನು ಇಂತು ಅಸಹೆರಿಸಬಹುಣೀನು ? 


' ಉಪಯನ... ಒಳ್ಳೆಯದು... ನಾನೇ. ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿ 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಮುಖದ ತೆಕೆಯನ್ನು ಸರಿಸು 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣ- ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ ! 
ವಾಸವದತ್ತೆ. ಆರ್ಯಪುತ್ರನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ | 
ಉದಯನ- ಆಹಾ |! ಯೌಗಂದಧದರಾಯಣ | ಓ ವಾಸವದತ್ತೆ ! 
ಸ್ವಪ್ನವೋ? ಸತ್ಯವೋ? ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಿಯೆಯನೇ 
ಕಾಣುತಿಹೆನೆ? 


ಹಿಂದೊಂದು ಸಲ ಇಂತೆ ಈಕೆಯನು ಕಂಡಂತೆ 
ನೋಸಹೋದಿ | 


ಮಾಡಿದೆ ತಪ್ಪು ನನ್ನದು. ಅದನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಯು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. - 
:(ನೆಮಸ್ಯರಿಸುವನು) | 

ಉಡಯಿನ.( ಅನನ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆತ್ತಿ) ನೀನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣನೇ ಹೌದು! 


ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಿಯನರಿತ ಸ್ಪಷ್ಟ ಕಲ್ಪನೆಯನನು 
ಹುಸಿಹುಚ್ಚು, ಸಂಗ್ರಾಮ ಮಂತ್ರಗಳ, ಬಳಸಿ 
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ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಾರ್ಯ ತಂತ್ರದಿ ಸೆಣಸ್ಕಿ 
ಮುಳುಗುತಿದ್ದೆನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದವೆನು! 


-ಯಾಗಂಧರಾಯಣ. - ಸ್ವಾಮಿಯ: ಭಾಗ್ಯದ ಹಿಂಜೆಯೇ ಬರುವವರು ನಾವು 
ಅಷ್ಟೇ! ಕಕ 
ಷದ್ಮಾನತಿ ಆಹಾ! ಇನಳೇ ಪೂಜ್ಯ ವಾಸವದತ್ತೆ! ಪೊಜ್ಯಳೇ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇವಲ ಸಖಿಯಂತೆ ಕಂಡು ನಾನು ಗೌರವಕ್ಕೆ ಕೊರಿ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ದಯೆಯಿಟ್ಟು : ಕ್ಷಮಿಸು ತಲೆಬಾಗಿ ಕೆಳಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರೇನೆ.' | 
ವಾಸವತ್ತಿ --( ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದ. ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು) ಏಳ್ಳು ಏಳ್ಳು 
ಪದ್ಮಾನತಿ. ಚಿರಸುಮಂಗಲಿಯಾಗು ಏಳು ವೇಷಾಂತೆರದಿಂದ 
'ನೇಡಿದ ಈ ಜೀಹನಲ್ಲನೇ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿರುವುದು! 
ಪದ್ಮಾವತಿ -ಅನುಗ್ರಹಿತಳಾದೆ. ನ 
ಗ್ರಾ ಗರ್‌ ಜೀವಿಯನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿ 
ಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಉದ್ದೇಶವೇನು? 
'ಹೌಗಂಧರಾಯಣ- ಕೌಶಾಂಬಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಲೇಬೇಕೆಂದು 1 
ಉಡಯನ ಪದ್ಮಾವತಿಯ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುದೇಕೆ? - 
' ಯಾಗಂಧರಾಯಣ---ಪುಸ್ಪಕ್ಕ ಭದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಭವಿಷ್ಯ ಬಲ್ಲವರು ಈಕೆ 
... ಸ್ವಾಮಿಯ ರಾಣಿಯಾಗುವಕೆಂದು ನುಡಿದಿದ್ದರು. 
ಉದಯನ. ಇದೆಲ್ಲ ರುಮಣ್ಟಂತನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತೇನು? 
ಯಾಗಂಧರಾಯಣ- -ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿತ್ತು; ಸ್ವಾಮಿ! 
ಉದಯನ ಆಹಾ! ರುಮಣ್ತಂತ ಎಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಗ! 
ಯೌಗಂಧರಾಯಣ- ಸ್ವಾಮಿ, ಜೀವಿಯು ಫೆನ್ಮದಿಯಿಂದಿರುನಳೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲು ಈಗಲೇ ಪೂಜ್ಯ ಶೈಭ್ಯನೂ ಆರ್ಯೆ. ವಸುಂಧರೆಯೂ 


ಹೊರಡಿ. ' 


ರಕ್ಷಣೆ "3. 


| 
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ಉದಯನ. ಬೇಡ, ಬೇಡ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನು ಕಕೆದುಕೊಂಡು. 
ಒಟ್ಟಿಗೇ ಹೋಗೋಣ: 
ಯಾಗಂಧರಾಯಣ- ಸ್ವಾಮಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ. 
ಭರತವಾಕ್ಯ 
ಹಿಮವಂತ ವಿಂಧ್ಯಗಳೆ ಕುಂಡಲಗಳಾಗಿ 
ಸಾಗರದ ತನಕವೂ ಹರಡಿದೀ ನೆಲನನ್ನು 


ಒಂದೆ ಛತ್ರದ ಅಡಿಗೆ ಏಕಾಧಿಸತಿಯಾಗಿ 
ರಾಜಸಿಂಹನು ಆಳೆಲಿ 1 


(ಎಲ್ಲರೂ ಹೋಗುವರು) 
ಆರನೆಯ ಅಂಕ ಮುಗಿಯಿತು 


ಭಾಸ ಮಹಾಕನಿಯ | 
ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ ನಾಟಕ ಮುಗಿಯಿತು “1 
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ಸ್ವಪ್ನ ವಾಸವದತ್ತ ಎಂಬ ಈ ನಾಟಕದ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಹಸ್ತ 
ಪ್ರತಿಗಳ ಕ68ೌಸದ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮೂರು ಹೆಸೆರುಗಳಿನೆ. (೧) “ಸ್ಪಷ್ಟ 
ನಾಟಕನು” (ಸ್ವಷ್ಟ ಪ್ರಧಾನ ನ್ಯಾಟಿಕಂ)--ಸ್ವಷ್ಟನೇ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ನಾಟಿಕವಾದ್ದರಿಂದ “ಸನ್ನ ನಾಟಕ್‌” ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸ 
ಬಹುದು: (ಅ) “ಸ್ವಪ್ನವಾಸನದತ್ತಾ” (ಸ್ವಪ್ನೇ ದೃಷ್ಟಾ ಸಾ ತ ಸ 
ಸ್ವಪ್ನ ವಾಸನದತ್ತಾ ತಕ್ಟ್ರದಿಸಾದಕೇ ನಾಟಿಕೇ ತಜ್ಞ 
ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ವಾಸನದತ್ತಾ ಸ್ಪಪ್ನವಾಸ್ತವ್ಯದತ್ತಾ, ಅದನ್ನು । | 
ಮನಿ ಅಡೀ ಹೆಸರು ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾಷ್ಜೆ'ಹಾಡಬಸುದು. (೩) ಸ್ವುಸ್ತ ಈ 
ಹ | ರ್ಥಡಲ್ಲಿ ಇದು 
| ಫಾಸವುದತ್ತವ್‌್‌, ಕನಸು ಮತ್ತು ವಾಸವದತ್ತೆ ಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ. ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹೆಸರುಗಳು ಸ್ವನ 
ನಾಸವದತ್ತಂ ಮತ್ತು ಸ್ಪಷ್ಟ ನಾಟಕ. ಈ ಪಟಕತ ಸೈತ 
ಅದರ ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸ್ವಪ್ನನೇ ಮ : 
ವಾಟಂಕ್ರಿಯಿ ಈ ನಾಟಕ ಅಡ ಸೂಕ್ತ J 
ರಿಂದ ಕ್ರಿಸ್ತ ನಾಸವದತ್ತ ಮತ್ತು ಸ್ವಪ್ನ ನಾಟಕಂ ಎ ಕ್ರ ಕ 


ತ್ತದೆ. 4: ತ 


ದ ನಂತರೆ ಸೂತ್ರಧಾರ ಪ್ರೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ.? 
(ನಾಂಡ್ಯಂತೇ ತತಃ ಪುಫಿಶತಿ ಸೂತ್ರಧಾರ? ಎಂಬ ಈ ಮಾತು ಹ 
ಹಿಂದು ಕೇಳ್ಬಾಗಿರುವ್ವ ಎಲ್ಲ ನಾಟಕ ಕ ಅಂ! ನ 
ತ್ನ ಮದ್ಯಮ ವ್ಯಾಯೋಗವೊಂದನ್ನು ಹೊರೆ 
ಸ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಬರುತ ; in ನ ಚ 

ತ] ಲ್ಲಯನೆ? ಈ ಸೂಚಷಿ ಬರುತ ಅಲ್ಲಿ 'ಮಾತ್ರ' 

|= te "ನಂತರ ತ್ರಢೆಪ್ರನು ನ ನು ಸು 
|, 1 ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸೂಚನೆ ಬರುತ್ತ ಚ್ಚ್‌ ತ್ರ್ಯು - ಚ ಸ 
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೧೧೪ ಸ್ವಪ್ನವಾಸವದತ್ತ 


ಒಂದೇ ರೀತಿಯ ಅರ್ಥ ವ್‌ ರ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಪ್ರ 


ವಾಗಿದೆ. 

ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಧಾರ ಬಂದು ಅನಂತರ ಒಂದು ಪ್ಲಾ ಸಾರ್‌ 
ಶ್ಲೋಕ ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಆ ಶ್ಲೋಕವು ನಾಂದಿಯಲ್ಲ. ನಾಂದಿ! 
ಯೆಂಬುದು ಸೂತ್ರ ಧಾರನು. ಬರುವ ಮೊದಲ್ಲೇ ಹಾಡುವ ಒಂದು ಗೀತ. 
ಉಳಿದ ನಾಟಿಕಕಾರರಲ್ಲಿ'ನಾಂದೀ ಶ್ಲೋಕ ಮೊದಲು ಬಕ ಡೆ ಅನಂತರ 
ಸೂತ್ರಧಾರ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಭಾಸನ ನಾಟಿಕಗ id ವಿಶಿನ್ಟ ಗುರುತು--ನಾಂದೀ 
ಶ್ಲೋಕ ಕೊಡಜಿ «ನಾಂದಿಯೆ ನಂತರ ಸೂತ್ರಧಾರನು ಬರುತ್ತಾನೆ? 


ಎಂದು ಹೇಳುವುದು. ಸೂತ್ರಧಾರ ಬರುವ ಮೊದಲೇ ನಡೆಸುವ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ 


ಗೀತೆ ಅಥವಾ ಸಂಗೀತನೇ ನಾಂದೀ ಎನ್ನಬಹುದು. “ನ್ಹಂದಿಃ ಆನಂದಃ 
ತಸ್ಯಾ ಇಯೆಂ ಪ್ಯಾ ಾಕವಾರಾಂಕಾಪ ಕ್ರಿಯಾ” ಎಂದು 
ಪಂಡಿತ ಸ್ಮಣಪತಿಕಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ನೌಯ್ಯಾಕ. 

ಸೊತ್ರಥಾರ ನಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುವ ಭಾಸನ ನಾಟಕಗಳು ತುಂಬಾ 
ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಗಳಿಸಿನೆ ಎಂದು ಬಾಣನ "ಹರ್ಷಚರಿತ'ದ್ಗ ಎಷ್ಲೀಕ 


“ಸೂತ್ರಧಾರ ಕ್ಕ ಕೃತಾರಂಭೈ ಃ ನಾಟಕ ಬಹುಭೂಮಿಕ್ಳೆ ಃ | 
ಸಪತ:ಸೈರ್ಯಶೋಲೇಭೇ ಭಾಸೋ ಅ ಜೇವಕುಣ್ಛಿಂಪ (| 


ಉದಯನ, ವಾಸವದತ್ತಾ, ಪದ್ಮಾವತಿ, ಮತು. ನಸಂತಕ 
ಈ ನಾಲ್ವರು “ಸ್ಪ ಸೈಪ್ನವಾಸವದತ್ತ.? ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮುಖ್ಯ 
ಪಾತ್ರಗಳು. ಯೌಗೊಧಾಯಣ ಬಂದರೂ ಅವನಿಗೆ ಅಸ್ಟು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಭಾಸ ಎಂದಿನಂತೆ ಶ್ಲೇಸೆಯನ್ನು ಬಳಸಿ ಈ ನಾಲ್ವರ ಹೆಸರನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಬಲರಾಮನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 


he 
ಈ ಗ ತ 


ಪುುಂದೆಯೂ ಬಲರಾಮನ. ತೋಳಿನ ವರ್ಣನಾ ಬರದೆ... (ಪುಟ: : 


೭೯ ರನ್ಸಿ, ವಣತಕ, ಬ್ಲಾಗನಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತಿ ರುಪಿ: `ನರಸವ ಪಕ್ಚಿಸಳ ಸಾಲು 


ನೀಳವಾಗಿ . ಚಾಚಿದ $7” ರಾಸುದ್ನೇನನ ಸುಂದರವಾದ ಶೋಳುಗಳಂತೆ 


ಕಾಣುವುದ್ಗ:ನಂದು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ" 
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